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Association Suisse des Eleetriciens 
(ASE) 
Siege social: Zurich 8, Seefeldstrasse 301 


L’ASE, fondee le 24 avril 1889, a pour but de favoriser le 
developpement de l’eleetrotechnique en Suisse et de defendre 
les interöts communs de ses membres. Elle comprend avec ses 
quelque 4100 membres collectifs, individuels, d’honneur, et 
libres, la majorite des personnes et entreprises qui sont Inte- 
ressees A l’electrotechnique suisse. Peuvent devenir membres 
colleetifs les maisons et entreprises de la branche electrotech- 
nique, les corporations et les autorites; leur cotisation annuelle 
est proportionnelle au capital investi. Peuvent devenir mem- 
bres individuels les personnes dont l’activite scientifique, tech- 
nique ou professionnelle est en rapport avec des questions 
touchant ä l’eleetrieite; la cotisation annuelle des membres 
individuels de plus de 30 ans s’eleve actuellement ä 35 francs, 
celle des jeunes membres individuels a 20 franes. 


L’ASE entretient un Secretariat charge d’en executer les 
travaux. Elle est dirigee par un Comite, compose en 1960 


comme suit: 
President: 
H. Puppikofer, directeur, Ringstrasse 38, Zurich 11/57. 


Vice-president: 
E. Manfrini, directeur de la S. A. l’Energie de l’Ouest-Suisse, 
Lausanne. 
Autres membres: 
W. Bänninger, directeur de la S. A. «Elektro-Watt», Zurich. 
E. Binkert, directeur du Service de l’electricite de la Ville de 
Berne, Berne. 
E. Bussy, directeur de la Cie Vaudoise d’Electrieite, Lausanne. 
E. Hess, directeur de la S. A. des Usines &lectriques et fabriques 
de produits chimiques de la Lonza, Bäle. 
R. Hochreutiner, directeur des Forces Motrices de Laufenbourg, 
Laufenbourg (AG). 
H.Kläy, D' &s sc. techn., vice-direeteur de la S. A. Porzellan- 
fabrik Langenthal, Langenthal (BE). 
E. Kronauer, directeur general de la S. A. des Ateliers de S&- 
cheron, Geneve. 
W. Wanger, D! &s sc. techn., directeur de la S. A. Brown, Boveri 
& Cie. Baden (AG). 
H. Weber, professeur, directeur de 1l’Institut des tel&ecommuni- 
cations ä l’EPF, Meilen (ZH). 


Secre&taire: 
H. Leuch, ingenieur dipl. EPF 
Bureau: Seefeldstrasse 301, Zurich 8 
Telephone: (051) 34 12 12. 
Appartement: Niederfelbenweg 12, Zollikon (ZH) 
Telephone: (051) 24 83.25. 
Suppleant du secr&taire: 


H. Marti, ingenieur, Calandastrasse 7, Zurich 9/48. 
Telephone: (051) 52 31 21. 


L’ASE entretient des Institutions de contröle (IC) auto- 
nomes, qui comprennent: 


1° L’Inspectorat des installations a courant fort (Inspec- 
torat), foncetionnant €galement, par arrete du Conseil federal 
des 23 janvier 1903 et 29 decembre 1947, comme inspectorat 
des installations ä courant fort prevu ä l’art. 21 de la loi sur 
les installations e@lectriques. Il est dirige par M. R. Gasser, 
ingenieur en chef; 

2° La Station d’Etalonnage (SE) et 3° la Station d’Essai des 
Materiaux (SEM), dirigees toutes deux par M. A. Gantenbein, 
ingenieur en chef. 


L’ASE edite son propre organe, le Bulletin de l’Assoeia- 
tion Suisse des Electriciens, qui est adresse gratuitement ä 
ses membres. Le redacteur en chef en est le Secretaire de 


VASE, les redacteurs en sont les ingenieurs aux secretari 
> ı ats 
de P’ASE et de ’UCS. 


Union des Centrales Suisses 
d’eleetrieite (UCS) 
Siege social: Zurich 1, Place de la Gare, 3 


L’UCS, fondee le 19 mai 1895, a pour but de favoriser le 
developpement des centrales d’electricite de la Suisse et de 
defendre les inter&ts communs de ses membres. Elle comprend 
avec ses quelque 400 membres toutes les principales centrales 
d’electrieit6 de Suisse. Peuvent devenir membres de P’UCS les 
entreprises d’electrieite de Suisse qui produisent de l’energie 
electrique ou en fournissent a des tiers, et qui sont membres 
collectifs de l’Association Suisse des Electrieiens (ASE). Leur 
cotisation annuelle est proportionnelle au capital investi et au 
mouvement annuel d’energie. 


L’UCS entretient A son siege un Secretariat. Elle est dirigee 
par un Comite, compose actuellement comme suit: 


President: 


P. Payot, administrateur-delegue et directeur technique de la 
Societe Romande d’Electricte, Clarens-Montreux (VD). 


Vice-president: 
E. Binkert, directeur du Service de l’electricite de la Ville de 
Berne, Berne. 


Autres membres: 

F. Aemmer, directeur des Forces Motrices du Nord-Est Suisse 
S. A., Baden (AG). 

E. H. Etienne, directeur de la S. A. l’Energie de l’Ouest-Suisse, 
Lausanne. 

E. Lüthy, chef d’exploitation du Service de l’electricite de 
Stäfa, Stäfa (ZH). _ 

P. Meystre, ingenieur, chef du Service de l’electricite de la 
Ville de Lausanne, Lausanne. 

H. Müller, directeur du Service de l’electricite de la Ville 
d’Aarau, Aarau. 

Ch. Savoie, directeur des Forces Motrices Bernoises S. A., 
Berne. 


A. ee directeur du Service de l’electrieite de Bäle, 
äle. 
F. Wanner, D’. en droit, directeur des Entreprises &lectriques 
du Ganton de Zurich, Zurich. 


Secre&taire: 


W. L. Froelich, D!’ &s sc. techn., ingenieur dipl. EPF 
Bureau: Place de la Gare 3, Zurich 1 
Adresse postale: case postale Zurich 23 
"Telephone: (051) 275191, 
en dehors des heures de bureau (051) 34 75 50 


Appartement: Zollikerstrasse 238, Zurich 8, 
Telephone: (051) 34 75 50. 


Suppl&ant du secre&taire: 


Ch. Morel, ingenieur dipl. EPF, Teienstr. 62, Feldmeilen (ZH), 
Telephone: (051) 73 02 20. 


L’UCS entretient une Section des Achats (SA), dirigee 
par le secretaire de ’UCS, et dont le but est de procurer aux 
membres de PUCS des matieres premieres et des appareils 
de grande consommation, A des conditions favorables et de 
bonne qualite. La participation des membres aux achats orga- 
nises par la SA est facultative, mais elle est attendue de chacun. 
La SA se soutient finaneierement par ses propres .moyens, sans 
subvention de la caisse de l’Union. 


Les membres sont tenus de soumettre leurs installations au 
contröle ‚regulier de I’Inspectorat des installations A courant 
fort de VASE et cela aux conditions fix&es par celle-ci. 


L’organe de publication de I’Union est les «Pages d 
PUCS» dans le Bulletin de l’Assoeiation Suisse des Ei 
triciens. 


Offices: 


Secretariat de ’ASE (questions scientifiques et techniques, prescriptions, redaction du Bulletin ASE): 


Seefeldstrasse 301, Zurich 8, telephone (051) 34 12 12. Adresse telegraphique: Elektroverein Zurich 
Compte de ch&ques postaux: VII 6133. : 


Institutions de contröle (IC): Seefeldstrasse 301, Zurich 8, telephone (051) 3412 12. Compte de cheques postaux: VIII 600 


Seeretariat de ’UCS (questions d’& 


Eleetrunion Zurich. Compte de cheques 


conomie electrique, 
Place de la Gare 3, Zurich 1, telephone (051) 2751 91, adress 


redaction des «Pages de ’UCS» du Bulletin ASE) 2 


e postale: Case postale Zurich 23. Adresse tele biaue: 
postaux: UCS: VII 4355; SA: VIII 14 467. se telegraphique: 
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Filialen in Zürich, Bern, Genf, Neuenburg und Lugano 
Sämtliches Installations-Material in bester Qualität 


Freileitungsartikel und Präzisions-Instrumente für 
die Elektro- und Wärmetechnik 


Seit mehr als60 Jahren zuverlässig und vorteilhaft 
Tradition in der Leistung und immer das Neueste 
Verlangen Sie bitte Angebote oder Vertreterbesuch 
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Xamax 
Sicherungs 
Verteil 
Anlagen 


Xamax-Sicherungs-Verteilanlagen werden in jeder 
Grösse und in allen Ausführungsarten gebaut 
und stehen im In- und Ausland in Betrieb. 

Im Laufe der Jahrzehnte gesammelte Erfahrungen 
bürgen für optimale Betriebssicherheit. 

Solide Bauart, ästhetische Form, einfache 
Montage sowie Ausbau- und Erweiterungs- 
möglichkeit gehören ausserdem zu den 
hervorstechenden Merkmalen aller Xamax- 


Verteilanlagen. 
Bild: Teil einer freistehenden U-förmigen 


Sekundärverteilanlage, 3x 380/220 V-, 
mit Stromlaufschema. 


Xamax AG Zürich 11/50 Telefon 051/46 64 84 


i 


; 


«Insuloid»-Abbundmaterial 


I 
| 


«Insuloid» ermöglicht eine arbeitssparende Rundbundverdrah- 
tung im Schalttafelbau. Mit wenigen Einzelteilen aus PVC, die 
leicht auswechselbar und wiederverwendbar sind, lässt sich 
Führung und Befestigung der Drahtbünde auf einfache und 
übersichtliche Weise durchführen. 


Verlangen Sie bitte bemusterte Offerte. 


Alleinverkauffür die Elektro-Industrie und elektrotechn. Branche 


Zürich 5 


OTTO FISCHER AG Ba 


Elektrotechnische Bedarisartikel en gros 


MOTORISOLATOREN 
= LANGSTABISOLATOREN 


PORGELAINFABRIKEN NORDEN */, Kuzzrreen 


DÄNEMARK 


Generalvertreter für die Schweiz: 
Dipl 


-Ing. Hans Füglister Ottenbergstrasse 69 Zürich 10 Telephon (051) 56 7308 


Generalvertretung 


ELEKTRO-MATERIAL AG 


Zürich Basel Bern Genf Lausanne Lugano 


2330/42 


In Uebereinstimmung mit den formvol- 
ehe lendeten Linien der modernen Architek- 
tur offeriert die Appareillage GARDY 
Produkte mit reduzierten Abmessungen, 
elegantem Aussehen, erprobtem Mecha- 


nismus, angemessenem Preis. 


Unterputz-Apparate Neue Serie 2 


2050/42 


GARDY SA GENF 


4000/42 


2331-3140/42 


Installations- 
material 


ELEKTRO-MATERIAL AG. ZÜRICH BASEL BERN GENEVE LAUSANNE LUGANO 


ür fortschrittliche und ratio- 
jelle Betriebsführung in elek- 
rischen Versorgungsnetzen 
eder Grösse. 

Jurch den Einsatz von Fern- 
teuerempfängern können an 
edem beliebigen Punkt des 
\etzes alle gewünschten Schal- 
ungen ausgeführt werden, wie 
EB.: 

Farifschaltungen jeglicher Art, 
steuerung von Stromverbrau- 
:hern, wie Warmwasserspei- 
hern, Waschmaschinen usw. 


nach einem festen Zeitpro- 
gramm oder in Abhängigkeit 
der Belastungsverhältnisse, 
Schaltung von Beleuchtungs- 
anlagen nach einem festen 
oder astronomischen Zeitpro- 
gramm oder dann durch Pho- 
tozellensteuerung. 

Dank der raschen Befehls- 
durchgabe sowie der elasti- 
schen Anpassungsmöglichkeit 
des Sendeprogramms eignet 
sich das L & G-Fernsteuer- 
system vorzüglich für die Aus- 
lösung von Alarmsignalen. Der 
Empfänger ist nicht ortsgebun- 
den und kann an jedem beliebi- 
gen Punkt des Netzes ange- 
schlossen werden. Die An- 
wendungsmöglichkeiten sind 
äusserst vielfältig, so z.B. für 
werkeigene Alarmsysteme 
Pikett- und Reparaturdienst 
Feueralarm 

Fliegeralarm 
Nachtfrostwarnung usw. 


LANDIS & GYR 


AG ZUG 


Die Erfahrungen mit mehreren 
hundert bisher ausgeführten 
Anlagen, von denen einige be- 
reits seit 15 Jahren in Betrieb 
sind, bieten Gewähr für be- 
triebssichere und zuverlässige 
Ausführung. 


AGRÜ 


Neuheiten 


Das neue SEV-geprüfte Elektro-Plastic-«OVAL»- 
Rohr gewährt Ihnen enorme Vorteile: 


Mauerwerke, speziell an Hochhausbauten sollen 
bekanntlich durch Fräsen, Schlitzen und Spitzen 


nicht geschwächt werden. 


Zudem grosse Zeitersparnis! 


Das «OVAL»-Eiektro-Plasticrohr 
einem dünnen Drahtgeflecht auf das Mauerwerk 
aufgenagelt und mit dem Verputz überdeckt. 


Für die Übergänge in Decken und Wänden kon- 
struierte die «AGRO» das ideale Kupplungs- 
stück (Pat. angem.) 


SIT 


nausmnn 


Winkel und T-Stücke isoliert für gewindelose Verbindungen von 
sämtlichen Elektro-Rohren und Metallschläuchen. 
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Der neue isolierte Anschlussnippel für gewindelose 
Montage, aus schlagfestem Kunststoff, vereinfacht Ihnen 
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die Lagerhaltung wesentlich. 


SEV-geprüft. Patentiert und geschützt in vielen Ländern. 


wird mittelst 


«AGRO» löst Ihnen jedes 
Anschluss- und Ver- 
bindungsproblem, 
gewindelos, 
wasserdicht 
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Verlangen Sie bitte unsere neu erstellten Konsi 
tionsunterlagen. 


«AGRO» A. Grossauı 


Elektrotechn. Artikel 


Veltheim |/ 


Telephon 056/44593 


x 


' Für solche 
automatischen 
Telephon- 
Zentralen 
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liefern wir Jofler - Montierungsdraht M 49 
die Leiter Zentralenkabel - _ Verteilerdrähte 


und das Sonderqualitäten von Dellit-Hartpapier 
Isoliermaterial Widerstandsträger aus Steatit 


Für Relaisspulen: Lackdraht, Oeltex- 
tilien, Isolierlacke 


Wir fabrizieren Isoliermaterial und isolierte Drähte für alle Gebiete der Elek- 
trotechnik - Mit Mustern. Dokumentation und Beratung dienen wir gerne 


SCHWEIZERISCHE ISOLA-WERKE 


BREITENBACH bei Base! 


Fabrik für Elektro-Isoliermaterial, isolierte Drähte und Kabel 


WÜRENLOS zwischen Baden + Zürich TEL. (056) 357 44 


Muba 1960 
Halle 3 
Stand 784 


Heizkissen 
Haartrockner 


führende Schweizerfabrikate, 
bieten in jeder Preislage das 
Maximum an Qualität und be- 
friedigen auch die verwöhn- 
testen Kunden. 


Halten Sie stets eine kom- 
plette Auswahl bereit! 
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Pourquoi le prix de revient 
de l’energie &lectrique est-il 
si eleve? 


Parce que toutes les installations de production et de distribu- 
tion doivent &tre dimensionnees pour une breve pointe de 
charge. Une courbe de charge plus röguliere — sans pointes 
ni creux prononc&es — ameliore tres fortement le rendement 
&conomique des installations. 

Des essais syst&matiques ont montr& qu’un r&cepteur contrö- 
lant un chauffe-eau, par exemple de 1,5 kW, reduit la puissance 
de pointe d’au moins 0,5 kW. Ceci represente une diminution 


Telecommande des investissements de 1250 fr. pour le renforcement continuel 


du reseau. Demandez notre publication sur la justification 


centralisee economique de la tel&commande centralisee! 


sans blocage (puissance de pointe 465 kW) 


avec blocage (puissance de pointe 380 kW) 


zu: r > 
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temps 


La courbe ci-dessus, relevee dans une cabine de transformation, 
montre immediatement les avantages que procure une tel6- 
commande ZELLWEGER: 


Diminution de la puissance de pointe de 18,2°/o 
Augmentation des ventes d’energie pendant les 
periodes de faible charge de 49°/o 


Ceci est une des raisons qui a conduit la Dunedin City Corpo- 
ration (Nouvelle Zelande) acommander tous les chauffe-eau de 
son r6seau par 25000 r&cepteurs de tel&ecommande ZELLWEGER, 
(10000 r&cepteurs dejäen service). Les 9installations d’&mission 
de ce distributeur couvrent une region de plus de 1200 km? 
avec environ 100000 habitants. 


Zellweger S.A. Fahriques d’Appareils et de Machines Uster 


Uster (Zurich) 


U 
compteurs d’impulsions 
emetteurs d’impulsions 
compteurs horaires 


electromecaniques et electroniques 
pour le contröle et la commande 


Nous sommes a votre disposition POUr VOUS conseiller et 


ire,T e SCh6E s 
EN Eh vous aider a resoudre vos problemes de comptage. 


SODECO Societ& des Compteurs de Genave, Grand Pre 70, Tel. (022) 33 55 00 


Steckkontakte für 
Haushaltinstallationen 


zweckmässig in Form und Ausführung, 
vielfach bewährt und bevorzugt 


Zu beziehen durch den Elektro-Grosshandel 


ELECTRO-MICA AG 
MOLLIS 


Telephon (058) 4 41 24 


MC-Steckkontakte. 
MC-Verbindungskabel 


Der anerkannt beste Steckkontakt als Bauteil für: 


Ein- und Mehrfach-Steckverbindungen, elektrische Kupplungen, Wähleinrichtungen, 
Steckplatten, Steckblocks, steckbare Schubladen und dergl. für die 


Starkstromtechnik, Hochspannungstechnik, Schweisstechnik, Nachrichtentechnik, 
Elektro-Chemie und Regeltechnik. \ 


MULTI-CONTACT BASEL 


Telephon 061 - 4355 33 Sommergasse 48 
Wir stellen aus: Hannover Messe vom 24. April bis 3.Mai 1960, Halle 10, Stand 181 
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Halle Ill, Stand 832 


STROMK 


ER 
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(061) 34 55 50 
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Explosionssichere Apparate 


Signallampe 
ya.ECL 


Steckkontakte 10A/250 V u. 25 A/380 V resp. 500 V 
Signallampen max. 10 w/250 V 

Drehschalter 1 bis 4-polig 10A und 25 A 
Druckknopfschalter Ein- Aus 6 A 
Motorschutzschalter bis 15 A 
Steuerkasten (Batterien) 


Schütz 15A und 25 A 


Aus-Druckknopf- 
Schalter TypECTo 


En Druckknopf- 
chalter Typ ECTs 


arl Maier & Cie. Schaffhausen / Schweiz 


Fabrik elektrischer Apparate und Schaltanlagen 


Telephon 053 / 5 61 31 
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AuTL 


Wo immer Einzelteile aufeinander abgestimmt sind — wo sie 
in ausschlaggebenden Dimensionen genormt sind, spricht man 
vom «Baukastenprinzip». Sinnfälliger Ausdruck für Zusammen- 
gehörigkeit und Austauschbarkeit innerhalb eines ganzen 
Systems! 


Genau so verhält es sich auch mit dem Betrieb einer Beleuch- 
tungsanlage. Nur wennalle Teile,wie Lampe,Starter, Vorschalt- 
gerät und Leuchte aufeinander abgestimmt sind und zueinan- 
der passen,ist ein sicherer, störungsfreier und wirtschaftlicher 
Betrieb möglich und ein Optimum an lichttechnischem Wir- 
kungsgrad zu erzielen. 


PHILIPS stellt alle für eine Beleuchtungs-Anlage erforder- 
lichen elektrischen Bestandteile, darüber hinaus eine grosse 
Zahl von lichttechnisch erprobten Beleuchtungskörpern selbst 
her und bietet so Gewähr für ein einwandfreies Zusammenspiel. 


Sicher ist sicher! Setzen Sie Ihr Vertrauen auf die bekannte, 
bewährte PHILIPS-Qualität! 


Für die Lösung Ihrer Beleuchtungsprobleme wenden Sie sich 
am besten an unser lichttechnisches Büro. 


PHILIPS @ 


Philips AG, Zürich, Abt. Philora, Tel. 051/2586 10 
Philips SA, Gen&ve, Dept. Eclairage, Tel. 022/326350 


Gleich 
Elementen 


eines 
Baukastens 


Pever--KUNSTSTÜOFF-Kabelverteilkabinen 


weisen neue Wege für die Zukunft. Bessere Montageverhältnisse als bei Kunststein. Der Kunststoff 
aus glasfaserverstärktem Polyester bietet so viele Vorteile, dass jedermann beim Erstellen neuer 


Niederspannungs-Kabelverteilanlagen das neue System Peyer prüfen muss. 


Einsparung an Gewicht 
gegenüber Kunststein ca. 
55°). Somit geringere 
Transport- und Verset- 
zungskosten. 


Die hohe mechanische 
Festigkeit des Kunststof- 
fes, sowie die absolute 
Witterungsbeständigkeit 
und das leichte spez. Ge- 
wicht desselben, ermög- 
lichen die neue, erfolg- 
reiche Bauart. 


Nach dem Baukasten- 
prinzip kann die Anlage 
auf- und abgebaut wer- 
den. 


Diese neuen Anlagen 
sind nicht teurer, aber 
zweckentsprechender 
konstruiert und dürfen 
heute als das Beste auf 
diesem Sektor angespro- 
chen werden. 


Telephon 051/91 7777/78 


SIEGFRIED PEYER, ING. + CO. ADLISWIL/ZH 
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Neuzeitliche Steckdosen und Kombinationen für Hausinstallation 


Sicherheitssteckdose 


Die Kontakthülsen sind durch eine 
Drehscheibe gegen beabsichtigte 
Berührung zugedeckt. Der Stecker 
kann erst nach entsprechender 
Drehung der Sperrscheibe 
eingeführt werden. 


2P+E I0A 250V 
76003 BS Pmi 


Wippenschalter mit 
Steckdose kombiniert 


nm 6A 250 V 
76040 Pmi 


Adolf Feller AG Horgen 


ERSTES NONH Heer  EEN en er 


Steckdose normaler Grösse 
für 3 Stecker 


2P+E 10A 250V 
72303 Pmi 
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Immer mehr findet der 


JJB-Kupplungsstecker 


db Pat. angemeldet 


Eingang in 
Haushaltungen und 


im Gewerbe ! 


Ein normaler Erdstecker „Universal- 
modell” mit Kabelanschluss für 
einen Apparat . . . kombiniert mit 
einer Steckdose für den Anschluss 
eines zweiten Apparates, ohne dass 
die Stromzufuhr zum ersten Apparat 
unterbrochen werden muss! 


Machen Sie eine Probebestellung! 


Metzger, Basel 


ee No. 65, 10 Amp.; in schwarz 
und weiss; mitunverlierbarenSchrau- Lassen Sie sich diese Neuheit durch Ih i 
ben versehen,leichtanzuschliessen; rekt durch den Fabrikanten vorlegen; N eg 


Erdungsanschluss - Klemme öffnet 
und schiiesst sich durch Drehen der 
Schraube automatisch. 


Elektrotechn. Fabrik und Kunstharzpresswerk 


Holeestrasse 149 
Basel 
Telephon (061) 39 56 62 
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Kondensatoren 
verbessern Ihren 
Leistungsfaktor 


Teilansicht einer vollautomatischen 
Kondensatorenanlage in einer Grossgiesserei 


Kondensatoren reduzieren durch Kompensation 
des Blindstromverbrauchs Ihre Stromrechnung 
und bieten zusätzlich die Möglichkeit, Ihre An- 
lage besser auszunutzen. Die einmaligen An- 
schaffungskosten sind innert kurzer Zeit amor- 
tisiert. 

Verwenden Sie für Ihre Anlage eine erprobte 
Ausführung, die für sicheren Betrieb Gewähr 
bietet. Unsere bekannten Nepolin-Kondensa- 
toren für Niederspannung (bis 525 V, 50 Hz, 
bestehend aus Normaleinheiten 10 kVar) zeich- 
nen sich durch eine grosse Betriebssicherheit 
und eine lange Lebensdauer aus. 

Verlangen Sie bitte zu Ihrer Dokumentation 
unseren Prospekt X 107 SB 


Micafil AG Zürich 


SIMPLEX und RODGERS Hochdruck-Hydraulikprodukte 


i ü) si ü isi i - ichrö = und Betonvorspannarbeiten, ferner als 
bis 700 atü) sind für Kraftwerkrevisionen, allgemeine Werkstatt-, Erdreichröhrenstoss un h N | 
ee zum Prüfen von Gas- und Wasserleitungsröhren usw. die weitaus leistungsfähigsten, betriebssichersten, leichtesten 


und praktischsten Ausrüstungen. Seit 25 Jahren tausendfach in der Schweiz bewährt und bis 180 t ab Lager lieferbar. Das 
reichhaltige SIMPLEX-RODGERS-Hydraulik- Programm allein umfasst mehrere hundert verschiedene Produkte mit 
Standard- und Zentrumlochzylindern bis 540 t, 200 mm Zentrumlochdurchmesser und 1800 mm Hub, für jeden denkbaren Verwen- 


dungszweck und jede Industrie. 


Doppelwirkende Zylinder 


Hier ein kleiner Ausschnitt aus dem riesigen Sortiment distanzbetätigter 
SIMPLEX-REMOTROL-Ein- oder -Zweiwegzylinder für Hand- oder 
Motorpumpenantrieb. 9—135 bzw. 540 t mit mannigfaltigen Bau- und Hub- 
höhen. Der weitaus grösste Teil dieser Zylinder ist mit einem entspre- 
chenden durchgehenden Arbeits-Zentrumloch bis 200 mm & versehen. 
Solche Hebe- und Pressböcke werden auch in Einstückkonstruktion mit 
angebauter Pumpe geliefert. Bitte Prospekte Nr. 44 und 56 für die zahl- 
reichen Zubehöre und alle Details verlangen. 


Komplettes SIMPLEX-Remotrol-Gerät. Alle Zylinder 
werden mit einer solchen oder ähnlichen hydraulischen 
Handpumpe oder mit Motorpumpe geliefert. 


RODGERS Poulieklauen- 
Abzugvorrichtung, für 

schwere Arbeiten, 45, 90, 135 
und 180 t*). 


RODGERS hydr. Universalpressen 


45, 90, 135 und 180 t sind ab Lager lieferbar 


a) Die Rodgers-Universalpresse ist tragbar und komplett zerlegbar, 
kann um jedes Stück gebaut werden, ohne Rücksicht auf dessen 
Wellenlänge. 

b) Sie arbeitet in allen Lagen: vertikal, horizontal hochkantig oder flach, 
und in jedem Winkel. 

c) Der Rahmen kann rasch und einfach verlängert oder verkürzt werden, 
je nach Anforderungen und Wellenlänge. 

d) Der hydraulische Zylinder kann wahlweise entweder innen oder aussen 
am Rahmen montiert werden. 

e) Mit Untergestell dient sie als Jochpresse zum Aufdornen und für Richt- 
und Werkstattarbeiten aller Art. 

f) Für spezielle Abzieharbeiten wird der Zylinder mit seiner Rückhaltplatte 
und mit 3 oder 4 Rahmenstangen mit Spezialklauen ohne Rahmen ver- 


wendet.*) 
9) Zylinder und Pumpe können ohne Rahmen als hydraulischer 2 : 
Hebebock — bis 540 t und 1800 mm Hub — Verwendung finden. Be De Zn BEE 


180.4 RodgerS Unwersalpfogee au Und angenreset ee ee er u ersäleresse, mt 

0-t- & £ r s ichen P verlängerten Rahmenstangen um d i 

Hier ist ee Stosszylinder innen montiert. n Pressenprospekte montiert ist, um es mit 1801 Druck ee 
der Zylinder aussen am Rahmen befestigt. 


Generalvertrieb mit Lager 
für die Schweiz, Deutschland, 
Frankreich und Österreich: 


L. MEILI & SOHN 


Hebezeuge, Fördermittel und 
Industrieausrüstungen 


ZÜRICH 11/46 


Tel. (051)570330 Neue Adresse: 
Neubau Zehntenhausstrasse 63 
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Fig. 1 


Wozu Strassen und 
Bahndämme aufreissen ? 

Das ist vorbei! Mit 

«MEILI’S» Röhrenstosspressen 


wird das Rohr in einem Arbeitsgang, rasch und mühelos, 
unterirdisch horizontal durch jede Humus-, Kies-, Sand- 
und Mergelschicht gestossen. Kein Aufgraben, keine 
Verkehrsstörung und keine Unfallgefahr. Zum Ver- 
legen von Kabel-, Gas-, Wasserleitungs-, Zentralheizungs- 
und Sickerröhren unter Asphalt-, Pflaster- oder Beton- 
strassen, Autobahnen, Bahndämmen, Böschungen, Ge- 
leisekörpern, Bahnhöfen usw. die leistungsfähigsten Aus- 
rüstungen, und zwar: 


Fig.1: SIMPLEX mech. Erdreichröhrenstosswinde 
R334 A, 25 t, stösst Stahl-, Gas- oder Siederöhren bis 
4” LW. Ueber 50 Stück sind in der Schweiz seit 1938 in 
Gebrauch. 


Fig. 2: «MEILI» 30 t hydr. Erdreichröhrenstosspresse 
mit Hand- oder Motorpumpenantrieb. Wird für dieselben 
Arbeiten verwendet wie die R334 A, ist aber durch den 
Motorantrieb bedeutend leistungsfähiger, so dass zwei 
Mann die grössten Röhrenstossarbeiten bewältigen. 


Fig. 3: «MEILI» 70 t hydr. Erdreichröhrenstosspresse 
mit Motorpumpenantrieb (Benzin- oder Elektromotor). 
Diese Presse stösst Stahlröhren bis 6” und eignet sich 
speziell für Dauerbetrieb und Arbeiten in schwerem 
Erdreich. Sie ist sehr leistungsfähig. 


Bei diesen Maschinen wird das Erdreich durch den 
Stufenpilot verdrängt. Es können damit auch alte Röhren 
aus dem Erdreich gezogen oder grössere Röhren bis 6” 
bzw. 8” nachgezogen werden. 


Zum unterirdisch Durchstossen von Röhren ab 30 cm bis 300 cm © 
liefern wir «Rodgers» hydr. Zylinder von 45 bis 540 t, mit Hub- 
längen von 150 bis 1800 mm, ohne oder mit entspr. Motorpumpe. 
Diese Zylinder sind sehr leicht. 


Man verlange unsere ausführlichen Röhrenstossprospekte oder 
Offerte für das gewünschte Gerät. 


Generalvertrieb für die Schweiz, Deutschland und Oesterreich: 


L.MEILI & SOHN ZÜRICH 


Neue Adresse: Neubau Zehntenhausstr. 63 Tel. (051) 57 03 30 
Hebezeuge und Röhrenstoss-Geräte 
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Vielseitiger 
Oberflächenschutz 


Druckleitung Rempen, Wäggital (SZ): Neuanstrich 
mit INERTOL-49 


& \ 2 i ; x En x RA re ENTE RR 
Tankanlage Fa. Kübler & Co. AG, Winterthur: Anstrich mit TOPOL-546 


Ihre Betriebsanlagen, Maschinen und Bauwerke sind kor- 
rodierenden Einflüssen durch aggressive Feuchtigkeit, 
Wasser und Chemikalien ausgesetzt. 

Lassen Sie sich in allen Fragen des Schutzes von Eisen 
und Beton durch unseren technischen Dienst beraten. 


Kaspar Winkler+Co. 


FABRIK FÜR CHEMISCHE BAUSTOFFE - ZÜRICH 48 - (051) 54 77 33 Kalkfabrik Netstal: Neuanstrich mit INERTOL- 
ST. GALLEN (071)227741 - BERN (031) 85757 - LAUSANNE (021)232813 (ohne Mantel) 
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t Belmag vorteilhafter? 


Warum is 


We 


ieren! 


IZ 


d selbst fabr 


ıeren un 


IS 


tomati 


|wir au 


4 


traubende 


massgenau und bruch- 


I 


Arbeit. Bei Belmag erledigt ein Automat diese monotone Arbeit. Hunderte 


von Drähten und Kabel werden in kürzester Zeit sauber 


Ablängen und Abisolieren der Drähte ist eine langwierige und ze 
sicher abisoliert und abgeschnitten. 


denn 


I 


Das ist einer der vielen Gründe, weshalb Belmag preislich vorteilhafter ist 
Belmag automatisiert undrationalisiert. Belmag fabriziert von Grund aufselbst. 


BELMAG 


Bubenbergstrasse 10, Zürich 3/45, Telefon 051/3322 33 
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«SPARK», von 


ö SATEURS 
Störschutzfilter EONDENSATEU 
zu SW ist: 

üft, ngsvoll, ein- 
Waschautomaten RN. 


betriebssicher, wasser- 


t dicht und tropfsicher, 
Guter Radio- und Fernsehempfang ünstio = E- a 


dank dem neuen Störschutzfilter BE Vationeller Herstellung. 


«Spark» 


Unsere langjährige Erfah- 
rung, die Arbeit spezialisier- 
ter Fachingenieureinmodern 
eingerichteten Laboratorien, 
geben Ihnen die beste Ge- 
währ für eine einwandfreie 
Lösung Ihrer Entstörpro- 
bleme. 


mSONDENSATEURZ EN 
CONDENSATEURS 
FRIBOURG S.A. 
Fribourg, Suisse 

Telefon (037) 22922 

Route Fonderie 8 
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Messwandiler 


Strom- und Spannungswandler für Nennspannungen bis 380 kV, 
Messgruppen (kombinierte Strom- und Spannungswandler). 


Leistungstransformatoren mit und ohne Regulierung unter Last. 
Wicklungen für elektrische Maschinen und Transformatoren. 
Kondensatoren. Kopplungselemente für TFH. Durchführungen. 
Isoliermaterial «HAEFELYT». Vollständige Ausrüstung von Hoch- 


spannungs-Prüffeldern und -Laboratorien. 


Reglereisen, Kocher, 
Kaffeemaschinen, 
Brotröster 


Haushaltherde, 
Herrschaftsherde, 
Schulherde 


Küchenkombinationen 

mit genormten Elementen: 
Herd, Boiler, Kühlschrank, 
Schränke 


Heizöfen, Kirchenheizungen 


Wand- und Stehboiler 
von 8 bis 50001 


Haushaltkühlschränke 
von 90, 
150, 180, 2651 Inhalt 


Grossküchenapparate 
Kühlschränke 


und Kühleinrichtungen 
für Gewerbe und Industrie 


therma 


Therma AG, Schwanden GL 
Büros in Zürich, Bern, 
Basel, Lausanne und Genf 


soport 


das selbsttragende 
Mehrleiterkabel 


HUBER-- 


Aktiengesellschaft R.+ E. Huber, 
Schweizerische Kabel- 
Pfäffikon-Zürich 


‚ Draht- und Gummiwerke 
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Sorensen-Ardag 


Zürich 31/45 


23. April 1960 


40 


suleiin 


Eichstraße 29 


Telefon (051) 33 77 57 


AM/FM-MODULATIONS-METER 


AIRMEG TYP 210 


® NF- und ZF-AUSGANG 
® EINFACH BEDIENBAR 


ANWENDUNG: 


Messung der prozentualen Modulation von amplituden- 
modulierten Signalen und des Spitzen-Hubes von fre- 
quenzmodulierten Signalen im Trägerfrequenzbereich 
2,25 MHz ... 300 MHz. Mit reduzierter Empfindlichkeit ar- 
beitet das Gerät bis 600 MHz. Im Modulationsfrequenz- 
bereich von 30 Hz ... 15 kHz können Modulationstiefen 
von 100°/s und Frequenzhübe bis + 100 kHz gemessen 
werden. 


TECHNISCHE DATEN: 


Trägerfrequenzbereich :2,25MHz...300MHz 7Bereiche 
Mit reduzierter Empfindlichkeit bis 600 MHz. 


Eingangsimpedanz: ca. 7502 


Eingang AM: 7mV ... 700 mV 


FM: 7mV...10V (Hub3... 100 kHz) 
50mV...10V (HubO... 3kHz) 


Bereich der Modulationsfrequenz: 30 Hz ... 15 kHz 


AM-Bereich: 0... 100°/o 


AM-Genauigkeit: besser als + 3°/o 


Trägerfrequenz: Bei aufgedrückter Modulation können 
Anderungen der Trägerfrequenz + 1°/o genau gemessen 
werden. 


FM-Bereich: Direkte Anzeige von positiven oder nega- 
tiven Spitzen in 4 Bereichen 0... 100 kHz. 


FM-Genauigkeit: besser als +5°/o 


FM-Messung bei Anwesenheit von AM-Signalen: 
Bei Messung von FM-Signalen in Anwesenheit von nicht 
unterdrückten AM-Signalen bleibt der Fehler bei einem 
Eingang von 50 mV in folgenden Bereichen: 


Mod.-Frequenz AM FM-Ablesung 
SIE ZER ATKAZ 50°/o 100 Hz 
30Hz ...1kHz 80°/o 200 Hz 
10 kHz 50°/o 400 Hz 


Ausgang: NF und ZF (750 kHz) ca. 1 V bei vollem Ska- 
lenausschlag. 


Abmessungen: BxTxH = 48x 30,5x25,5 cm 
Gewicht: 19 kg 


Preis: Fr. 2650.— 


ee eE wrE 2h m 
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Der modernste Luxus- 
Staubsauger zum halben 
Preis — eine neue 
Rotel-Sonderleistung 


2 Jahre Garantie 


Deraussergewöhnlich elegante Rotel- Der Rotel-Staubsauger ist mit 
Staubsauger mit seiner neu- den modernsten Zusatzgeräten aus- 
artigen Zweistufen-Fuss-Schaltung gerüstet, auch können hygienische 
erlaubt ein individuelles Regulieren Papierfilter eingesetzt werden. 

der Saugstärke. Dank dieser Regulier- Prüfen Sie den Rotel-Staubsauger und 


möglichkeit lassen sich dickste vergleichen Sie — 

Teppiche mit grosser Tiefenwirkung Sie werden von Seinen einzigartigen 
reinigen—ebenso gründlich Vorzügen begeistert sein. 
entstauben Sie feinste Gewebe Preis für Standard-Modell Fr. 198.— 
(Vorhänge). De-Luxe-Modell Fr. 258.— 


Zwei weitere preisgünstige Rotel- 
Artikel: 

Bügeleisen «Maya» mit Spezial- 
Aluminium-Sohle nur 27.50. 
Haartrockner «Susten», Kalt- und 
Warmluft-Schalter, mit modernem 
Plastikständer nur 29.50. 


Rotel AG Aarburg, Tel. 062 5 7581 


eg 


MUBA: Halle 19, Stand 6201 
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Neues von Simpson 


Die neuen «Add-A-Testers» verwandeln Ihr Simpson- 
Universalmessinstrument Modell 260 in die untenstehen- 
den sieben Messgeräte. Dies geschieht auf die ein- 
fachste Art und Weise, wie die Abbildung links zeigt 
und wie es der Amerikaner so schön sagt: Just plug 
it in! 

Die Anschaffungskosten liegen bedeutend niedriger als 
für separate Geräte, da in allen Fällen ein und dasselbe 
Instrument, das bekannte und bestbewährte Modell 260 
verwendet werden kann. 

Selbst wenn Sie neben Ihrem Universalmessinstrument 
nur eines der erwähnten Messgeräte benötigen, wird 
Ihnen die Kombination Modell 260 + «Add-A-Tester» 
eine wesentliche Einsparung ermöglichen. 

Die «Add-A-Testers» können selbstverständlich auch 
mit dem neuen Universalmessinstrument Simpson 270 
verwendet werden, wobei sich die Messgenauigkeit ent- 
sprechend erhöht. 


We Modell 
= 650 Transistorprüfgerät Fr. 120.— 
Beta: 0-10/50/250 
leo : 0-10 aA 


651 Röhrenvoltmeter Fr. 145.— 
Nur zusammenstecken — nichts weiter 0-0,5/1/2,5/5/10/25/50 


100/250/500 V _ 


652 Temperaturmessgerät Fr. 170.— 
—45...4+3°C/ +3... +121°C 


653 Stromwandler Fr. 87.— 
für Wechselstrommessungen von 
50 ... 3000 Hz, 0-0,25/1/2,5/12,5/25 A 


 gerstras®® 
nee ar 

ON ART aron N) 
TE je 


654 NF-Wattmeter Fr. 87.— 
17 uW ... 100 W 
Lastwiderstände: 4/8/16/600 Q 


655 NF-Abschwächer Fr. 87.— 
2,5 uV... 250 mV 
0... 20kHz 


656 Batterieprüfgerät Fr. 90.— 
1,5 ... 90 V Nennspannung 
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Jjura-Küchenmaschinen mit den einzigartigen Vorteilen ! 


Jura-Premix 


presst, mixt, schneidet, raspelt, 
mahlt. Sie ist die vieltausend- 
4 fach bewährte Kombination mit 
der wundervollen, vollautomati- 
schen Saftpresse jura-matic 
für pausenlose Saftgewinnung; 
mit Mixer und Gemüseschnei- 
der. Komplett 4-teilig nur 
(Detail) Fr. 288.50 
Kaffeemühle dazu Fr. 22.50 
Citropresse Fr. 21.50 


Jura-Rekord N: ar, \ 

Diese einzigartige Küchenma- A Ad 

schine besteht aus: Teigrühr- a » x | 
werk, Mixer, Gemüseschneider | - 4 | 
und der phantastisch arbeiten- 

den Saftzentriftuge juramatic £ ER 

mit automatischem Tresteraus- © 

wurf. Mit der jura-Rekord kann ? 

man nicht nur entsaften, son- 

dern auch Teig kneten, rühren, 

schwingen, mixen, Gemüse : _ 

schneiden, ferner raffeln, ras- 

peln, Kaffee mahlen usw. 

Detailpreis5-teilignur Fr.395.- 

Kaffeemühle dazu Fr. 22.50 a 


Jura-Saffa 


die Küchenmaschine für den kleinen Haus- 
halt mit der vollautomatischen Saftpresse 
jura-matic und dem vielseitig anwendba- 
ren Mixer. Diese preislich günstigste Kombi- 
nation kostet komplett 3-teilig nur Fr.174.- 
(Detail) 

Kaffeemühle dazu Fr. 22.50 


Im Preis inbegriffen ist ein Trestergefäss 
und ein Saftbecher sowie ein Exemplar der 
Schrift von C. Fauser: Gemüse-, Obst- und 
Kräutersäfte. 


JURA Elektroapparate-Fabriken L. Henzirohs AG Niederbuchsiten-Olten / Tel. 062 / 67165 
20T En 


i : Nr. 4754 
ie uns an der MUBA: Halle 13 Stand Nr. 
Ben = Weitere Stände: Haile 18, Stand 6031 / Halle 19, Stand 6262 


Transformatoren Anlaß- und Regulier-Widerstände 


ER 


Zweikanal- 
Frequenzgang-Sichtgerät 
für Zwei- 


und Vierpolmessungen 


Type SWOB BN 4244 


Frequenzbereich 

0,5 bis 400 MHz 
Dämpfungsmessbereich 45 db 
Hub 0.2bis 50 MHz 


Polyskop 


ein Breitbandwobbler 
von 0,5 bis 400 MHz 


rationalisiert auf sensationelle Weise 
die Arbeit des Messtechnikers 


_ BESWOB EN MINE sısızı 5 
ROHGER SCHWARZ MÜNCHEN 


Wozu umständliche, langwierige Messreihen? Ein wirklich zweckmässiges 
Messgerät gibt Ihnen sofort die Lösung Ihres Problems. 


Das POLYSKOP liefert gleichzeitig zwei getrennte Messwerte, lückenlos 
über ein Frequenzband verteilt, anschaulich als Kurven dargestellt, 
mit der Genauigkeit eines Messgerätes, folgt jedem Ihrer Handgriffe, 

‚ und irrt sich nie. 


Wo die Vereinfachung bisher Grenzen fand, in Labor und Prüffeld, 
da füllt das POLYSKOP die Lücke: es rationalisiert die Messtechnik. 


W.F. Roschi Telecommunication Bern 


Spitalgasse 30 Telefon 031 3 78 66 Telex 32 137 


Chemie im Dienste der 
elektrischen Isolation 


PYRALENE : ü i unbrennbare dielektrische Flüssigkeiten aus der Gruppe deı 
| = - © ASKARELS für Transformatoren und Kondensatoren 


PYRAFLUX as ’ _ harzfreies Lötmittel zur Verwendung in PYRALENE-Konden- 
;  # satoren 


 dielektrische Polybutene für Kondensatoren (bis 125° C) und 
Kabel 
Lo NACIRE- a * | unbrennbare dielektrische Wachse 
BE \ 
ae 
PHENOCLOR a.  Weichmacher für PVC; Wärmeübertragungsmittel 


\ preislich günstige Weichmacher für PVC 


Nähere Auskunft erteilt: 


ROBERT BINGGELI 


Chemische Rohstoffe Telefon (051) 24 05 33 
ZÜRICH-ZOLLIKERBERG 


Vertreter der: 


SOCIETE PRODELEC, PARIS 


Gemeinde- 
Wasser- 
Versorgung 


Pumpensteuerungen 


Niveauregulierungen 


LE ze RUE Hei eraece ar aeee 


Chr. Gfeller AG Bern-Bümpliz und Flamatt 


I AM S. Schnelles Handeln 
bei Gefahr... 


Der ie JOANTINSN - Mebßcontacter 


Sl? | mißt und gibt bei Über- und Unterschreiten eines bestimmten 
NS Ss Wertes Kontakt. 
Mit einer Blendenanordnung wird die Belichtung von Foto- 
DATEN widerständen beeinflußt, welche Kaltkathoden-Thyratrons 
DE ONAER steuern und so Hilfsrelais erregen. 
Die Fotowiderstände bleiben auch dann beleuchtet oder 
abgedunkelt, wenn der Mehwerkzeiger die Kontaktmarken 
um die volle Skalenlänge über- oder unterschreitet. Die 
Folgeschaltung ist dadurch einfach aufgebaut, besondere 


Mafnahmen zur Aufrechterhaltung des Kontaktes sind nicht 
erforderlich. 


I ee Weitere Vorzüge: 
una = Kontaktmarken unabhängig voneinander über die ganze 


Skala verstellbar. Hohe Schaltgenauigkeit und kleiner Min- 
destabstand der Kontaktmarken. Getrennter Schaltzusatz 
enthält alle Bauelemente der Folgeschaltung. Verschieden- 
artige Schaltzusätze erlauben gute Anpassung an die 
Wünsche der Praxis. Betriebssicher, keine Anheizzeiten. 


Bitte fordern Sie Angebote an! 


Ulrich Matter AG, Wohlen 


Elektr. Messinstrumente Tel. (057) 61454 (Aargau) 
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Selbsttätige 
SCHUTZSCHALTER 
für; 
Spannungswandler 


Abbildung zeigt: 
20- und 60-kV-Schalter 
und deren Anwendung 
in einer schweiz. 
Kraftwerkanlage 


Weitere Erzeugnisse sind: 


MESSTRANSFORMATOREN, SPANNUNGS- 
WANDLER, STROMWANDLER, MESSGRUPPEN 
in verschiedenen Ausführungen 


«EPOLIT»-KUNSTHARZ-ISOLIERMATERIAL, 
Stützer, Durchführungen, Kabelträger sowie Giess- und : 
Pressteile aller Art 

ELEKTRO-SCHWEISSGERÄTE, Schweisstrans- 


formatoren, Schweissumformer, Benzinschweissaggre- 
gate, Zubehör, Elektroden usw. 


AKTIENGESELLSCHAFT EMIL PFIFFNER & Co. HIRSCHTHAL/AG 


Fabrik elektrischer Spezialapparate - 


Telephon (064) 5 1110 
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Fabrikationsprogramm 


Sicherungsmaterial 
Abzweigmaterial 
Lampenfassungen 
Handlampen 
Stanzartikel 
Pressteile 
für die Elektroindustrie 


„ielZ-iei.w.WcHe.<e]-jE 


ENZ/SCHWEIZ 


us 


ES CABLERIES ET TREFILERIES DE COSSONAY 


13000 pF + 1% 


Über 125jährige 


Tradition 
Forschung 
Qualität 
und Service 


begründen das Vertrauen 


in unsere Erzeugnisse 


Gebrüder Sulzer 
Aktiengesellschaft 
Winterthur, Schweiz 


Dieselmotoren 

Dampfkesselanlagen 

Reaktoranlagen für Kernenergiekraftwerke 
Gasturbinenanlagen 

Dampfturbinen 

Druckleitungen 

Pumpen, Ventilatoren 

Turbo- und Kolbenkompressoren 

Kälte-, wärme- und lufttechnische Anlagen 
Wärmerückgewinnungsanlagen 
Verfahrenstechnische Anlagen 
Webmaschinen 


Giesserei-Erzeugnisse 
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PHILIPS 


Gugelhopf 
der Liebling kleiner 
und auch sehr er- 
wachsenerKinder.. 
mit Rosinen zum 
Klauben — schön 
regelmässig verteilt, 
weil gut gerührt! So 
mühelos, zeit- 
sparend und ohne 
jegliche Umstände 
geht es nur mit dem 
vielseitigen PHILIPS- 
Handmixer. Errührt, 
mixt, knetet — hat 
sicheren Stand, 
wenn beiseitegelegt 
und kostet zudem 
wirklich wenig. 


Vom Schweiz. Elektrotechnischen 
Verein geprüft. 

Philips-Garantie: 1 Jahr. 

Im Bedarfsfall zuverlässiger 
Philips-Schnellservice. 


Erhältlich im guten 
Elektro- und Haushaltgeschäft 


Installations completes d’utilisation 
des chutes d’eau: 

conduites forc&es | 
urbines +‘ 
regulateurs accelero-tachymetriques 

ponts roulants 

yannes, batardeaux 


-harpentes mötalliques Ateliers de Lonstructions MEecaniques de Vevey 3, 
a 


SCHE 


® 


h2° 


Neues 
Lieferprogramm 


Muster ab Lager 


46 OR EQUIV. 


DELCO 


Leistungstransistoren 


Br. 
SE 


unser Lieferprogramm umfasst jetzt mehrere 
neue Typen mit 


— Maximumkollektorstrom bis 15 A 


— Kollektor-Diodenspannungen Vog 100 V 


Maximum Kristalltemperatur von 95°C 


REGULATED 


Silizium-Leistungsdioden 


zeichnen sich aus durch 
— hohe Sperrschichttemperatur bis 200° C 
—. Tropensicherheit 


— Unempfindlichkeit gegenüber mechanischen 
Beanspruchungen 


12.6 V.+0.6% @0-2 AMPS. 


— Dauersperrspannungen bis 140 V 
— Spitzensperrspannungen bis 200 V 
— mittlerer Durchlass-Strom bei 150°C bis 40 A 


— maximaler Spitzenstrom während einer 
Sekunde bis 200 A 


Maximum-Sperrstrom bei 175°C 5 mA 


GENERAL MOTORS SUISSE S.A.BIEL 


= Er | ss  P+A Dept. 


BEN 
& 


AN N a f NN ey v Benens N F A. i, 
SU ZIUNAEIIN anottanizud) ab a1 lot zgupilisisn. 
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Im 


Im Auto — und doch 
von jedem Telephon aus 


erreichbar 


Nehmen wir an, Sie sind mit Ihrem Wagen unterwegs. 
Plötzlich werden Sie dringend benötigt; von einem Mitarbeiter, 
von Ihrem Büro oder von Ihrer Praxis. 


Inein paar Sekunden werden Sie gefunden. Nämlich so: 

Ihr BüroruftNr.1lan, verlangteinen Autorufauflhren Wagen... 
und schon leuchtet bei Ihnen am Armaturenbrett ein rotes 
Lämpchen auf. Das bedeutet: «ans nächste Telephon bitte!». 
Sie begeben sich zum nächsten Telephon, läuten Ihr Büro 
oder Ihre Praxis an — und der Kontakt ist hergestellt. 


Autoruf ist eine einfache, wenig kostspielige Suchanlage, die 
tadellos funktioniert. Autoruf: für Unternehmer, Architekten, 
Ärzte, Vertreter, Kundenservice, Transportgeschäfte usw. 


A U TO P H O N Fabrik a Solothurn 


Technische Daten der 
Empfangsanlage 


Bedienungsgerät: 1 Betriebsschalter 
mit Kontrollampe, 1 Abstelltaste, 
1Anruflampe (auf Wunschmit Summer, 
Hupe oder Flackerlicht) 

Empfänger: Super-Regenerativ- 
Schaltung, Empfindlichkeit 0,4 uV 
Breite 32 cm, Höhe 15 cm, Tiefe20 cm 
Rufselektion durch tonselektive 
SchaltelementeimImpulsfolgeverfah- 
ren, mit dreifacher Prüfung auf 
richtige Impulsfolge. Speisung aus 
Autobatterie (6, 12 oder 24V) 
Antenne: Autoantenne mit Transfor- 
mator oder Anschluss an Auto- 
radio-Antenne mit Antennenweiche 


Büros in Zürich, Basel, Bern 


Sie kaufen 1 und haben 5)! 


Das neueste auf dem Gebiet der Fernglas-Technik. Sie 
können die Vergrösserung selbst variieren von 8-12x 40. 


5 Linsen verschraubt und bernsteinvergütet. 


Preis mit Lederetui nur Fr. 195.— 


nicht grösser und nicht schwerer als ein gewöhnliches 


8x40er Glas. 


12 weitere Grössen sind lieferbar. 


Verlangen Sie Gratiskatalog. 


Ausgangsleistung: 150 mW 
unverzerrt, 200 mW max. 


Antenne: Eingebaute Ferrit- 
stab-Antenne für Mittel- und 
Langwelle. Ausriehbare Tele- 
skop-Antenne für Kurzwelle 


Lautsprecher: 7,5 cm perma- 
nent dynamisch 


Batterien: 4x1,5 V min. 


Standard- 
H105L 


Schaltung: S8S-Transi- 
stor Super plus 3Dio- 
den plus 1 Varistor 


Wellenbereiche: 
Mittelwelle, Kurzwelle 
Langwelle 


Zwischenfrequenz: 
455 KC 


Zubehör: Lederetui mit Kopf- 
hörer 


Grösse: 10x110x45 mm 
Gewicht: 750 q 


Preis: Eine Überraschung 


Verlangen Sie Katalog — Wei- 
tere 70 Modelle auch mit UKW 
sofort lieferbar 


. Aktiengesellschaft für 


Beste Bezugsquelle für Wiederverkäufer und Exporteure 


Transistor-Reiseradio 


Mittel- und Langwelle 


6 Transistoren + 2 Dioden + 1 Varistor 
Mittel- und Langwelle — guter Empfang 
Grosser Lautsprecher — erstklassiger Ton 


Leder-Etui — Kopfhörer und Batterie 


Schlagerpreis Fr. 75.- komplett 


Auto- 
Transistor 


Das neueste auf dem Gebiet der Transistorentechnik. 


Entscheidende Vorteile: (Sie kaufen 1 und haben 3!) 
Keine grossen Einbaukosten mehr (nur 4 Schrauben). 
Mit einem Handgriff demontierbar (ohne Werkzeuge) und 
dann zur Verwendung als Heim- oder Reiseradio! 


Niedriger Anschaffungspreis — ca. Fr. 200.—, je nach 
Zubehör. 


Verlangen Sie unverbindlich Prospekte. 


FOTO-ELEKTRONIK NIEDERROHRDORF/AG 


Import—Export— Transit 


Telephon (056) 33886 / 3.42 82 
Büros in Tokio, Hongkong, New York 


tz 


brikationsprogramm: 


Ar 
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Kabel 


für Hoch- und Niederspannung 


KABELWERKE BRUGG AG. 


> 


Stand 554 


Bleikabel und 
Kunststoffkabel 
für Stark- und 
Schwachstrom. 
Armaturen 

für sämtliche 
Kabeltypen 


| 4 F > | AA 


Tel. (051) 25 88 80 


Zürich 
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Usteristrasse 14 


a 


AARE-TESSIN 


Aktiengesellschaft für Elektrizität 
Bahnhofquai 12-14 OLTEN 
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Betriebskalte NH-Sicherungen für 40-600 A/500 V, mit 
SEV-Zeichen, Trägheitsgradel undIl,haben sich seit vielen 
Jahren in 100 000-en von Fällen bestens bewährt. — Ver- 
silberte Kontaktmesser — Kleiner Wattverlust bei voller Be- 


lastung — Keine Alterung. 


WEBER AG EMMENBRÜCKE 


Fabrik elektrotechnischer Artikel und Apparate 


Nennstrom: 
bei 380 V 
bei 500 V 


bei 500 V 


Niederspannungs - Hochleistungs - Sicherungsmaterial 


(SCHWEIZ) TEL. ( 


Spezialausführung: 


NHS-Patronen 


Abschaltvermögen je nach Sicherungs- 


50-100’000 A 
30-100’000 A 


100’000 A für alle Nennströme 


93 


für die Wärmeklassen A,E,B,F 
und H 


Wir liefern flexible Elektro- 
Isolationen für 


II | [ Grossmaschinenbau 
- Motorenbau 
Elektroapparate-Fabrikation 
Schwachstromindustrie 
Elektronik 
Unser vollständiges Programm 
umfasst vor allem auch Kombina- 
Da tionen mit neuesten Kunststoffen. 
Bi 
N Cellpack A.G. 
Wohlen (AG), Tel. 0571/62244 


N 


N N 


N 


\ N N \ N N 
Construction de grandes 
machines 
Construction de moteurs 
Fabrication d’appareils electriques 
Industrie du courant faible 


pour classes de temperature 
A,E,B,FetH 


Nous livrons des isolants 
electriques souples pour 


| | 
Electronique 
Notre programme complet 
comprend notamment des com- 
binaisons avec des matieres 
I synthetiques les plus r&centes. 


Cellpack S.A. 
Wohlen (AG), tel. 0571/62244 
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Tours automatiques ä decolleter 


LAUFEN 


AG für 


Keramische Industrie 
Laufen 


RN 
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Solvia Vicolux Stradasole 


3 verschiedene BAG- 
Strassenleuchten, form- 
schön gestaltet, 
lichttechnisch und kon- 
struktiv zum Tell von 
neuen Gesichtspunkten 
aus entwickelt, stehen 
den für die 
Verkehrsbeleuchtung 
verantwortlichen Werken 
und Kommissionen neu 
zur Verfügung. 


«Stradasole» für HgL- 
Lampen bis 2x 250 Watt 
und Na.-Lampen bis 
140 Watt. 

«Vicolux» fürGlühlampen 
bis 200 Watt und HgL- 
Lampen bis 125 Watt. 
«Solvia» für Fl.-Lampen 
von 2x 40 Watt bis 

4x 65 Watt. 


B.A.G. 
Bronzewarenfabrik AG 
Turgi 
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die neue Gitterplatten-Batterie 
mit langer Lebensdauer — eine 
Exklusivität der 

Accumulatoren-Fabrik Oerlikon 


vereinigt in idealer Weise die For- 
derungen nach geringen Anschaf- 
fungs- und Uhnterhaltskosten bei 
langer Lebensdauer der Batterie. 


Der bei konventionellen Gitter- 
platten-Batterien übliche Ersatz der 
positiven Platten fällt weg. 


2 Jahre Garantie 


Wirtschaftlichkeit 


vor allem! 


ACCUMULATOREN-FABRIK OERLIKON 


Abt. Traktionsbatterien 
ZÜRICH 50 


Muba Halle 3b, Stand 930 


:KNOBEL-Regeltransformatoren 


ische Qualitätsarbei 
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im Labor zur Einstellung und Konstanthaltung jeder 


Messpannung; 
zum Einbau in Prüffelder, Röntgenapparate, Gleich- 


richteranlagen usw.; 
zum Vorschalten an Hochspannungs-Prüftransfor- 


matoren ; 
in Verdunkelungsanlagen für Kino, Theater, usw. 


Stufen- und verlustfreie Einstellung jeder gewünsch- 
ten Spannung innerhalb des Regelbereichs. 


zur Drehzahlregulierung von Motoren; 


Besonders geeignet: 


Bas: 
In 


“oe 
. 
Penn 
. . . 


Telephon (058) 52855 


APPARATEBAU F.KNOBEL&Co ENNENDA GL 


ELEKTRO- 


Registrier-Instrumente 


Type K, Frontrahmen 96x 192 mm 
Schreibbreite 60 mm 

Type N, Frontrahmen 144 x 144 mm 
Schreibbreite 100 mm 

Type C, Frontrahmen 192x250 mm 
Schreibbreite 120 mm, 2x55 mm 
oder 3x 33 mm 

Type M, Frontrahmen 324x250 mm 
Schreibbreite 2x 120, 3x 70, 4x55 
5x40 oder 6x33 mm. 


Mehrbereich-, Strom- und Span- 
nungs-Schreiber mit kl. Zangen- 
stromwandler und Zusatz für elektri- 
sche Nullpunktunterdrückung. 


Universal-Leistungs-Schreiber 
mit Zangenstromwandlern. 


Schalttafel-Instrumente 


Runde, quadratische sowie Profiltypen 
Regler für Zweipunkt- und Dreipunkt= 


Regelung ohne mechanische Abtastung 
Fern-Messanlagen 


für elektrische und nichtelektrische 
Messgrössen 


Tragbare Messgeräte 


Zangenstrom- und Spannungsmesser 
Anlege-Wattmeter. 


Erdungsmesser Terrafix 


Isolationsmesser mit Kurbelinduktor 


genügender Leistung. 
Meßspannungen 100 bis 5000 Volt. 


Kapazitäts-, Widerstands- und Induk- 
tivitäts-Messbrücken. 


Kabelfehlerorts-Messbrücken. 


Präz. Dekaden-Widerstände und 
Dekaden-Kondensatoren. 


Elektrodyn. Universal-Messgerät 0,1 W 
- 20 kW, 3 mA -30 A, 3-600 V 


Vielfachinstrument mit 1,66 MQ/V bei 
Spannungsmessung, 6 mV Span- 
nungsabfall bei Strommessung. 
Wechselspannungs-Stabilisatoren, 


Ton- u. Hochfrequenz-Geräte für 
Trägerfrequenz-Telefonie, etc. 


Lichtelektrische Geräte 


AG. für Messapparäte, Bern 
Telephon (031) 5 38 66 


Weissensteinstrasse 33 


Flachboiler Standboiler 


Rundboiler 


Elcalor-Boiler mit 
den entscheidenden 
Vorteilen: 


« 2-Punktaufhängung 
. gerades Auslaufrohr 


. leicht zugänglicher 
Heizeinsatz 


« Warmwasserauslauf 
oben 


. Spezialisolation 


Der patentierte Schräg- 
einsatz beim 
Standboiler bewirkt 

bei gleichem 
Fassungsvermögen 

die Akkumulierung einer 
grösseren Menge 

von Wärmeeinheiten. 


ELCALOR AG 


Tel. 064/23691 


2 Elcalor an der Mustermesse: Halle 13, Stand 4760 
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ELMES 12 


der neue 


Kreisblattschreiber 


VSM und DIN Normgrösse 96x96 mm 


für Schalttafeleinbau, Aufbaumontage oder mit tragbarem Gehäuse. Um- 


laufzeit des Diagrammes einstellbar für 1, 7, 30 Tage oder 1, 7,30 Stunden 


tintenlose Registrierung 
günstige Preise 
sofort lieferbar 


STAUB & CO. RICHTERSWIL 


Fabrik elektrischer Messinstrumente 


Dreheisen 

Drehspul 

Kreuzspul 
Ferrodynamisc 


als 


Voltmeter, Ampere- 
meter, Wattmeter, 
Temperaturschreibe 


Abbildung in natürlicher Grö 


Telefunken-Halbleiter 
Silizium-Dioden 


Zenerdioden 


nungen von 5...18 Volt 
Verlustleistung max. 250 mW 


Dioden mit besonders hohem Sperrwiderstand 
Verlustleistung max. 250 mW 

OA 127 Sperrspannung 20... 40 Volt 

OA 128 Sperrspannung 35... 85 Volt 

OA 129 Sperrspannung 75 ... 145 Volt 


OA 1130 Sperrspannung 
135 ... 250 Volt 


OA 131 Sperrspannung 
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230 ... 350 Volt a 
OA 132 Sperrspannung Ben 
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Zürich 27, Postfach, Telefon 051/255910 


WARTMANN 
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OA 126 Zur Erzeugung stabilisierter Bezugsspan- f 


Wartmann & Cie. AG 


SIEU SEIEN Kesselschmiede 
Zürich BRUGG Oberbipp 


Fournisseur 

R des 4 turbines Francis 

ATELIERS DES CHARMILLES S.A., GENEVE HHU-SIN: 
destindes ä 


SNOWY MOUNTAINS 
H-E AUTHORITY 


(Australie) 


TURBINES HYDRAULIQUES 
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Anora Diva 


Einige wichtige Daten und Vorteile: Schweizer 
Fabrikat; schöne, gefällige Form; Trommel, Bottich und 
Boiler aus Chromnickelstahl — 18/8; Einknopf- 
bedienung, verschiedene Hauptwaschprogramme; 
auch Spezialprogramme möglich; Zwei-Laugen- 
Verfahren; ideale Grösse für Küche oder Badzimmer; 
günstiges Fassungsvermögen: 3%-4 kg Trocken- 
wäsche; bei Installation auf mobilen Sockel 

keine Bodenverankerung notwendig; vorbildlicher 
Kundenservice; bequeme Teilzahlungsmöglichkeiten. 


Adora Automat (ohne Boiler) Fr. 1875.— 
Adora-Diva Vollautomat (mit Boiler) Fr. 2265.— 


Adora-Automat und Adora-Diva, 
zwei Qualitätsprodukte der Verzinkerei Zug AG, Zug, 


Telephon (042) 4 03 41 


Mustermesse Basel Halle 20, Stand 6520 


PANEL SA PREVERENGES/vVd 


Gebrüder Rüttimann Zug 


AKTIENGESELLSCHAFT FÜR ELEKTRISCHE UNTERNEHMUNGEN 


® Hochspannungsleitungen 
bis 380 000 Volt 


@ Transformatorenstationen 
© Ortsnetze - Kabelanlagen 
@ Telephonlinien 
@ Bahnleitungen 
@ Schwebebahnen 


Schrittschalter 
Typ ER+ERe 


für moderne Beleuchtungen 
Wechselschaltung 

1. Tastendruck: Beleuchtung ein 

2. Tastendruck: Beleuchtung aus 

Steuerung durch Drucktasten 

beliebig viele Drucktasten parallel 

schmale oder flache Bauform 
Steuerspannungen: 24...380 V nv; 24...110 V= 


Verwendung in Spitälern, Hotels, Treppenhäusern, Sälen, Werk- 
stätten, Ausstellungshallen etc. 


Ausführliche Unterlagen durch 


Saia AG Murten 


Tel. (037) 72775 


Apparatebau 
für die Wasserwirtschaft 


'EOMAnDO DELLA PARATOIA 


Vans hıkdtaen hen Mais 
Fabian Gr Tea 


UNTERWASSER 


Franz Rittmeyer AG, Zug 
Stand 2560, Halle 3b/1 


Grosse Leistungen auf dem Gebiet der 


Schutz- und Imprägnierungs- | 
anstriche 


bei Wasser- und Kraftwerkanlagen mit 
IMERIT-Spezialschutz- und Unterwasserfarben. 


Für die 


Kaltmetallisierung 


verwendet man 


IMERIT Plastic-Metal 


die Zinkstaubfarbe 
mit den hervorragenden Eigenschaften. 


Korrosionsschutzarbeiten im Wasserbau sind 
Vertrauenssache, darum zur Fachfirma. 


IMERIT AG. Wetzikon-Zürich 


Fabrik für Spezialschutzfarben und -lacke 
Spezial-Unterwasserfarben 


| 


| 


Telefon (051) 978385 / 978985 ı 


Stau bdichte Leuchten 


5 interessante Typen 


aus dem neuen Fluora-Katalog 


Modell 
aus dem Katalog 
Seite G-1 


Seite G-5 


Seite G-8 


Seite G-13 


Seite G-16 


INN FLUORA Herisau 


= FLU ORA= = Spezialfabrik 
ZZ für Fluoreszenz-Leuchten 
Tel. 071/523 63 

Beratung in allen lichttechnischen Fragen 
Kostenlose Ausarbeitung 

von Beleuchtungs-Projekten 


ERERMIANZ-KONTROLL-UHREN 
ET SERISCHE UHREN 


Diese Nebenuhr, gesteuert 
durch eine Hauptuhr, gibt ’die 
genaue Lokalzeit an. 


ann‘ 


. 
#7, 


Dieses Differential-Anzeige- 
instrument gibt die Differenz 
zwischen der Synchronzeit 
(frequenzabhängig) und der 
genauen Lokalzeit an. 


Diese Synchronuhr gibt die 
frequenzabhängige Zeit an. 
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Relaiskasten, Signale, 
Programmschaltung für 
die Tarifänderung und 
den Ersatzimpulsgeber. 


Mustermesse 
Basel 
Halle 2 Stand 396 


Z\YX 


NEUCHATEL 


Electronic 


‘ €sAUTER 
\ Ezuitherm 
i ‚his raduzis 
übe: Normelberrieb, nac 
ae Normalberrieb, nachts ausser 
‚is reduzierter Betrieb 
betrieb 


ierter Betrieb 

Berrieb 
2 Tagsüber 
3 Tagsüber und nac 
4 Tagsüber und nachts Normall 
5 Stellorgan geschlossen 

6 Stellorgan offen 


Witterungs- 
abhängiger 


Mit Hilfe des einfachen und 
übersichtlichen Zeigerdia- 


ramms kann die Equitherm- . 
Anlage mit Leichtigkeit an Heizungsregler 
die gegebenen Verhältnisse . H = 
ndepaeet werden. mit Transistor 
m verstärker 
80 für Zweipunkt- und stetige 
70 Regelung von Heizungsan- 
60, lagen mit Oelfeuerung, Koh- 
Sie lenfeuerung, Beimischventil, 
3 Durchgangsventil. 
go Dieser elektronische, hoch- 
330 empfindlicheHeizungsregler 
200 gewährleistet auch bei ex- 
So tremen Witterungsverhält- 
-20  -10 0 100.20 nissen eine gleichmässige, 
Aussentemperatur 


angenehme Raumtemperatur. 
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‘SAUTER 


FABRIK ELEKTRISCHER APPARATE BASEL At 
Telephon 061/32 44 55 


Technische Büros: 


ZÜRICH, Florastrasse 21, Tel. 051/24 16 98 

ST. GALLEN, Kesslerstrasse5, Tel. 071 [22 74 94 
GENEVE, 3, rue Bovy-Lysberg, Tel. 022/24 42 48 
LAUSANNE, 5, chemin des Glycines, Tel. 021/24 30 3: 
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Es ist Ihr Vorteil 


wenn Sie Ihre Eisenbau-Werkteile durch uns 


im Vollbad verzinken lassen 


Sie ersparen sich dadurch auf Jahrzehnte 
hinaus kostspielige Erneuerungs- und Unter- 
haltsarbeiten 


Für Grosskonstruktionen sind wir besonders 
gut eingerichtet 


Verzinkereiwerke 


AG. KUMMLER & MATTER 


Däniken/SO Telephon (062) 6 11 54/55 


Bäder bis zu20m Länge - Grosser Lagerplatz 


Freileitungs-Trennschalter 


Einfachste Montage: Verkürzen des Kupferdrahtes und Einschieben der 
Drahtenden in die Konusmuffen. Ab Lager lieferbar. SEV-geprüft. 

Nr.7078 Modell bis 100A bei 500V, Konen fürCu-Drähte3 3,5 4 4,5 5 5,5 6mm2 
Nr. 7079 Modell bis 200A bei 500V. Konen für Cu-Drähte 5 5 6,5 7 7,589 mmg 


zum direkten Einbau in das Netz 


F. Hartmann AG 


Löwenstrasse32 ZÜRICH Tel. 051/27 1515 


Elektrotechnische Bedarfsartikel en groS 
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Hallauer Rohre 


Isolierrohre - Stahlpanzerrohre 


in allen vorkommenden Ausführungen 


Halothen Fiexibles Polythenrohr,orange und flamm- 
widrig, FW grau 


Halodur aus Hart-PVC, grau 


vom Starkstrominspektorat und von der Generaldirektion 
der PTT bewilligt 


Isolierrohrfabrik Hallau AG. HALLAU (SH) 


Spezialfabrik für Elektrorohr seit über 40 Jahren Verkauf durch die Grossisten der Elektrobranche 


/ 


II -Universal-Unterputzkasten der Reihe 6'000 u. ff. 


Der gleiche Unterputzkasten gestattet viel- 
seitigste Einbauten wie Anschlussrosetten 
8-30 pol. für Telephon, Klemmenringe, Klem- 
menstreifen etc., und kann mit den beliebigen 
Deckplattenbefestigungen ausgerüstet werden, 
mit 2.Eckschrauben, mit 4 Eckschrauben, 

mit Zentralverschluss oder mit Steckdeckel. 


6262/8x2,5 BC," 6264/5x 2.5 BC} 


mit eingebautem Klemmsockel 8x 2.5 mit Klemmenring 5 x 2.5 mm? als Ab- 


mm? als Abzweigdose für Kraft, Deck- zweigdose für Licht, Deckplatte mit 
platte mit 2 Eckschrauben Steckverschluss 


6560/30 e BC, 
leerer Kasten ohne Einbau als Schlauf- 


dose, Deckplatte mit 4 Eckschrauben mit eingebauter Rosette 30-pol. als 
Tel.-Anschlussrosette, Deckplatte mit 
Zentralverschluss durch Tülle , mit AAG 


FABRIK ELEKTR. APPARATE 
ZÜRICH FRAUENFELD 


Schnurausführung 


Wie lange 
Lampen 
leben, 


ist für die Wirtschaftlichkeit 
einer Beleuchtungsanlage von 
wesentlicher Bedeutung. 


Nr. 82.382/40 B 


Quecksilberdampf- 
Hochdrucklampen 

mit Leuchtstoff 

haben die 6-fache Lebensdauer 
gegenüber Glühlampen. 

Das bedeutet eine radikale 
Senkung der Wartungs- und 
Betriebskosten, erhöhte Sicherheit 
im Verkehr, auf Straßen, Plätzen, 
Bahnhöfen, Flugfeldern, in 
Industriewerken und Sportarenen. 


Nicht zuletzt: 

Bei gleicher Stromaufnahme 

geben sie die | 
3-fache Lichtausbeute - | 
bei gleicher Lichtleistung 

ersparen sie ?/s der Stromkosten. 


Nr. 82.381/40 B 


Radium-HRL-de Luxe 
für besonders hohe Ansprüche 
an die Farbwiedergabe 


ben drsm Radium 


Generalvertretung für die ganze Schweiz: 


Nassarmaturen SEV geprüft 


Verlangen Sie unseren Prospekt 


NINUNININININNNUNUNUNNNUNINININ] 


KARL GYSIN & CO. AG BASEL 4 


FABRIK TECHNISCHER LEUCHTEN 


H. Baumann & op. pen 2 LICHTTECHNISCHES BERATUNGSBÜRO 
h.W.W & Co. ektrotechnische ikel en gros 
; nn, LOTHRINGERSTR. 30 TEL. (061) 4301 20 


Josefstrasse 106 Telephon (051) 42 41 33 
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Alles in Grnmähe: # 


DOUSSE 


Die MENA-LUX-KÜCHENKOMBINATION bildet eine perfekte Küchen-Einrichtung 
Unter der rostfreien Chromstahl-Abdeckung mit 1 oder 2 Becken lassen sich einbauen: 
elektr. Kochherd, Kühlschrank, Boiler, Schrank mit Tablar oder Schubladen, Tüchli-Aufhänge- 


Vorrichtung, Arbeitsplatz etc. Die MENA-LUX-Kombinationen sind normalisiert und ihr 3 ? f Höh 
rasches Montagesystem findet allgemein Anerkennung, vor allem aber bei Bau-Fachleuten. Breite Tiefe one 


MENA-LUX 
ist immer an der Spitze des Fort- 
schrittes. Beweis dafür ist die 
beachtenswerte Verwirklichung 
des ersten schweizerischen 
Elektronen-Haushalt-Kochherdes. 


MENA-LUX A.G.MURTEN 


GHIELMETTI 


Schaltuhren Schaltschütze 
Fernschalter Kontaktwerke 
Zeitrelais Temperaturregler 


Fern- und Zentralsteuerungen 


Spezial-Handschalter für elektrische 


Antriebe und alle Schaltkombinationen 


Fuss-Schalter Endschalter 


Steuer-Druckknöpfe 


@ FR. GHIELMETTI & CIE. AG. 


Fabrik elektrischer Schaltapparate 
Solothurn (Schweiz) Telephon (065) 243 41 
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Muba Apparate 


Halle 13 


Stand 4715 fü r 


elektrische 
Heisswasser- 
Bereitung 
und 
Raumheizung 


Wir liefern 
TUFLEX 
Biegsame Isolier-- und Panzerrohre 


mit gerillter Armierung mit und ohne 
Plasticüberzug 


METAPLAST-Metallschlauch mit 
Plasticüberzug 


Isolierschläuche 


Rohrzubehör 


Polyaethylenrohre orange mit 
gewendeltem Einziehdraht 


ANTIFLAM schwerbrennbare Poly- 
aethylenrohre dunkelgrau 


ASEV Bewilligt durch die PTT 


TUFLEX AG GLATTBRUGG/ZH 


Eichstrasse 29 Tel. 051/83 69 66 


Verkauf durch die VLE-Grossisten 


Menschliche Augen überwachen und prüfen Arbeits- 


Besseres vorgänge. Sie brauchen Licht, strahlendes OSRAM-Licht, 


um einwandfrei zu sehen — besser zu arbeiten. 


Licht Er; OSRAM-L-Fluoreszenzlampen mit dem vorzüglichen 
SEV-Prüfbericht sichern jedem Arbeitsplatz beste 
bessere Sichtverhältnisse und sind ökonomisch und sparsam. 
= Und in ihrem Betrieb? 
Arbeit Verlangen Sie Beratung durch unserlichttechnisches Büro: 


wir lösen Ihr Beleuchtungsproblem! 


DERAN AG, Zu OSRAM 
_ LEISTUNGS - TRANSFORMATOREN 


fentransformatoren 


| eguliertransformatoren mit, 


MOSER-GLASER & CO. AG. MUTTENZ BEI BASEL 


SEEZISBRRERG FÜR TRANSFORMATOREN, MESSWANDLER UND ANGEWANDTE APPARATE 
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Trägerfrequenzanlagen 


für Telephonverbindungen, zur Übertragung von Meßwerten und für Fern- 
steuerungen aller Art über Hochspannungsleitungen der Elektrizitätswerke 


KMasle ern mit Zweigniederlassung in Zürich 
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Oerlikon 
Dreiphasen- 
Motoren 


für Antriebe in Industrie, 


Gewerbe, Landwirtschaft 


und Bauwesen. Lieferbar 


in allen Formen und allen 


gebräuchlichen Schutz- 


Austauschbarkeit 
Teile. Vor- 
zügliche Isolation, daher 
hohe 


arten. 


sämtlicher 


Betriebssicherheit. 


Mit angebautem Motorschutzschalter 
Vertikalmotor mit Oberflächenkühlung 
Geschlossen mit Rippenkühlung 


Combi-Motor, tropfwassergeschützt 


Vertikaler, geschlossener Flanschmotor 


ao vv ADDON 


Bremsmotor mit Schleifringanker 


Maschinenfabrik Oerlikon - Zürich 50 


Büro Zürich: Tel. (051) 485270 Bern: (031) 20215 Lausanne: (021) 25 75 25 
Mustermesse: Halle 3, Stand 751 Tel. (061) 22 58 73 
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BULLETIN 


DE D’ASSOCIATION SUISSE DES ELECTRICIENS 


ORGANE COMMUN 
DE L’ASSOCIATION SUISSE DES ELECTRICIENS (ASE) ET 
DE L’UNION DES CENTRALES SUISSES D’ELECTRICITE (UCS) 


Assemblee annuelle 1960 de VASE et de PUCS 
les vendredi 20 et samedi 21 mai 1960 


a Locarno 


Invitation 


Les directions de la S.A. des Forces Motrices de la Maggia, de la S.A. des Forces Motrices de Blenio, de 
la Societä Elettrica Sopracenerina, Locarno, et de l!’Aar et Tessin S. A. d’electricite, Bodio, ont aimablement 
invite PASE et !’UCS & tenir ä Locarno leurs assemblees generales de 1960. Les deux Comites ont accepte 


cette invitation avec plaisir. 


Les membres de l’ASE et de I’UCS sont tres cordialement invites a assister en grand nombre ä cette 


manifestation commune, qui aura lieu cette annee sans la participation des dames, suivant la regle tradi- 


tionnelle. 
Gräce & l’obligeance de la direction d X 
V’occasion de visiter, le 20 mai 1960, pendant V’apres-midi, 


e la S.A. des Forces Motrices de Blenio, les participants auront 
les nouvelles installations de cette entreprise. 
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13 h 30 
15 h 00 
17h 30 


env. 19 h 00 


PROGRAMME 


le vendredi 20 mai 1960 
Excursion 


Depart en autocars de la gare de Bellinzona 

Visite du barrage de Luzzone 

Visite de la centrale souterraine de Biasca 

Collation offerte par la S.A. des Forces Motrices de Blenio 


Arrivee a Locarno en autocars 


Frais de l’excursion fr. 10.— 


Les bagages des participants seront rassembles a la gare de Bellinzona des l’arrivee des trains. La S.A. des Forces Motrices 
de Blenio se chargera de transporter les bagages direetement a Locarno et de les deposer dans les divers hötels. 
Les participants sont pries de munir les bagages de leurs nom et adresse exacte, en indiquant leur residence a Locarno. 


Souper ä l’hötel; soiree libre. 


10 h 00 


des 11h 30 
12 h 00 


14 h 30 


env. 15 h 45 


le samedi 21 mai 1960 


Assemblee generale de PUCS & la salle de conference de la Societä Elettrica Sopracenerina, 

Piazza grande, Locarno. 

Aperitif au Kursaal, offert par les entreprises invitantes. 

Diner en commun pour les hötes et les membres de PASE et de PUCS au Kursaal, Locarno. 

Prix fr. 14.— cafe er&me et service compris, mais sans les boissons. 

Remarque: Des places seront reservees pour les hötes d’honneur. Les autres participants pourront choisir 
librement leurs places. 

Assemblee generale de P’ASE ä la salle de conference de la Societä Elettrica Sopracenerina, 

Piazza grande, Locarno. 

Conference, en langue frangaise, de Monsieur Nello Celio, president des conseils d’adminis- 

tration de la S. A. des Forces Motrices de la Maggia et de la S. A. des Forces Motrices de 

Blenio, sur: L’&conomie tessinoise. 


Tous les hötes, ainsi que les membres de PASE et de ’UCS y sont cordialement invites. 


Reservation des chambres 


A Locarno, les hötels suivants sont disponibles: 


Prix par chambre avec petit d&jeuner, service et taxe compris 


Chambres & un lit Chambres ä deux lits 
Cat Hötels 
sans bain avec bain avec douche sans bain avec bain avec douche 
Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. | Hrr 
I La Palmarau Lac. we. 22.— 35.— 24. — 22.— 33.— 26.— 
zz EHE EEE En 
II Park-Hötel . 
Berne 22.— 32.— _ 22.— 32.— _- 
————— mm 
III Grand Hötel Garni. . . . 16.— E — 16.— 24. — u 
Beau Riwage. 0... 16.— = er 24.— = 
Verbaniaaulac. . . ... 16. 3 et ee 2 
Schlosshöteler sn. — | en = Is | = 
Rosa-Seegarten . .... _ — = 16 er » 
ReginarauBaenzr 2 m 16.— u E= | 16.— | 24.— = 
GEBE v.ede ren 16.— — -_ 16. = 
| ; x = = 
UNSLOTIa.: v0 16.— 24.— — | 16. 24. — — 


Les participants sont pries de prendre les repas au restaurant de leur hötel autant que possible. 


Remarque: Les organisateurs se chargeront volontiers de la reservation des chambres d’hötel pour les participants 
9 


en tenant 


compte dans la mesure du possible des desirs exprim&s sur la formule d’inseription. Ils doivent toutefois se reserver toute liberte 
en ce qui concerne la r&partition dans les differentes categories d’hötels. En raison du nombre restreint de chambres ä un lit, ils 
sauralent gre aux participants d’accepter de loger dans des chambres ä deux lits. i 


Les partieipants regleront eux-mömes leur note d’hötel. 
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Bureau de renseignements de ’ASE et de ’UCS 


Le bureau de renseignements de ’ASE et de l!’UCS se trouve A P’office de tourisme « Pro Locarno», Viale 


Cattori Muralto, tel. (093) 7 43 62. Il est ouvert: 


le vendredi 20 mai 1960 de 12 h 00 & 20 h 00 
le samedi 21 mai 1960 de 8h 00ä& 11h 30 


Des cartes de banquet peuvent ätre retirdes exceptionnellement au bureau de renseignements. 


Horaire 


A. Arrivee des trains & Bellinzona (20 mai 1960) en provenance de: 


Zurich 11.56 13.12 
Lucerne 11.39 12.56 
Brigue-Domodossola 11.57 


B. Arrivee des trains ä Locarno en provenance de: 


Zurich 9.21 10.33 12.32 13.47 16.14 123 19.22 22.48 
Lucerne 9.21 11.03 1232 13.47 16.14 11.23 19.22 20.27 22.48 
Brigue-Domodossola 13.12 17.58 


€. Depart des trains de Locarno en direction de: 


Zurich 15.10 16.43 18.50 20.34 
Lucerne 15.32 16.43 18.13 18.50 
Domodossola-Brigue 14.57 18.50 


Inscription et versement 


. Les partieipants sont pries de remplir la formule d’inscription jointe au Bulletin n° 8 et de l’envoyer 
au Bureau d’administration de l’ASE, Seefeldstrasse 301, Zurich 8, tel. (051) 34 12 12, au plus tard 
jusqu’au 11 mai 1960. 

. Les partieipants sont @galement pries de regler les frais pour les manifestations auxquelles ils se 
sont inserits (sauf pour le logement), au compte de cheques postaux de VASE, VIII 6133, Zurich, 
en utilisant le bulletin de versement annex& A la formule d’inscription. Les cartes de banquet, etc. 


seront adressees aux personnes inscrites des reception du montant de l’inscription. 


al 1 a A Zn 2 2 u N 
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Association Suisse des Electriciens 


Ordre du jour 


” Le ” ® ® L) 
de la 76° Assemblee generale (ordinaire) de PASE 
le samedi 21 mai 1960, ä 14 h 30 


ä la salle de seance de la Societä Elettrica Sopracenerina, Piazza grande, 
a Locarno 


1° Nomination de deux scrutateurs. 
20 Proces-verbal de la 75° Assemblee generale (ordinaire) du 30 aoüt 1959 a Saint-Moritz!). 


3° Approbation du rapport du Comite sur l’annee 1959; approbation des comptes de 1959 de ’ASE, de la 
propriete de l’Association et des fonds de l’ASE; rapport des contröleurs des comptes; budget de ’ASE 
pour 1961; propositions du Comite?). 


4° Rapport du Bureau commun d’administration de ’ASE et de ’UCS concernant l’annee 19592), approuve 


par la Commission d’administration. 


5° Institutions de contröle de VASE: Approbation du rapport pour l’annee 19592); approbation des 
comptes de 19592); rapport des contröleurs des comptes; budget pour 1961?); propositions de la Com- 


mission d’administration et du Comite?). 


6° Rapport du Comite Eleetrotechnique Suisse (CES) pour 19592); rapport du Comite Suisse de l’Elcairage 
pour 19592); rapport et compte de la Commission de corrosion pour 1959 et budget pour 1961?). 


7° Fixation des cotisations des membres de PASE pour 1961, conformement ä l’article 6 des statuts; pro- 


position du Comite?). 


8° Nominations statutaires: 
a) de deux membres du Comite, 
b) de deux contröleurs des comptes et de leurs suppleants. 


90 Prescriptions, Regles et Recommandations. 
10° Fonds Denzler. 
11° Choix du lieu de la prochaine Assemblee generale ordinaire. 


12° Diverses propositions de membres (cf. art. 10, 3° al. des statuts). 


Pour le Comite de VASE: 


Le president: Le secretaire: 


H. Puppikofer Leuch 


Remarque concernant l’exercice du droit de vote: Des cartes permettant l’exereice du droit de vote seront envoyees &galement 
cette annee A tous les membres collectifs. Par contre, elle ne seront adressöes qu’aux membres individuels ayant düment rempli 
leur formule d’inscription. 


‘) Voir Bull. ASE t. 50(1959), n° 23, p. 1132...1136. 
) Tous ces documents figurent dans le present numero. Propositions du Comite, voir page 419. 
”) Seront publies dans un prochain num&ro du Bulletin. 
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Assoeiation Suisse des Electrieiens 


Rapport du Comite a l’Assemblee generale sur l’exercice de 1959 


Generalites 

Le developpement de l!’Association s’est poursuivi 
de fagon rejouissante durant V’rexereice &coulk. 
Conme de coutume, le Comite et les organes de 
l’Association se sont efforees de satisfaire aux desirs 
des membres et, par un travail en commun, de leur 
rendre d’utiles services, ainsi qu’a l’ensemble de 
l’Association. La Direction est consciente des grands 
efforts qu’elle doit demander ä certains des mem- 
bres, deja fortement sollicites par leurs obligations 
professionnelles. Le Comite et le Secretariat savent 
a quel point ils doivent pouvoir compter sur l’appui 
des membres de l’Association, notamment des mem- 
bres des nombreuses commissions et sous-commis- 
sions, qui fournissent un €norme travail pour le 
profit de chacun. A la fin de sa 70° annee d’exis- 
tence, notre Association est une corporation solide 
et bien vivante, qui jouit d’une grande estime. 


En ce qui concerne l’organisation de l’Association. 
un important progres a pu &tre realise durant l’exer- 
eice Ecoule. Des pourparlers amicaux ont eu lieu 
avec ’UCS et aboutirent aA la conclusion d’une nou- 
velle Convention, qui fut approuvee le 30 aoüt par 
la 75€ Assemblee generale et est entree en vigueur 
le 1er janvier 1960. L’ASE a regagne sa pleine liberte 
d’action dans l’administration des Institutions de 
contröle et de la propriete de l’Association. Outre 
la delimitation des domaines d’activite, la nouvelle 
Convention assure une £troite collaboration avec 
V’UCS, du fait qu’au moins quatre representants 
d’entreprises @lectriques feront desormais partie du 
Comite de VASE, deux de ces representants pouvant 
etre designes par ’UCS ei Yun d’eux devant £tre 
membre du Comite de !’UCS, de maniere a etablir 
une liaison directe entre les deux Comites. La Com- 
mission d’administration, qui €tait constituee jus- 
qu’ä la fin de 1955 par les deux Comites, puis par 
huit membres selon la Convention de 1955, est main- 
tenant supprimee. Un important changement est 
opere par la nouvelle Convention de 1959 en ce qui 
concerne les anciennes commissions communes. 
Seule la Commission pour les installations inte- 
rieures maintient sa position de commission com- 
mune de VASE et de !’UCS, les deux Associations 
en supportant les frais en commun, tandis que son 
administration est confiee a ’ASE. Quatre des an- 
ciennes commissions communes sont attribuees ä 
VASE et deux a ’UCS. Il va de soi que cette reorga- 
nisation exigera de ’ASE un plus grand travail et 
de nouvelles charges financieres. Les Secretariats 
sont maintenant beaucoup plus independants Yun 
de l’autre, que ce n’etait le cas a l’Epoque du secre- 

ir r 9 Y 
taire general ou du delegue de VASE et de ’UCS. 
Tous les partieipants esperent que la nouvelle Con- 
vention donnera de bons resultats pour l’ASE, 
comme pour I’UCS, et qu’elle sera durable. 


Le Comite a constitue en son sein differents sous- 
comites pour le Bulletin de VASE, pour les pro- 
grammes des journees techniques et pour Y’adminis- 
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tration des Institutions de contröle. Ces sous-comi- 
tes, dont font egalement partie des membres du Co- 
mite de !’UCS, avec voix deliberatrices, sont d’im- 
portants organes de liaison dans les domaines pour 
lesquels ils ont et& prevus, 

Saisissons l’occasion pour rendre compte de l’ac- 
tivite de la Bibliotheque de VASE qui a prete durant 
lexereice ecoul& 1317 revues et 997 livres, tandis 
qu’elle a emprunte ä d’autres bibliotheques 48 re- 
vues et 24 livres qu’elle ne possedait pas. En outre, 
97 demandes de membres ont 6te transmises A 
d’autres bibliothöques. L’ASE, qui a remis a la Bi- 
bliotheque de PEPF un important depöt pour usage 
en commun, est en etroites relations avec celle-ci 
pour des echanges. Actuellement notre Bibliotheque 
dispose de 10 200 livres et de 370 revues. 


Membres 


L’effectif des membres n’a guere subi de modifi- 
cations. Neuf nouvelles entreprises sont devenues 
membres collectifs, ce qui est rejouissant. De m&me, 
ily aeu un peu plus de nouveaux membres indivi- 
duels, que de departs, si l’on tient compte du passage 
de 30 membres individuels en membres libres, qui 
ne sont pas de vrais departs. Nous avons eu la satis- 
faction de ne pas perdre de membres d’honneur. 


Effectif de l’Association en 1959 
Tableau I 


Autres 


Membres 
Jene ep men To 
| | viduels 
Etat’ au'31.,12. 19587. 15 223 | 2593 | 1249 | 4080 
Demissions, deces et | | 
passages aA une autre | 
calögerie 2'sn.. im! .saralı n4 1384 36 AR 
| 15 | 219 12455 | 1213 | 3902 
Admissions en 1959. . 1 30 | 136 45| 212 
Etat au 31. 12. 1959 . 16 249 2591 | 1258 | 4114 


Repartition des cotisations annuelles des diverses categories 


de membres en 1959 
Tableau II 


Membres individuels 
(jeunes membres et mem- 
bres ordinaires) . . » 22 22 17 16 

Membres collectifs de l’ASE, 
egalement membres de 


PÜCS. bu a eenerd2n A 41 44 
Autres membres_ collectifs 
desbASEr Era 36 35 42 40 


Total 100 100 100 100 


En 1946, le nombre des membres individuels de- 
passait pour la premiere fois 2000. Maintenant, 13 
ans plus tard, il y en a 2591. Cette rejouissante 


augmentation de l’effectif de !ASE est certainement 
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la preuve que notre Association offre egalement des 
avantages aux membres individuels. 


Comite 


En 1959, la composition du Comite fut la sui- 


vante: 
Periode 


Messieurs Elus pour de 
charge 


1960...1962 


President: H.Puppikofer, directeur, Re 
(comme president) 


38, Ringstrasse, Zurich 11/57 


Vice-president: M. Roesgen, direc- 
ieur du Service de l’electrieite de \ L 
Geneve, Geneve - . » . 2... 1957..1959 III 


Autres membres: 

W. Bänninger, ingenieur, directeur de 
la S. A. Electro-Watt, case postale, 
Zurich 22. REES ROTE 


E.Bussy, direeteur de la Compagnie 
Vaudoise d’Electricite, Lausanne . 1959...1961 I 


E. Hess, ingenieur, directeur de la 5.A. 
des Usines electriques et Fabriques 
de produits chimiques de la Lonza, 
Baleer Ze 22019531959 I 


R.Hochreutiner, ingenieur, directeur 
des Forces Motrices de Laufen- 


bourg, Laufenbourg (AG) 1958...1960 III 


H.Kläy, D" es sc. techn., vice-directeur 
de la Fabrique de Porcelaine de 
Langenthal S. A., Langenthal (BE) 1957...1959 I 


E.Kronauer, directeur general de la 
S. A. des Ateliers de Secheron, 
Geneveuk,., ne: 3 1958...1960 III 


E. Manfrini, directeur de la S. A. 
l’Energie de l’Ouest-Suisse, Lau- 
Banner 195105 II 


P.Waldvogel, D' es sc. techn., direeteur 
de la S.A. Brown, Boveri & Cie, 
Baden AG) Re 


H.Weber, professeur, directeur de 
Y’Institut de la technique des tele- 
communications de V’EPF, Meilen 
(ZH). % 


1957...1959 1081 


1501959 I 


M. E. Bussy, Lausanne, fait partie du Comite 
depuis le debut de 1959. Il suceede a M. E. Payot, 
Clarens, qui avait donne sa demission de membre 
du Comite de VASE ä cause de sa nomination de 


president de P’UCS. 


Le Comite a tenu deux seances, une troisieme 
ayant dü Etre reportee au debut de 1960. Outre la 
preparation des affaires de l’Assemblee generale, il 
a eu a s’occuper de nombreuses questions de repre- 
sentation et d’organisation, ainsi que de la presen- 
tation et de la designation de prescriptions, regles 
et recommandations. 

Le Comite recoit chaque annee 80 A 100 docu- 
ments, qui peuvent etre liquides en partie par voie 
de circulaires. 

Le sous-comite des programmes a tenu deux sean- 
ces pour preparer les deux assemblees de discussion. 

e m&me, le sous-comite du Bulletin s’est reuni A 
deux reprises. 


Bulletin 


Le sous-comite du Bulletin constitu& en 1958 s’est 
occupe de la revision du contrat passe avec la Fach- 


schriften-Verlag und Buchdruckerei AG (Fabag), 
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ainsi que de la presentation du Bulletin. Les pour- 
parlers au sujet des contrats relatifs a ’impression 
et A V’edition, d’une part, et a l’administration des 
annonces, d’autre part, ont abouti et les contrats ont 
ete prepares en vue des signatures. 

Avee l’exercice &coule, le Bulletin a acheve sa 
50° annee de parution. A cette occasion et pour rap- 
peler modestement que notre Association fut fondee 
ily a 70 ans, le numero 10 du Bulletin a ete presente 
sous forme d’edition de jubile. L’utilisation d’une 
couverture en quadrichromie, d’un meilleur papier et 
d’un caractere special («Times») ne fut possible que 
gräce A la grande obligeance de la Fabag, a laquelle 
nous reiterons ici nos chaleureux remerciements. 
Tous les 50 tomes du Bulletin sont sortis de son im- 
primerie. Dans le cadre des essais de presentation 
nouvelle durant la 50° annee, la couverture du nu- 
mero 16, celui des Assemblees generales, fut egale- 
ment imprimee en couleurs. Dans le rapport du Co- 
mite sur l’exercice de 1956, il avait ete explique que 
seuls quelques-uns des postulats avaient pu Etre r&ali- 
ses et que la presentation du Bulletin n’avait pas ete 
modifiee. Au cours de la 50° annee, le Comite a 
consider& qu’il convenait de s’ecarter a certains 
egards de la presentation strietement traditionnelle 
et de tenter differents essais. C’est ainsi que deux des 
couvertures ont &te imprimees en couleurs, que l’on 
a utilise le caractere «Times» pour le numero 10, etc. 
Le nouvel agrafage. transversal et les ameliorations 
apportees ä la Revue des periodiques ont ete bien 
acceptes. Pour des raisons financieres, il faudra 
malheureusement attendre longtemps la realisation 
d’autres desirs, tels que l’utilisation d’un meilleur 
papier et la parution d’un plus grand nombre d’arti- 
cles en langue francaise. Ä 


Manifestations 


Assemblee generale 


Depuis qu’elles existent, ’ASE et ’UCS ont tou- 
jours tenu en meme temps leurs Assemblees gene- 
rales ordinaires sous forme d’une manifestation en 
commun connue sous le nom Assemblee annuelle. 
L’Assemblee generale de 1959 se deroula, comme 
tous les deux ans, avec la participation des 
dames. Le Service de l’electrieite de la Commune de 
St-Moritz avait invite nos Associations A tenir leurs 
Assemblees dans cette belle station celimaterique de 
l’Engadine, qui non seulement dispose de tous les 
locaux necessaires et offre une grande beaute de 
paysage, mais est en outre un point de depart 
d’excursions particulierement interessantes. La 
celebrite de St-Moritz est certainement en partie 
la raison pour laquelle le nombre des participants 
fut tres grand, malgre le long voyage que devaient 
faire les habitants du Plateau suisse. Nous reiterons 
ici, au nom de VASE, nos vifs remerciements A la 
Commune de St-Moritz et ä son Service de l’electri- 
eite pour toute la peine qu’ils se sont donnee pour 
que cette manifestation ait un plein sucees. Nos re- 
merciements s’adressent &galement aux Directions 
des entreprises dont nous avons pu visiter les instal- 
lations au cours des excursions sous leur experte 
conduite et pour les excellents repas qu’elles ont 
offerts aux partieipants. Un compte rendu detaille 
de l’Assemblee generale a paru dans le Bull. ASE 
t. 30(1959), n° 23, p. 1132...1136. 
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Journees techniques 


Comme cela est devenu la coutume depuis quel- 
ques annees, quatre Journees techniques furent 
egalement organisees en 1959. Les deux Assemblees 
de discussion furent consacrees ä des questions se 
rapportant etroitement ä la production d’energie 
hydroelectrique, tandis que les deux autres Journees 
concernerent le domaine de l’eleetronique. La 18° 
Journee Suisse de la technique des tel&eommunica- 
tions fut organisee comme de coutume en commun 
avec «Pro Telephone». 


L’Assemblee de discussion concernant les essais 
sur modele reduit des machines hydrauliques s’est 
tenue le 13 fevrier 1959, ä Zurich, sous la direetion 
de M. H. Gerber, professeur. Les conferenciers 


furent MM.: 


H.Gerber, professeur, chef de l’Institut des machines et ins- 
tallations hydrauliques ä U’EPF, Zurich: 
Modellversuche und Abnahmeversuche am Modell. 

M. P. Bourguignon, ingenieur en chef au Service des &tudes 
et recherches, Electrieite de France, Chatou. 
Considerations sur le projet de code concernant les essais 
de reception sur modele reduit. 

R.Dziallas, D’-ing. habil., ingenieur en chef, J. M. Voith 
GmbH, Heidenheim/Brenz: 

Bisherige Praxis der Modellturbinenuntersuchungen an 
Stelle von Abnahmeversuchen. 

Stanley P. Hutton, D', chef de la Division de la mecanique des 
fluides, Mechanical Engineering Research Laboratory, 
East Kilbride: 

Basie Problems in Predieting Water-Turbine Performance 
from Model Tests. 

A.Pfenninger, ingenieur en chef, Escher Wyss S. A., Zurich: 
Bemerkungen zum Entwurf von Regeln betreffend Ab- 
nahmeversuche am Modell. 

M.Fauconnet, chef du laboratoire hydraulique, Ateliers des 
Charmilles S. A., Geneve: 

Le probleme particulier de la cavitation lors des essais sur 
modele reduit. 


Le 17 septembre 1959 eut lieu a Aarau la 18° 
Journee Suisse de la technique des telecommuni- 
cations, consacree au traitement @lectronique de l’in- 
formation. Les confereneiers furent MM.: 


A. P. Speiser, D" &s se. techn., privat-docent ä l’EPF, directeur 
des laboratoires de recherches IBM, Zurich: 
Mittel, Methoden und Möglichkeiten der Datenverarbei- 
tung. 

A.Schärer, D' &s sc. pol., chef du service d’organisation de la 
Direction generale des CFF, Berne: 
Anwendungen von Digitalmaschinen in einem Grossbe- 
trieb. 


P.Coroller, ing. 
(AG): 


Les machines analogiques et leurs emplois dans l’industrie. 


dipl., S.A. Brown, Boveri & Cie, Baden 


Les partieipants eurent l’occasion de visiter soit la 
S. A. Sprecher & Schuh, Aarau, soit la Fabrique de 
ciment de Holderbank-Wildegg ou le Chäteau de 
Wildegg. 

A la 23° Journee de la haute frequence, qui s’est 
tenue A Lucerne, le 28 octobre 1959, sous la presi- 
dence de M. F. Tank, professeur, on entendit les 
conferences de MM.: 

A. Braun, D' &s sc. techn., Albiswerk Zurich S. A., Zurich: 

Technik und Probleme von Zielverfolgungsradar. 

F. Winiger, ing. dipl., Philips S.A., Zurich: { 

Aufbau und Wirkungsweise moderner Transistoren. 

W. Neu, D" es sc. nat., Standard Tel&ecommunication Labo- 


ratories, Enfield: EG: 
Übermittlungssysteme hoher Kapazität. 
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Afin de pouvoir disposer de suffisamment de 
temps pour les discussions, on avait renonce A orga- 
niser des excursions. 

L’Assemblee de discussion qui s’est tenue a Berne. 
le 18 novembre 1959, concernait les alternateurs en- 
traines par turbines hydrauliques. Les conferenciers 
furent MM.: 

E. Wiedemann, professeur, S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 

(AG): 

Generatorenbau und Kraftwerkgestaltung. 


J. Chatelain, professeur ä l’Ecole polytechnique de l’Universite 
de Lausanne, Lausanne: 
Choix des paramötres eleetriques. 


K. Abegg, ingenieur, Ateliers de Construction Oerlikon, 
Zurich: 
Aus der Technologie der Wasserkraftgeneratoren: die 
Statorwicklungen. 


R. Comtat, ingenieur, Lausanne: 
Maintien de la frequence, reglage de la puissance et autres 
problemes d’une usine moderne. 
Le matin, comme l’apres-midi, on eut amplement 
de temps pour les discussions. 


Toutes ces Journees techniques furent suivies par 
de nombreuses personnes. Elles repondaient mani- 
festement a un besoin des specialistes particuliere- 
ment interesses aux domaines traites. Nous reiterons 
ici nos remerciements aux entreprises qui autori- 
serent des visites. 


Comites et Commissions 


Le Comite Electrotechnique Suisse (CES) (presi- 
dent: M. P. Waldvogel, Baden) a tenu sa 52° seance 
le 19 aoüt 1959, a Berne, qui fut consacree princi- 
palement au compte rendu de la reunion de la Com- 
mission Electrotechnique Internationale (CEI) a 
Madrid. On examina en outre s’il y aurait lieu de 
prier VASE d’inviter la CEI ä tenir sa reunion de 
1961 en Suisse. Cela ayant ete accepte en principe, 
le president et le secretaire furent charges de s’oc- 
cuper avec la CEI des details concernant le lieu et la 
date de la reunion, puis d’etablir un plan de finance- 
ment. Peu apres, le Comite de P’ASE approuva la 
requete du CES et donna l’autorisation de formuler 
Vinvitation. La decision du Comite d’Action de la 
CEI A ce sujet ne concerne plus l’exercice ecoule. Le 
CES s’est &galement occupe de la participation de 
delegues a la reunion generale de la CEI a New 
Delhi, en octobre/novembre 1960. Il fut decide de 
faire tous les efforts possibles pour que, d’une part, 
un minimum de Comites d’Eiudes et de Sous-Comi- 
tes se reunissent A New Delhi et que, d’autre part, un 
nombre approprie de specialistes puissent y parti- 
eiper en qualite de delegues du CES. Enfin, diverses 
questions d’organisation interne du CES furent 
discutees. 

La reunion generale de la CEI s’est tenue du 29 
juin au 10 juillet 1959, a Madrid. Trente groupements 
tinrent des seances. Comme les annees precedentes, ce 


fut une grande manifestation, tant au point de vue 


technique, que social. D’autres groupements se re- 
unirent egalement dans d’autres pays europeens, car, 
par suite de son ampleur croissante, la CEI s’est vue 
dans Yobligation de repartir les nombreuses re- 
unions de ses Comites d’Etudes a differents endroits. 
C’est ainsi, par exemple, que le groupe des Comites 
d’Etudes de la technique des telecommunications et 
des Sous-Comites a tenu sa r&union annuelle a Ulm 
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sur le Danube, en automne. Le Comite de VASE re- 
mercie les del&gues suisses, ainsi que les autorites et 
les entreprises dont ils font partie, pour leur em- 
pressement A representer le CES aux reunions inter- 
nationales. Les resultats de la collaboration suisse 
ont &te tres satisfaisants dans tous les domaines. 


A la fin de Pannee, M. E. Dünner s’est demis de 
sa charge de vice-president du CES, qu’il assumait 
depuis plusieurs ann6es; il demeure toutefois mem- 
bre du Comite. Aux vifs applaudissements des mem- 
bres, le president le remercia pour les grands ser- 
vices qu’il a rendu au CES en sa qualite de vice-pre- 
sident. Le professeur Dünner faisait partie du «Bu- 
reau» oü il representait la tradition lors de ’examen 
de questions de principe, mais savait egalement trou- 
ver une solution simple dans les cas difficiles, gräce 
a sa longue experience. 

Le CES relate son activite, ainsi que celle de ses 
Comites Techniques et de ses Commissions d’Ex- 
perts, dans un rapport detaille, aux pages 393 a 406 
du present numero du Bulletin. 


Commission de la Fondation Denzler (president: 
M. E. Dünner, Zollikon). L’activite de l’annee preee- 
dente avait abouti a la publication du 9° concours, 
dont l’un des themes concernait le calcul de la re- 
action des mutateurs sur le reseau, l’autre theme la 
recherche sur la mesure des flux d’energie dans un 
transformateur a trois enroulements, compte tenu 
des pertes [voir Bull. ASE t. 49(1958), n° 13, p. 613 
et 614]. Le delai pour l’envoi des travaux n’expire 
que le 31 mars 1960. La Commission n’a donc pas eu 
a se reunir durant l’exercice ecoule. 


Commission pour la protection contre la foudre 
(president: M. F. Aemmer, Liestal). En 1959, cette 
Commission a tenu cing seances, qui furent toutes 
principalement consacrees a la revision des Recom- 
mandations pour la protection des bätiments contre 
la foudre et a la liquidation des objections formulees 
a la suite de la publication du projet dans le Bulle- 
tin de VASE. Apres avoir entendu les objecteurs et 
discute avec eux en detail des points contestes, quel- 
ques modifications furent soumises A nouveau ä 
V’appreciation des membres de VASE dans le Bull. 
ASE t. 50(1959), n° 21, p. 1029, avec l’assentiment 
du Comite de ’ASE. Aucune autre objection n’ayant 
ensuite ete formulee, le Comite mit en vigueur au 
1er decembre 1959 les Recommandations pour les 
installations de protection contre la foudre (nouveau 
titre adopte). La Publ. n° 0113.1959, qui comporte 
pour la premiere fois des illustrations en couleurs, 
a ete fort bien accueillie dans les milieux des interes- 
ses. 

La raison de la modification du titre des Recom- 
inandations pour la protection des bätiments contre 
la foudre en Recommandations pour les installations 
de protection contre la foudre est que les nouvelles 
Recommandations ne concernent plus uniquement 
les bätiments, mais aussi d’autres objets (engins de 
levage, reservoirs, ete.), qui ne rentrent pas dans la 
notion de bätiments. Pour la m&me raison, le Comite 
de VASE a modifie le nom Commission pour la pro- 
teetion des bätiments contre la foudre en Commis- 
sion pour la protection contre la foudre. 


Le Secretariat a procede ä l’expertise de 16 grands 
projets d’installations de protection contre la foudre 
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pour des maisons-tours, installations de fabriques, 
nstallations de reservoirs, ete. En outre, il a dü re- 
pondre a maintes reprises ä des demandes de ren- 
seignements telephoniques ou en tete a tete au sujet 
de la protection contre la foudre. 


Le Comite National suisse pour la Conference 
Internationale des Grands Reseaux KElectriques 
(CIGRE) (president: M. E. Juillard, Lausanne) a 
tenu sa 34e seance le 16 avril 1959, a Berne, prin- 
cipalement pour examiner les inscriptions de rap- 
ports pour la 18° Session de la CIGRE, qui aura lieu 
du 15 au 25 juin 1960, a Paris. Comme cela s’est fait 
depuis plusieurs annees, le Comite National suisse 
est autorise par le Conseil de la CIGRE ä presenter 
7 rapports. Le nombre des rapports annonees depas- 
sant ce chiffre, le Comite n’a pas pu les prendre tous 
en consideration. Gräce aux indications des auteurs, 
il a ete possible de faire un choix qui tient compte 
des points de vue ä considerer. 


Vers la fin de l’annee, le Secretariat eut beaucoup 
a faire pour reunir les rapports, les faire circuler 
parmi les membres du Comite, puis les transmettre 
dans le delai prescrit a Paris. La propagande dans le 
Bulletin de VASE, en vue de recruter de nouveaux 
membres pour la CIGRE, a eu du succes. A la fin de 
Vexercice €coule, il y avait 111 membres de la 
CIGRE, habitant la Suisse, dont 66 membres indi- 
viduels et 45 membres collectifs. 


Commission d’etudes pour le reglage des grands 
reseaux (president: M. E. Juillard, Lausanne). Du- 
rant l’exercice Ecoule, cette Commission a tenu une 
seance, le 28 avril, a Berne. Des mesures dans des 
reseaux ont ete faites le 12 mars a Chamoson et le 
11 decembre a Hauterive. Au sujet des resultats des 
essais de Chamoson et de leur interpretation, M.D. 
Gaden a donne des renseignements dans un article 
intitule «Fluctuations de la puissance transmise par 
une interconnexion», paru dans le Bull. ASE t. 50 
(1959), n° 25, p. 1217...1226. Lors des mesures ä 
Hauterive, on a releve avec les appareils enregis- 
treurs de la Commission les fluctuations de l’energie 
consommee par la ville de Fribourg, ainsi que les 
fluetuations de la tension et de la frequence, lors de 
V’alimentation par un seul groupe de machines de 
l’usine de Hauterive. Plusieurs entreprises electri- 
ques ont ete consultees, en vue de mesures des fluc- 
tuations naturelles de la puissance et de la frequence 
dans leurs reseaux. Une etude est en preparation au 
sujet de l’influence de la constante d’autoregulation 
sur le PD?, qu’un groupe turbine-alternateur travail- 
lant d’une maniere stable sur un reseau isol& doit 
presenter. De m&me, on envisage de proceder ä des 
essais de declenchement d’une charge d’environ 
100 MW, dans le but de determiner la constante de 
la puissance de reglage naturelle de l’ensemble du 
reseau suisse de distribution d’energie &lectrique. 
Durant l’exercice &coule, les Modifications et com- 
plements apportes A la Ire edition des Recommanda- 
tions au sujet du reglage de vitesse des groupes tur- 
bine hydraulique-alternateur ont paru sous forme de 
Publ. 0205.1959 de VASE et ont &t€ mises en vigueur 
au 1°" juin 1959 par le Comite de ’ASE. Pour cause 
de mauvaise sante, M. M. Hirt, chef du departement 
des regulateurs de la S. A. Escher Wyss, Zurich, a 
donne sa demission de membre de la Commission 
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d’etudes, dont il faisait partie depuis sa constitution. 
La Commission doit beaucoup ä sa collaboration 
et ä son initiative. Le Comite de VASE a designe 
comme nouveau membre de la Commission d’etudes 
M. F. Seeberger, ingenieur, qui est deja au courant 
des travaux, du fait qu’il est membre de la sous-com- 
mission de la terminologie. 


La sous-commission de la terminologie (presi- 
dent: M. P. Profos, Winterthour) a tenu une seance 
le 14 janvier 1959, ä Berne. Elle a mis au net 
le projet du chapitre 4, Classification des regula- 
teurs, de la Publ. n° 0208.1956 de VASE, Recom- 
dandations pour une terminologie en matiere de 
reglage. Elle proceda &galement ä une revision des 
trois premiers chapitres de cette publication, qui 
figuraient deja dans la 1re edition. La 2° Edition de 
la Publ. n° 0208, qui renferme desormais les quatre 
chapitres et un index alphabetique, a paru ä la fin 
de l’annee et a et€ mise en vigueur par le Comite de 


VASE au 1° janvier 1960. 


Le Comite d’experts pour l’examen de demandes 
de concessions pour liaisons en haute frequence le 
long de lignes a haute tension (president: M. W. 
Druey, Winterthour) a tenu trois seances les 25 et 26 
fevrier a Locarno et Faido, le 18 septembre ä Berne 
et le 9 decembre ä Berne &galement. Les seances de 
Locarno et Faido furent liees ä des visites des instal- 
lations de telecommunication de l’usine de Verbano, 
du poste de couplage d’Avegno et de la sous-station 
a 220 kV de Lavorgo. Conformement ä sa mission, 
le Comite d’experts a examine lors de ses seances 
les demandes de concessions pour liaisons par fre- 
quences porteuses le long de lignes a haute tension, 
presentees par des entreprises electriques. En 1959, 
il y eut 15 demandes concernant 24 liaisons. Toutes 
ces demandes ont pu @tre transmises avec preavis 
favorable a la Direetion generale des PTT, parfois 
apres y avoir apporte des modifications necessaires. 
A la demande de M. A. de Quervain, membre suisse 
du CE 14 de la CIGRE, Teletransmission a haute 
frequence, le Comite d’experts a redige une reponse 
suisse ä son questionnaire relatif aux r&eactances de 
blocage HF utilises en Suisse. Le questionnaire pour 
les demandes de concessions @labore en 1958 a ete 
complete par une annexe et une note explicative, 
qui doit faciliter le travail des entreprises elec- 
triques pour la redaction d’une demande de conces- 
sion. Ces trois documents ont ete imprimes et seront 
remis gratuitement aux entreprises qui en feront la 
demande. Le Comite d’experts a elargi le sous-comite 
de normalisation et de coordination dans le domaine 
des installations de telephonie automatique des cen- 
trales d’electrieite, constitue par les representants 
des zones, et a institue un sous-comite de la selection 
inter-reseaux. Durant l’exereice ecoule, M. B. Dela- 
loye, qui representait la Division du service radio- 
phonique de la Direction generale des EEL, depuis 
la constitution du Comite d’experts, a donne sa de- 
mission. Apres l’avoir vivement remereie de sa colla- 
boration, le Comite de P’ASE lui a designe comme 
successeur M. H. Kieffer, ingenieur au Service de 
la radiodiffusion et de la television de la Direction 


generale des PTT. 


Le sous-comite de la selection inter-reseaux (pre- 
sident: M. A. de Quervain, Zurich) a tenu sa seance 
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constitutive le 23 novembre 1959, A Berne. Il a de- 
signe comme president M. A. de Quervain, $. A. 
Brown, Boveri & Cie, Baden, et comme secretaire 
M. P. Bernhardsgrütter, Aar et Tessin Societe Ano- 
nyme d’Electricite, Olten. Ce sous-comite est charge 
d’etudier les questions de l’automatisme en tele- 
phonie a haute frequence et la coordination de V’ex- 
tension de cet automatisme avec l’extension du re- 
seau ä frequence porteuse des entreprises electri- 
ques. Il examinera tout d’abord ou doivent &tre er&es 
des centres de liaisons automatiques, selon les don- 
nees existantes et selon le developpement previsible, 
oü des liaisons detournees sont necessaires, quelles 
sont les liaisons partieulierement importantes avec 
l’etranger et comment il faudra regler P’utilisation 
reciproque des voies de liaison. 


Affaires diverses 


Energie nucleaire. Durant l’exereice &coule, plu- 
sieurs projets de construction de centrales nucleaires 
ont pris corps, dont l’une avec un r&eacteur americain 
et deux avec des reacteurs A construire en Suisse. 
Diverses difficultes, notamment au sujet de l’utili- 
sation des credits alloues par la Confederation, obli- 
gerent d’envisager des fusions ou des limitations. Les 
pourparlers se poursuivent. Les transactions en vue 
de la remise des installations de la S. A. Reacteur ä 
un Institut lie a ’EPF sont dejä tres avancees. 


A leur Session de decembre, les Chambres fede- 
rales ont adopte une loi federale sur l’utilisation 
pacifique de l’energie atomique et sur la protection 
contre les radiations. Cette loi specifie l’obligation 
de demander une autorisation pour la construction 
et l!’exploitation d’installations nucleaires, ainsi que 
le transport, la fourniture et la reception de com- 
bustibles nucleaires et de dechets de matieres radio- 
actives. Elle regle les dispositions de responsabilite 
et d’assurance. Les dispositions penales precisent 
que seront punissables non seulement les actions in- 
tentionnelles, mais aussi les actions dues a une negli- 
gence ou la non-observation des mesures de precau- 
tion necessaires. Le delai de referendum expire le 


30 mars 1960. 


L’Assemblee federale a approuve la convention 
[4 } . > 1 r . d’ 

passee avec !’OECE, relative a la creation d’une 
entreprise communautaire pour la construction et 
V’exploitation d’un reacteur a haute temperature re- 
froidi a l’helium «Dragon» en Grande-Bretagne. Six 
pays participent ä cette entreprise. Le programme 
s’etendra sur cing annees. 


Le 27 juillet 1959 est entree en vigueur la conven- 
tion relative a la Societe europeenne pour le traite- 
ment chimique des combustibles irradies (Euro- 
chemie). Au sein de la Direction de cette entreprise 
internationale, dont le siege est ä Mol (Belgique), 
un Suisse a et€ admis durant l’exercice ecoule. Le 
but de I’Eurochemic est de proceder aux recherches 
et A une activite industrielle en ce qui concerne le 
traitement des combustibles irradies et P’utilisation 
des produits ainsi obtenus; elle contribuera egale- 
ment A la formation de specialistes dans ce domaine, 
de maniere A favoriser l’utilisation de l’energie nuc- 
l&aire ä des fins pacifiques. D’iei a 1961, elle cons- 
truira une usine pour le traitement chimique de 
combustibles nucl£eaires irradies et un laboratoire de 
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recherches, puis en assumera l’exploitation. Les 
Chambres federales ont approuve par arrete du 3 
octobre 1958 la convention relative a la er&ation de 
’’Eurochemic et autorise le Conseil federal ä ratifier 
cette convention. 


Appui apporte a la recherche scientifique. Par 
arrete du Conseil federal du 25 septembre 1959, les 
credits alloues par la Confederation, qui avaient ete 
fixes A 2 millions de francs pour 1952, a 3 millions 
pour 1953 eta 4 millions par annee pour 1954 a 1958, 
ont &t& portes a 6 millions pour 1959 et 1960, puis & 
7 millions pour 1961. 


Loi federale sur la formation professionnelle. 
Sous la conduite de l’Office federal de V’industrie, 
des arts et metiers et du travail, le projet d’une nou- 
velle loi a &t&e elabor& et sera soumis aux Chambres 
federales. 


 Routes nationales. Vers le milieu de lPannee a 
paru le Message du Conseil federal a ’Assemblee 
federale concernant le projet d’une loi federale sur 
les routes nationales, qui a ete debattu par les Cham- 
bres federales lors de leurs sessions d’automne et 
d’hiver. Dans son rapport sur l’exercice de 1958, le 
Comite de ’ASE avait deja mentionne les demarches 
qu’il avait entreprises afin que l’on reserve le long 
des chaussees de 1’® et de 2° classe des bandes de 
terrain pour la pose de canalisations de tous genres. 
Sa requete en ce sens a et€ remise au Departement 
federal de l’interieur le 15 janvier 1959. 


Commission suisse d’electrothermie. La constitu- 
tion de la Commission suisse d’electrothermie, dont 
il avait ete fait mention dans le rapport precedent 
et qui succede a la Commission suisse des applica- 
tions @lectrothermiques de VASE, de P’UCS et de 
l’Electrodiffusion, supprimee en 1958, a eu lieu le 
20 fevrier 1959. Dans la Commission de patronage, 
VASE est representee par le president, M. H. Puppi- 
kofer. L’ASE a participe au financement de cette 
Commission pour les sroupes industriels qu’elle re- 
presente. 


Maison suisse des transports et communications. 
L’inauguration de la Maison suisse des transports et 
communications, a Lucerne, a eu lieu le 1° juillet 
1959. L’ASE est membre de cette Association. Il ya 
longtemps que nous suivions avec sympathie ces ef- 
forts, qui ont enfin abouti A l’inauguration des ins- 
tallations a Lucerne. 


Enseignement. Alors que le dernier rapport an- 
nuel pouvait annoncer l’inauguration du Technicum 
de la Suisse Centrale, a Lucerne, un Technicum du 
soir a ete eree a Berne, durant l’exereice Ecoule, qui 
est la plus recente &cole primaire technique orga- 
nisee sur une base privee. 


Normalisation de transformateurs. Le question- 
naire etabli en 1958 et devant servir de base ä une 
normalisation des transformateurs de distribution 
pour 16 000/400 V, a ete distribu& a un grand nom- 
bre d’entreprises electriques par les soins du Secre- 
tariat de FUCS. Conformement au desir exprime par 
les partieipants ä la seance du 11 fevrier 1958, les re- 
ponses recues ont ete examinees par le Secretariat de 
/’UCS. Ce travail a necessit@ des demandes de plus 
amples renseignements et des entretiens, de sorte que 
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le resultat de cette enquöte n’a pu &tre communique 
au sous-comite correspondant de I’ASE qu’a la fin de 
l’annee. Ce sous-comite a en outre commence les 
travaux de normalisation de transformateurs de 


moyenne puissance (1000 A 25 000 kVA). 


Unification des prises de courant pour usages 
domestiques et analogues. La possibilite de sus- 
pendre la fabrication des types secondaires b pour 
toutes les prises de courant domestiques pour 10 A/ 
250 V, admise en principe lors d’entretiens avec quel- 
ques fabricants, a &t€ examinee durant l’exercice 
ecoule par le Bureau commun d’administration avee 
quelques entreprises &lectriques qui utilisent encore, 
parait-il, ces types secondaires. On a constate que 
ces types, qui constituent tout au plus le 1% des 
types principaux correspondants, sont de moins en 
moins utilises ou ne le sont plus du tout par certaines 
des quelques entreprises interrogees; par contre, 
pour d’autres entreprises Electriques, ces types secon- 
daires sont la principale ou l’unique variante dans 
des buts de tarification, de sorte qu’ils ne peuvent 
pas etre remplaces facilement par d’autres types se- 
condaires ou par des types principaux. 


Association Europ6enne de Libre-Echange. A la 
fin de l’annee, ä la suite de longs pourparlers entre 
sept Etats, dont la Suisse, la Convention instituant 
l’Association Europeenne de Libre-Echange a ete 
conclue ä Stockholm. Cette Association, ainsi que 
la Communaute Economique Europeenne qui 
groupe six autres Etats, ont une tres grande impor- 
tance pour l’industrie suisse. 


Prescriptions, Regles et Recommandations 


a) Generalites 


Au debut de l’exercice Ecoule sont entrees en 
vigueur les huit premieres Prescriptions pour du 
materiel figurant dans la partie A de la Liste du 
Reglement concernant le signe distinctif de securite. 
Le Departement federal des postes et des chemins 
de fer a homologu& ces huit Prescriptions, A savoir: 


Publ. n° 1010 Prescriptions pour les coupe-circuit ä vis et ä 
broches & fusible enferme; 

Publ. n° 1011 Prescriptions pour les prises de courant; 

Publ. n° 1012 Prescriptions pour les connecteurs; 

Publ. n? 1013 Prescriptions pour les tubes d’installation; 


Publ. n® 1014 Prescriptions pour les appareils auxiliaires 
de lampes a decharge et leurs parties constituantes; 


Publ. n® 1015 Prescriptions pour le mat£eriel d’installation et 
les appareils eleetriques antideflagrants; 


Publ. n° 1016 Preseriptions pour les condensateurs ä tension 
continue et les condensateurs & tension alternative 
jusqu’a 314 Var; 


Publ. n 1017 Prescriptions pour les condensateurs au papier 
metallise a tiension continue et ä tension alternative 
Jusqu’a 314 Var. 


L’elaboration des Prescriptions pour du materiel 


figurant dans la partie B de la Liste en question a 
ete poursuivie. 


Le Comite a demande a la 75° Assemblee generale 
de lui donner pleins pouvoirs de mettre en vigueur 
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les sept Prescriptions, Regles et Recommandations 
ci-apres, des que leurs projets auront ete publies 
dans le Bulletin de VASE et approuves par les mem- 
bres, apres liquidation des objections eventuelles: 


— Recommandations pour eäbles ä haute tension (nouvelle 


3° edition de la Publ. n° 0164); 


Prescriptions pour matieres isolantes moulces non ce- 
ramiques (nouvelle 2° edition de la Publ. n® 0177); 

— Regles suisses pour les turbines hydrauliques (modifica- 
tions et complements ä la 3° edition allemande et ä la 
2° edition frangaise de la Publ. n° 0178): 


— R£egles pour les parafoudres (1'° edition de la Publ. 
n° 0207); 

— Recommandations pour les convertisseurs A vapeur de 
mercure, Publication 84 de la Commission Electrotech- 
nique Internationale, 1"° edition (1957), comme Rögles de 
VASE (1° edition de la Publ. n° 0208), le texte en francais 
etant le texte original; 


— Regles et recommandations pour les symboles graphiques 
(1”° edition des Publ. n°‘ 9011 et 9012); 

— Preseriptions et reögles pour les coupe-eircuit basse ten- 
sion a haut pouvoir de coupure (remplacement de la 


Publ. n° 0182). 


b) Arretes officiels 


En 1958, le Departement federal des postes et des 
chemins de fer avait charge !’ASE d’entreprendre la 
revision des Ordonnances de 1933. Les groupes char- 
ges d’etudier les Ordonnances A reviser, et qui 
avaient deja ete designes en 1958, ont pu recevoir 
en ete 1959 les dossiers des suggestions formulees ä 
la suite de l’avis general concernant cette revision. 
En outre, les presidents de ces groupes se sont reunis 
pour delimiter exactement entre eux leurs domaines 
de travail et prendre note qu’un premier projet de 
remaniement des Ordonnances devait &tre prepare 
pour le printemps de 1960. Les suggestions concer- 
nant l’Ordonnance sur les installations eleetriques a 
fort courant et l’Ordonnance sur les parallelismes 
et les croisements de lignes @lectriques entre elles et 
avec les chemins de fer ont ete groupees et trans- 
mises egalement aux PTT et a l’Office federal des 
transports, afin que les propositions formulees soient 
connues des organes competents, pour autant qu’elles 
touchent egalement au domaine du courant faible, 
et que les points de vue ä propos de ce travail de 
revision soient aussi uniformes que possible pour 
tous les domaines du courant fort et du courant 
faible figurant dans les Ordonnances ä reviser. 


c) Prescriptions, regles et recommandations 


de PASE 


Durant lexereice €coule, les Publications de 
VASE ci-apres ont paru: 


Publ. 0113.1959: Recommandations pour les installations de 
protection contre la foudre, 4° edition; 

Publ. 0192.1959: Regles et recommandations pour les sym- 
boles littöraux et les signes. Liste 7: Symboles d’oseil- 
lations p£riodiques; 

Publ. 0192.1959: Regles et recommandations pour les sym- 
boles littöraux et les signes. Liste 8f: Liste speciale de 
symboles litteraux pour les transistors; 

Publ. 0192.1959: Reögles et recommandations pour les sym- 
boles litteraux et les signes. Liste 8g: Liste speciale des 
symboles litteraux pour la technique du reglage; 
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Publ. 0205.1959: Modifications et complements apportes a la 
1"° edition des Recommandations au sujet du reglage de 
vitesse des groupes turbine hydraulique-alternateur; 

Publ. 0216.1959: Recommandations pour les cäbles et conduc- 
teurs a haute tension ä isolation thermoplastique; 

Publ. 1002.1959: Prescriptions pour le materiel de eonnexion 
pour conducteurs; 

Publ. 1003.1959: Preseriptions pour les transformateurs de 
faible puissance; 

Publ. 1004.1959: Preseriptions pour les conducteurs ä iso- 
lation thermoplastique; 


Publ. 1005.1959: Preseriptions pour les interrupteurs pour 
usages domestiques; 


Publ. 1006.1959: Prescriptions pour les eonducteurs isoles 
au caoutchoue; 

Publ. 1007.1959: Prescriptions pour les cäbles sous plomb, 
isoles au papier; 

Publ. 1008.1959: Prescriptions pour les disjoncteurs de pro- 
tection de lignes; 

Publ. 1009.1959: Prescriptions pour les douilles de lampes; 

Publ. 1010.1959: Prescriptions pour les coupe-cireuit ä vis 
et a broches ä fusible enferme; 

Publ. 1011.1959: Preseriptions pour les prises de courant; 

Publ. 1012.1959: Prescriptions pour les connecteurs; 

Publ. 1013.1959: Prescriptions pour les tubes d’installation; 
Publ. 1015.1959: Prescriptions pour les appareils auxiliaires 
de lampes ä decharge et leurs parties constitutives; 
Publ. 1016.1959: Prescriptions pour le mat£riel d’installation 

et les appareils eleetriques antideflagrants; 


Publ. 1016.1959: Prescriptions pour les condensateurs ä ten- 
sion continue et les condensateurs ä tension alternative 
jusqu’a 314 Var; 

Publ. 1017.1959: Preseriptions pour les condensateurs au pa- 
pier metallise a iension continue et ä tension alternative 
jusqu’a 314 Var. 


Normes: 

SNV 24472 avec modification a: Coupe-circuit a vis pour 2& 
15 A, 250 V,2 a 60 A, 500 V; 

SNV 24475 avec modification b: Coupe-circuit A vis pour 75 a 
100 A, 500 V, 125 & 200 A, 500 V; 

SNV 24504 avec modification a: Prise de courant domestique 
2P, 10 A, 250 V, type 1d; 


SNV 24561 avec modification a: Prises de courant et connec- 
teurs industriels, Croquis des prises et connecteurs ä al- 
veoles, Schema d’application; 


SNV 24564 avec modification a: Prises de courant industriel- 
les 25, 40 et 75 A, 500 V, types 51...62. 


Les Publications ei-apres de ’ASE ont ete mises 
en vigueur par le Comite en vertu des pleins pou- 
voirs accordes par l’Assemblee generale: 


Publ. 0113: Recommandations pour les installations de pro- 


teetion contre la foudre. Entree en vigueur: 1° decembre 


1959; 

Publ. 0192: Regles et recommandations pour les symboles 
litteraux et les signes. Liste 7: Symboles d’oseillations 
periodiques. Entree en vigueur: 1° mars 1959; 

Publ. 0192: Regles et recommandations pour les symboles 
littöraux et les signes. Liste 8g: Liste speciale des sym- 
boles litt&raux pour la technique du reglage. Entree en 
vigueur: 1° decembre 1959; i 

Publ. 0205: Modifications et compl&ements apportes ä la 1"* edi- 
tion des Recomandations au sujet du reglage de vitesse 
des groupes turbines hydraulique-alternateur. Entree en 
vigueur: 1° juin 1959; 

Publ. 0216: Recommandations pour les cäbles et conducteurs 
ä haute iension A isolation thermoplastique. Entree en 
vigueur: 1°° mai 1959; 

Publ. 1010: Prescriptions pour les coupe-circuit ä vis et a 
broches ä fusible enferme. Entree en vigueur: 1°” mars 
1959; 
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Publ. 1011: Prescriptions pour les prises de courant. Entree 
en vigueur: 1° mars 1959; 

Publ. 1012: Prescriptions pour les connecteurs. Entree en vi- 
gueur: 1°” mars 1959; 

Publ. 1013: Prescriptions pour les tubes d’installation. En- 
tr&e en vigueur: 1°” mars 1959; 

Publ. 1014: Preseriptions pour les appareils auxiliaires de 
lampes ä decharge et leurs parties consiitutives. Entree 
en vigueur: 1° mars 1959; 

Publ. 1016: Preseriptions pour le materiel d’installation et 
les appareils eleetriques antideflagrants. Entree en vi- 
gueur: 1°” mars 1959; 

Publ. 1016: Presceriptions pour les condensateurs a tension 
continue et les condensateurs A tension alternative 
jusqu’a 314 Var. Entree en vigueur: 1°” mars 1959; 

Publ. 1017: Prescriptions pour les condensateurs au papier 
metallise A tension continue et ä tension alternative 
jusqu’a 314 Var. Entree en vigueur: 1°" septembre 1959. 


Normes: 


SNV 24504, avec modification a: Prise de courant domestique 
2 P, 10 A, 250 V, type ld. Entree en vigueur: 1°" septembre 
1959; 

SNV 24564 avec modification a: Prises de courant industrielles 
25, 40 et 75 A, 500 V, types 51...62. Entree en vigueur: 
1°” septembre 1959. 


Les projets suivant de Prescriptions, Regles et Re- 
commandations ont ete publies dans le Bulletin de 


VASE: 


Publ. 0113: Recommandations pour les installations de pro- 
tection contre la foudre; 


Publ. 0124: Regles pour les huiles de transformateurs et 
d’appareils d’interruption; 

Publ. 0186: Modifications aux Regles pour les interrupteurs 
pour courant alternatif a haute tension; 


Publ. 0192: Regles et recommandations pour les symboles 
litteraux et les signes. Liste 8g: Liste speciale des sym- 
boles litteraux pour la technique du reglage; 


Publ. 0201: Modifications et complements apportes aux Regles 
d’etablissement des cordes pour lignes electriques 
aeriennes; 


Publ. 0205: Modifications et complements apportes ä la 1"° 
edition des Recommandations au sujet du reglage de vi- 
tesse des groupes turbine hydraulique-alternateur; 


Publ. 0206: Recommandations pour la coordination, le di- 
mensionnement et l’essai de l’isolement de lignes 
aeriennes A haute tension; 


Publ. 0208: Recommandations pour une terminologie en ma- 
tiere de reglage (Chapitre 4: Classification des regula- 
teurs); 


Publ. 0209: Regles pour les convertisseurs a vapeur de mer- 
eure; 


Publ. 1017: Prescriptions pour les condensateurs au papier 
metallise ä tension continue et ä tension alternative 
jusqu’a 314 Var; 


Publ. 2013: Regles de qualite pour les tubes d’installation ; 


Publ. 9100: Symboles graphiques: Nature du courant et 
systemes de courant; 


Publ. 9101: Symboles graphiques: Modes de connexion; 


Publ. 9102: Symboles graphiques: Conducteurs, connexions 
de conducteurs et bornes; 


Publ. 9105: Symboles graphiques: Elements des eirecuits. 


Normes: 


SNV 24504 avec modification a: Prise de courant domes- 
tique 2P, 10 A, 250 V, type 1d; 


SNV 24564 avee modification a: Prises de courant industrielles 
25, 40 et 75 A, 500 V, types 51...62; 

SNV 24720 avec modification b: Tubes d’installation, rigides, 
armes, avec plissure longitudinale; 

SNV 24721: Tubes d’installation, ployables, rainures, avec 
töle d’acier simple; 

SNV 24722: Tubes d’installation, ployables, rainures, avec 
töles d’acier multiples; 

SNV 24730 avec modification a: Tubes d’installation, rigides, 
tubes acier sans ou avec revetement; 

SNV 24737: Tubes d’installation, rigides, en matiere synthe- 
tique ä base de chlorure de polyvinyle; 


SNV 24738: Tubes d’installation, ployables, en matiere synthe- 
tique ä base de polyethylene. 


Rapports avec des administrations, associations 
et institutions 


Nous entretenons d’excellentes relations avec des 
associations et institutions amies de Suisse et de 
l’etranger. Parmi les administrations avec lesquelles 
nous sommes en contact particulierement etroit, il 
y a lieu de eiter le Departement federal des postes 
et des chemins de fer, ses divisions et offices, de 
möme qu’avec le Bureau federal des poids et me- 
sures. Nous demeurons en relations suivies avec la 
Division des telephones et des t@elegraphes des PTT., 
avec laquelle nous collaborons dans le domaine des 
telecommunications @lectriques. Nous sommes tres 
lies avec l’Ecole Polytechnique Federale. Le pro- 
fesseur F. Tank nous a aide a preparer la Journee 
de la haute frequence, tandis que le professeur H. 
Weber nous fut d’une grande utilite pour l’organi- 
sation de la Journee Suisse de la technique des tele- 
communications. 


Le developpement des Ecoles Techniques supe- 
rieures et moyennes est suivi avec attention, en ce 
qui concerne l’enseignement des futurs electriciens. 
C’est ainsi que ’ASE est entree en relations avec le 
Technicum de la Suisse Centrale a Lucerne (1958), 
ainsi qu’avec les Technicums du soir de St-Gall 


(1955) et Berne (1959), de date recente. 


Nous ne pouvons malheureusement pas citer ici 
toutes les associations avec lesquelles nous entre- 
tenons d’amicales relations. Des delegues sont invi- 
tes reciproquement aux assemblees generales et les 
connaissances que nous y faisons ou poursuivons fa- 
cilitent la solution de questions qui se posent durant 
l’annee. Nous ne mentionnerons ici que l’Union 
suisse des proprietaires de chaudieres ä vapeur, 
fondee le 9 juillet 1869, qui a pu celebrer le 90° an- 
niversaire de son existence, pour lequel nous la feli- 
citons sincerement. 


Pour terminer, le Comite de PASE tient tout par- 
ticulierement a remercier tous les amis qui ont con- 
tribue a la bonne marche de notre Association 
durant P’exereice Ecoule. 


Zurich, le 23 mars 1960. 


Le president: 
H. Puppikofer 


Le secretaire: 


Leuch 
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EEE, 


Comite Electrotechnique Suisse (CES) 


Comite National Suisse de la Commission Eleetrotechnique Internationale (CEI) 


Rapport 
au Comite de PASE sur l’exercice de 1959 


A. Generalites 


L’exercice de 1959 fut de nouveau caracterise par une in- 
tense activite de la CEI, de ses Comites d’Etudes, Comites 
d’Experts et Groupes de Travail, ainsi que du CES, de ses 
Comites Techniques et Commissions d’Experts. 


Ainsi que cela avait et&€ mentionn& dans le rapport annuel 
precedent *), le Comite d’Action de la CEI s’est vu oblige 
d’elever les cotisations annuelles ä verser ä la CEI, pour per- 
mettre ä celle-ci d’assumer toutes ses täches. A partir de 1960, 
VASE devra en consequence verser fr. 12 000.— (jusqu’a 1959: 
fr. 9000.—) par an. De son cöte, le Seeretariat de VASE a &te 
charge ä l’extr&me limite de son personnel. Nous exprimons 
ici nos chaleureux remerciements ä tous les collaborateurs du 
Seeretariat de l’ASE, ainsi qu’aux presidents, aux seeretaires 
et aux membres des Comites Techniques et des Commissions 
d’Experts pour leur devouement aux täches qui leur furent 
confiees. 


B. Comite 


En 1959 le Comite &tait constitu& par MM.: 

P. Waldvogel, D"’ &s sc. techn., directeur de la S. A. Brown, 
Boveri & Cie, Baden (AG) '!), president. 

E. Dünner, ancien professeur & l’Ecole Polytechnique Fede- 
rale, Zurich !), vice-pr&sident. 

W. Bänninger, directeur de la S. A. Electro-Watt, Zurich !). 


W. Druey, D" &s sc. techn., professeur au Technicum de Win- 
terthour, Winterthour !). 


E. Juillard, D’ &s sc. techn., ancien professeur ä l’Ecole Poly- 
technique de l’Universite de „Lausanne, Lausanne !). 


. Kleiner, ing&nieur, 47, Florastrasse, Zurich 8). 


König, D" phil., professeur, directeur du Bureau fed£ral des 
poids et mesures, Berne '!). 


Müller, directeur de la S. A. des Cäbleries de Brougg, 
Brougg (AG) '). 


Muri, D" &s sc. techn.h.c., ancien directeur du Bureau de 
l’Union postale universelle, Berne '). 


Payot, administrateur-del&egue et directeur technique de la 
Societe Romande d’Electricite, Clarens-Montreux (VD) °). 
Puppikofer, ancien directeur, Zurich ’°). 

Roesgen, ancien directeur, Geneve !). 

. Roth, DF &s sc. techn. h. c., president et administrateur-dele- 
gu& de la S. A. Sprecher & Schuh, Aarau '). 

Tank, D" phil., D’r &s sc. techn. h.c., professeur, directeur de 
l’Institut de technique de la haute fr&öquence de l’EPF, 
Zurich !). 

W. Wanger, D’ &s sc. techn., vice-directeur de la S. A. Brown, 

Boveri & Cie, Baden (AG) '!). 
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Ex officio: 


„A. Gantenbein, ingenieur en chef de la Station d’essai des 
materiaux et de la Station d’etalonnage de l’ASE, Zurich. 


R. Gasser, ingenieur en chef de l’Inspectorat des installations 
ä courant fort, Zurich. 

W. Werdenberg, directeur des Cäbleries & Trefileries de Cos- 
sonay, Cossonay-Gare (VD) '°). 

Secre6taire: 

H. Marti, ingenieur, adjoint du secretaire de l’ASE, Zurich. 


M.E.Dünner a donn& sa demission de vice-president pour 
la fin de l’exercice, mais il demeurera membre du CES. A sa 
seance, le CES lui exprima ses sinceres remerciements pour 
les grands et precieux services rendus durant de longues an- 
nees en qualit& de vice-president et de membre du Bureau. 
La nomination du nouveau vice-president ne concerne pas 
l’exercice ecoule. 

Le CES a tenu sa 52° seance le 19 aoüt, ä Berne. Il entendit 
notamment un compte rendu de la reunion de la CEI a 


*) Bull. ASE t. 50(1959), at 16, p. 762...775. 

1) Nomme& par le Comite de l’ASE. y 

®) Egalement en qualite de president de l’ASE. 

>) En qualit& de president de !’UCS. i 

4) En qualit@ de president de la Commission de l’ASE et de 
l’UCS pour les installations interieures. 


Bull. ASE t. 51(1960), n° 8, 23 avril 


Madrid, en juin/juillet, puis il discuta de la question de savoir 
sil y aurait lieu de proposer au Comite de P’ASE d’inviter la 
CEI ä tenir sa reunion de 1961 en Suisse, ce qui fut approuve. 
Le Comite de ’ASE a accepte cette demande et prevu que cette 
reunion pourrait se tenir ä Interlaken. L’acceptation de P’invi- 
tation par le Comite d’Action de la CEI ne concerne pas 
l’exercice ecoule. A sa seance, le CES s’est en outre occupe 
de la participation de delegues suisses A la reunion de la CEI 
a New Delhi, en ociobre/novembre 1960. Il fut decid& de faire 
en sorte qu’il y ait un nombre suffisant de delegues du CES et 
d’appuyer en outre tous les efforts visant ä ce que de nom- 
breux Comites d’Etudes de la CEI tiennent leurs reunions A 
New Delhi. Il est probable que ces buts seront atteints. 


C. Travail international 


Les membres du CES eurent ä prendre position, par voie 
de cireulaires, au sujet d’un grand nombre de propositions 
nationales concernant des documents de la CEI. Pour ce tra- 
vail, il est devenu indispensable de proceder d’une maniere 
rationnelle, car un membre n’a pas le temps d’examiner en 
detail tous les documents. Des essais de simplification seront 
tentes en 1960. 

La reunion de la CEI s’est tenue du 29 juin au 10 juillet 
a Madrid. Elle groupa un millier de participants, dont une 
trentaine de delegues du CES, avec une vingtaine de dames. 
Pour les seances de travail de la trentaine de groupements, 
le Comite National espagnol avait grandiosement amenage 
l’Ecole Polytechnique situ&e dans le quartier du nord de la 
capitale et, par de nombreuses manifestations recreatives, ainsi 
que par des excursions techniques et touristiques extremement 
interessantes dans les environs, il sut rendre le sejour des 
participants des plus agreables. Les rapports annuels des Co- 
mites Techniques qui suivent donnent des renseignements 
sur les resultats les plus importants de cette reunion. 

En Suisse, le groupement international suivent a tenu une 
reunion: 

Comit&e de Redaction du CE17A (Appareillage d’interrup- 

tion &ä haute tension) du 16 au 18 novembre, & Zurich. 

A Madrid, le Comite d’Action decida de transformer le 
Sous-Comite 40-2 en Comite d’Etudes 46, Cäbles, fils et guides 
d’ondes pour &quipements de telecommunication. Le Secre- 
tariat en a ete confie au Comite National allemand; le presi- 
dent n’a pas encore ete designe (le president du Sous-Comite 
40-2 supprime etait M. W. Druey, Winterthour). 

En 1959, il y avait done 44 Comites d’Etudes (CE) en 
activite, A savoir 1 A 5, 7 a 10, 12 & 46, ainsi qu’un grand 
nombre de Sous-Comites (SC), Comites Mixtes (CM), Comites 
d’Experts (Exp.) et Groupes de Travail (GT). 


Le CES fut Comite-Secretariat des CE et SC ci-apres: 


CE 3 Symboles graphiques 

Sc 7-1 Alliages d’aluminium 

CE 22 Convertisseurs statiques de puissance 

SC 22-1 Redresseurs ä arc de mercure 

CE 30 Tres hautes tensions k } 
CE 44 Equipement &lectrique des machines-outils 


Des Suisses assum£rent la presidence de CE, SC et GT 
suivants: 


SC 2F' Dimensions des balais de charbon 
Ch. Ehrensperger, Baden 
SC 7-1 Alliages d’aluminium 
G. Dassetto, Zurich 
CE 8 Tensions et courants normaux, frequences nor- 


males 
H. Puppikofer, Zurich 

GT5 du CE15 Encyclopedie des materiaux isolants 
G. de Senarclens, Breitenbach 


SC 22-1 Redresseurs ä arc de mercure 
Ch. Ehrensperger, Baden 

SC 22-2 Redresseurs semi-conducteurs 
Ch. Ehrensperger, Baden 

CE 25 Symboles litteraux et signes 


Prof. M.K, Landolt, Zurich 
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CE 29 Electroacoustique 
Ww. Furrer, Berne 
Materiel A securite augmentee 


SCh5IlIC 
Ch. Ehrensperger, Baden j 
SC 40-2 Lignes de transmission pour frequences radio- 
electriques et leurs accessoires 
W. Druey, Winterthour 
CE 42 Technique des essais ä haute tension 
H. Puppikofer, Zurich 
CE 44 Equipement &lectrique des machines-outils 


M. Barbier, Geneve 


Durant lexercice ecoule, les nouvelles Publications de la 
CEI suivantes ont paru 5): 


50 (31) Vocabulaire Electrotechnique International, Groupe al, 
Signalisation et appareils de securite pour chemins de 
ter. 

(2° edition, 1959) 

56-1-A Additif au Chapitre I: Regles relatives au fonctionne- 
ment lors des courts-circuits, de la deuxieme edition 
des Regles de la CEI pour les disjoncteurs & courant 
alternatif 
(1’° edition, 1959) 

56-3 Chapitre II: Regles pour les conditions en service nor- 
mal, 2° et 3° partie, de la deuxieme Edition des Regles 
de la CEI pour les disjoncteurs ä courant alternatif 
(1"° edition, 1959) 

56-4 Regles de la CEI pour les disjoncteurs ä courant alter- 
natif, Chapitres III, IV et V 
(1r® edition, 1959) 

72-1 Recommandations pour les dimensions et puissances 
normales des moteurs &lectriques, 1"° partie: Moteurs 
ä induction & fixation par pattes de hauteurs d’axe 
comprises entre 56 et 315 mm 
(1"° edition, 1959) 

91 Methodes recommand&es pour les mesures sur les r&- 
cepteurs radiophoniques pour &missions de radiodiffu- 
sion a modulation de frequence 
(17° edition, 1958) 

98-1 Recommandations pour les enregistrements commer- 
ciaux ster&ophoniques sur disques moules 
(1"° edition, 1959) 

103 Recommandations pour condensateurs &@lectrolytiques 
a electrodes en aluminium d’usage courant 
(1"° edition, 1959) 

106 Methodes recommande&es pour les mesures de rayonne- 
ment sur les recepteurs radiophoniques pour @missions 
de radiodiffusion a modulation de frequence et sur les 
recepteurs de t&levision 
(1"° edition, 1959) 

108 Recommandations pour condensateurs A dielectrique 
en ceramique Type I 
(17° edition, 1959) 


109 Recommandations pour re&sistances fixes non bobin&es 
Type II 
(1"° edition, 1959) 

111 Recommandation concernant la r6sistivit& des fils en 
aluminium &@croui dur industriel pour conducteurs 
electriques 
(1"° edition, 1959) 

113 Classification et definition des schemas et diagrammes 


utilises en @lectrotechnique 
(17° edition, 1959) 

114 Recommandation concernant les alliages d’aluminium 
du type aluminium-magnösium-silicium, A traitement 
thermique, pour barres de connexion 
(17° edition, 1959) 


D. Travaux approuves sur le plan national 


En 1959, le CES a approuve les travaux suivants, entrepris 
par des Comites Techniques: 


a) Prescriptions pour les condensateurs au papier metal- 
lise ä tension continue et les condensateurs A tension 
alternative jusqu’ä 314 Var (Prescriptions de securite 
pour les condensateurs au papier metallise, Publ. n° 1017 
de l’ASE); 

b) Modifications et compl&ments ä la 1'° edition des Re- 
commandations au sujet du reglage de vitesse des grou- 
pes turbine hydraulique-alternateur (Publ. n° 0205 de 
VASE); 

c) Modifications et complements aux R£gles d’etablisse- 
ment des cäbles pour lignes Eleetriques a&riennes (Publ. 
n° 0201 de P’ASE); 

d) Regles et recommandations pour les symboles litteraux 
et les signes, Liste 8g: Liste speciale de symboles lit- 
teraux a utiliser pour l’etude de reglages automatiques 
(Publ. n? 0192 de I’ASE); 

e) Regles pour les convertisseurs A vapeur de mercure 
(texte inchange de la Publ. 84, Recommandations pour 
les convertisseurs ä vapeur de mercure, de la CEI, 
comme Publication de P’ASE); 

f) Recommandations pour la coordination, le dimension- 
nement et l’essai de l’isolement de lignes aeriennes A 
haute tension; 


°) En vente aupres du Bureau d’administration de VASE, 
301, Seefeldstrasse, Zurich 8. 
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&) Symboles graphiques (remplacement partiel des Publ. 
n°® 104 et 112 de VASE) (Publ. n°* 9100, 9101, 9102 et 
9105 de ’ASE); 

h) Regles pour les huiles de transformateurs et de disjonc- 

teurs; 

i) Regles pour les parafoudres. 

Cette liste n’indique pas les modifications et complements 
de moindre importance apportes ä des Publications de V’ASE 
existantes, qui font partie des täches courantes des Comites 
Techniques. 


E. Comites Techniques et Commissions d’Experts 


Durant Vexereice &coule, les Comites Techniques et les 
Commissions d’Experts ci-apres etaient en fonction: 


1 Nomenclature 

2 Machines tournantes ®) 

3 Symboles graphiques 

4 Turbines hydrauliques 

7 Aluminium > 

8 Tensions et courant normaux, frequences nOT- 
males °) 5 2 

9 Materiel de traction @lectrique 

10 Huiles isolantes 

11 Lignes a@riennes 

12 Radiocommunications 

13 A Compteurs y ‚ 

13 B Appareils de mesure indicateurs 

ISs@ Appareils de mesure Electroniques 

14 Transformateurs de puissance °) 

15 Materiaux isolants : \ } 

16 Marques des bornes et autres marques d’identi- 
fication \ 

17 A Appareils d’interruption a haute tension 

05 Appareils d’interruption & basse tension 

20 Cäbles &Electriques 

22 Convertisseurs de puissance 

23 Petit appareillage ER 

24 Grandeurs et unites &Electriques et magnetiques 

25 Symboles litteraux et signes 

26 Soudage &@lectrique 

28 Coordination de l’isolement 

29 Electroacoustique 

30 Tres hautes tensions ®) 

31 Mat£riel &lectrique pour atmospheres explosives 

32 Coupe-circuit a fusibles 

33 Condensateurs 

34 A Lampes 

34 B Culots et douilles de lampes 

34 C Appareils auxiliaires pour l’Eclairage fluorescent 

36 Isolateurs ®) 

37 Parafoudres 

38 Transformateurs de mesure 

39 Tubes &Electroniques 

39-2 Semiconducteurs 

40 Pieces de&tach&es pour equipements &@lectroniques 

40-1 Condensateurs et r&sistances 

40-2 Lignes de transmission pour fr&equences radio- 
electriques et pieces accessoires 

40-3 Cristaux piezoelectriques 

40-4 Connecteurs et interrupteurs 

40-5 Me&thodes pour les essais fondamentaux 

39/40 Supports de tubes &lectroniques et pieces acces- 
soires 

41 Relais de protection 

42 Technique des essais ä haute tension 

Er pour le CISPR 


EK-FB Commission d’Experts pour la d&enomination et 
l’essai de la resistance & l’humidite 

EK-KL Commission d’Experts des lignes de fuite et dis- 
tances dans l’air 


Furent nouvellement constitues les CT 13A, 13B et 13C, 
substitues au CT 13, le CT 13A poursuivant les affaires du 
CE 13 de la CEI; en outre les CT 39-2, 40-1, 40-2, 40-3, 
40—4, 40-5 et 39/40. Dans le second groupe, il s’agit de Comites 
Techniques de la technique des telecommunications, qui 
etaient auparavant des sous-commissions des CT 39 ou 40. 
Leur constitution en Comites Techniques &tait devenue ne- 
cessaire pour simplifier le travail administratif et a ete de- 
cidee par le CES, bien que les groupements correspondants de 
la CEI aient le statut de Sous-Comites. Une division analogue 
s’etait deja averee necessaire pour le CT 17 (A et B) et s’est 
revelee tres utile. 


Les tableaux I, II et III donnent un apercu des principaux 
travaux des Comites Techniques sur le plan national, ainsi 
que des travaux decides en 1959 et ceux qui ont ete supprimes. 
Ces tableaux ne sont pas complets, car ils ne renferment pas 
les travaux executes souvent en peu de temps par des CT 
durant l’annee €coulee, mais uniquement ceux qui donneront 
tres probablement lieu ä l’elaboration de projets de Recom- 
mandations, Regles ou Prescriptions. 

‘) Les CT 2 et 14, ainsi que les CT 8, 30 et 36, ont respective- 
ment, A quelques exceptions pres, une composition analogue 
et les m&mes prö6sidents. 
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No 


3.1 


an 


8.4 


10.1 


12.5 


12.8 


13.2 
13.4 
13.6 
15.1 


16.1 


17.2 


22.1 
i 24.2 


25.3 


28.5 


28.6 


33.4 


33.5 


& 33.6 


38.1 


KUERVETR 


38.2 


IT. Apercu des travaux des Comites Techniques 
(sans les travaux pour la CEI) 


Designation du travail 
(titre abräge) 


Revision des symboles 
pour le courant fort . 


Recommand. pour la ca- 
pacite de charge de bar- 
res omnibus en cuivre .| 

Revision des Regles d’e- 
tablissement des cäbles 
pour lignes el. aeriennes 


Recommand. concernant 
le pouvoir radiopertur- 
bateur des isolateurs. . 


de 
dis- 


Regles pour huiles 
transformateurs et 
joncteurs . . 


Prescriptions pour coupe- 
| eircuit d’appareils de te- 
lecommunication . . . 


I “an . 

, Revision des Prescript. 
pour appareils de tele- 
communication . . . .| 


Recomm. pour l’emploi 
des appar. de mesure ä 
haute frequence . . 


Revision des Regles pour 
appar. de mesure electr. 
indicateurss . - . - 


Etude de la question de 
savoir si tous les appar. 
de tableaux peuvent £tre 
isoles pour 4kV . . 

Eneyclopedie des isolants 
electriques '. „ui. , 


| Regles pour les marques 
des.hornesy . . . , 
| Prescriptions et regles 


| pour appareils d’inter- 
ruption ä basse tension . 
‚ Recommand. p. mutateurs 
Repartition du plan com- 

plexe et problemes pra- 
| tiques s’y rapportant . 


R£gles pour les symboles 


nique des hautes fre- 
AUENCEBIGENE areas: 
Regles de coordination 
pour installations a basse 
tension - 5...» 
Regles de coordination 
pour lignes aeriennes . 


Revision des Recomman- 
dations pour l’emploi 
des condensateurs de 
grande puissance . . . 


Recommandations pour, 
l’emploi des eircuits-bou- | 
chons dans les reseaux a | 
telecommande . . . - 

Revision des Regles pour, 
condensateurs de grande 
POISBANCELIR 


| 
Regles pour transf. de 
mesure ee 
Reglement provisoirepour 
la creation d’une classe 
de precision 0,2 pour 
transform. de mesure 
(preeed.n’ 133) . - » 


6) Partiellement liquide. 


litteraux pour la tech- 


Decide 
par le 
CES 
en 


1956 


1944 


1950| 


1954 


1951 
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au CT 
depuis 


1952 


1948 


1958 


En pre- 
paration 


1940 | 


1958 


1944 


1951 


1954 
1945 


1949 


1954 


1950 


1951 


1956 


1952 


par le 
CES 
en 


19596) 


1959 | 


1959 


1959 | 


1958 


11959$)| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


1959 | 


Tableau I 


Approuve 


Premiere 
publication 
dans le 
Bulletin 


19596) 


1959 


1959 


1959 


19598) 


1959 


Donate Decide | En pr&- | Approuve Premlere 
BR es a ad 
en depuis en Bulletin 
| 
38.3 | Tension d’essai des en- 
roul. prim. et second. de 
transform. de mesure A 
basse tension (preced. 
NRPAEBIN a Re 
38.4 | Tens. d’essai de l’enroul. 
second. de transform. de 
mesure A haute tension . 1952| 1956 
42.1| Verification du procede 
de mesure de tres hautes 
tensions par potentio- 
metre capacitif 
| preceduNg So. 1). r 1952 1953 
EK-| Definitions se rapportant | 
FBl| & P’humidite . . . . .!1956| 1956 
EK-| Revision de la Publ. n® 177 
KEll de) PABE "er 5 1958| 1958 
I | 


II. Travaux acheves en 1959: 


25.3 Regles pour les symboles litteraux pour la technique du 
reglage 


III. Travaux abandonnes ou suspendus en 1959: 


Nul. 


CT 1. Nomenclature 


President: M. M.K. Landolt, Zurich; 
Secr&taire: M. E. Dünner, Zollikon. 


A sa 17° seance, le CT 1 a poursuivi la discussion des possi- 
bilites de simplifier les travaux pour le Vocabulaire Electro- 
technique International. Il a notamment envisage les avan- 
tages d’un speeialiste qui s’occuperait uniquement du Voca- 
bulaire et serait aide par un groupe d’experts. Renseigne- 
ments pris, le Secretariat du CE 1 repousse cette suggestion. 
Les Groupes de Travail competents ont examine les projets 
internationaux presentes pour preavis. En 1959 ont paru les 
fascieules 50(31) et 50(70). L’etat de la deuxieme edition du 
Vocabulaire se presentait done comme suit a la fin de l’exer- 
eice ecoule: 
Fascicules deja publies: 


50(065) Definitions fondamentales 
50(07) Electronique 
50(10) Machines et transformateurs 
50(11) Convertisseurs statiques 
50(12) Transducteurs magnetiques 
50(15) Tableaux et appareils de couplage et reglage 
50(16) Relais de protection 
50(20) Appareils de mesure scientifiques et industriels 
50(30) Traction @lectrique 
50(31) Signalisation et tous appareils @lectriques de securite 
pour chemin de fer 
50(35) Applications &Electromagnetiques 
50(45) Eclairage 
50(70) Electrobiologie 
Fascicules en preparation: 
50(08) Electroacoustique 
50(25) Production, transport et distribution de l’energie 
50(26) Centrales de production d’energie electrique par voie 
nucleaire 
50(37) Servom&canismes 
50(40) Application du chauffage Electrique 
50(50) Electrochimie et Electrometallurgie 
50(55) Telegraphie et teleEphonie 
50(60) Radiocommunications 
50(62) Guides d’ondes 
50(65) Radiologie RU N 
50(66) Detection et mesure par voie @lectrique de radiations 


d’origine nucleaire 


A la reunion de la CEI qui s’est tenue ä Madrid, le CE 1 
a siege toute la journee du 2 juillet 1959. On a pu constater 
que les travaux de la deuxieme edition du Vocabulaire ont 


progresse. Pour les Groupes 26 et 66 concernant l’energie 
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nucleaire, le Comite de Coordination a &tabli de nouvelles 
direetives pour la collaboration entre le CT 85 de /’ISO et le 
CE 1 de la CEI. 

De möme, des directives ont ete &tablies pour la collaboration 
entre le CE 1 et d’autres CE de la CEI, ce que le Comite 
d’Action a deja approuve. Le Comite d’Etudes competent pour 
le domaine traite decidera en dernier ressort apres consulta- 
tions r&ciproques, sur les expressions et les definitions, qu’il 
introduira dans ses recommandations. 


Les diseussions porterent egalement sur l’elaboration de la, 
troisieme edition du Vocabulaire; finalement, le Comite-Se- 
cr&tariat a &t& charge d’elaborer un texte plus detaille que 
celui du document 1(Bureau Central)210. Une proposition 
suedoise, qui avait deja Et€ transmise par Ecrit, visant ä activer 
les travaux du Vocabulaire par l’engagement d’un specialiste 
qui s’en occuperait uniquement — proposition analogue a 
celle envisagee par le CT 1 — fut repoussee, car cela occasion- 
nerait des depenses importantes au Bureau Central de la CEI 
et il serait tres difficile de trouver une personne vraiment 
competente. 


Un Groupe de Travail special a &t€ charge d’etablir la defi- 
nition de la notion de «phasor» utilisee aux Etats-Unis, comme 
le demandait le CE 25. La question formulee par eEcrit par la 
S. A. Brown, Boveri & Cie, afin de savoir s’il y a lieu d’adopter 
en francais l’expression «transistron» ou «transistor», a ete 
transmise au SC 39-2 pour decision. M.K.L. 


CT 2. Machines tournantes 


President: M. E. Dünner, Zollikon; 
Secr&taire: M. H. Abegg, Zurich. 


Au cours de l’annee Ecoulee, le CT 2 ne tint pas de seances 
plenieres; son travail fut poursuivi par le comite de redaction 
forme A la seance du 9 janvier 1958. Au debut il avait surtout 
ete charge d’elaborer le chapitre «Machines a courant continu» 
des Regles pour les machines tournantes, publication n° 188 
de VASE; successivement, on elargit considerablement son 
champ d’activite, en le chargeant de la revision totale de 
ces regles. Pour une nouvelle edition, on dut prendre en con- 
sideration les nombreuses recommandations internationales 
etablies depuis 1952. Le comite de redaction accomplit sa 
täche en 3 reunions, completees par des seances d’un comite 
restreint de redaction compose uniquement de representants 
des fabricants. On espere de terminer ce travail au printemps 
1960 et de le soumettre ensuite au CT 2. 


Entre le 20 et le 29 octobre eurent lieu ä Londres des s&eances 
du CE 2 et de ses Sous-comites 2A (Turbo-alternateurs) et 
2F (Dimensions des balais de charbon) ; le CT 2 fut seulement 
represente dans les Sous-Comites. Une nouvelle decision a ete 
prise, soit de constituer un nouveau Sous-Comite 2G, charge 
d’elaborer les recommandations relatives aux grandeurs ca- 
racteristiques des machines synchrones (constantes de temps, 
reactances, etc.). 


L’activite des divers Sous-Comites peut etre brievement re- 
sumee comme suit: 


Les travaux du SC 2A, Turbo-alternateurs, furent executes par 
un groupe de travail ad hoc, qui elabora les differents points 
de vue suisses. Au cours de l’annee 1959, il redigea le docu- 
ment 2A (Suisse)3, qui, outre la fixation de la liste des puis- 
sances jusqu’a 500 MVA, s’occupa aussi des propositions rela- 
tives aux limites d’echauffement. Les resultats des seances du 
SC 2A tenues aA Londres entre le 20 et le 22 octobre ne sont 
pas encore connus. 


Le UK-2B, Dimensions des moteurs, ne tint aucune seance au 
cours de la derniere anne&e, puisque le point de vue suisse au 
sujet de la proposition internationale relative ä la normalisa- 
tion des brides put Etre fixe par voie de correspondance. Sur 
la base de la publication 72-1 de la CEI, qui comprend les 
dimensions de fabrication, les extremites des arbres et les 
couples, ainsi que les valeurs recommandees de la puissance, 
une commission mixte ASE-VSM doit &tre constituee sous la 
denomination DNE (Normalisation des moteurs &leetriques) ; 
elle doit pourvoir au rajustement des normes nationales ac- 
tuelles et A l’etablissement de nouvelles normes. 


Le UK.2C, Classification des materiaux isolants, ne tint pas 
de seance; sur le plan international il n’y eut &galement rien 
de nouveau ä& signaler. 


Les travaux du SC 2D, Pertes et rendements, n’occuperent pas 
le CT 2 pendant l’annee 1959. Les modifications et comple- 
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ments ä la publication 34—2 de la CEI, Determination des ren- 
dements des machines @lectriques, que le CES avait acceptes 
suivant la Regle des 6 mois, furent soumis a la Regle des 
2 mois et acceptes par voie de correspondance. 

Le UK-2F, Dimensions des balais de charbon, ne tint egale- 
ment aucune reunion; par contre, des seances internationales 
eurent lieu ä Londres du 26 au 28 octobre. On y traita le do- 
cument 2F(Seerstariat)2 &tabli par le Secretariat confie au 
Comite allemand et concernant les dimensions des balais de 
charbon et des porte-balais, ainsi qu’une proposition suedoise 
relative A la nomenclature des balais de charbon. 


Il ne reste A mentionner que la seance commune du 16 janvier 
des Comites Techniques 2 et 16, Nomenclature des balais, ou 
’on entama la question diffieile relative ä cette nomenclature 
pour les machines ä courant continu. Des decisions internatio- 
nales ä ce sujet se feront attendre encore longtemps. 


Le Sous-Directeur W. Ringger, de la maison Emil Haefely & 
Cie S. A., Bäle, s’est retire du CT 2 vers la moitie de l’annee. 
M. H.Abegg, qui depuis 1942 fut un secretaire exemplaire, 
s’est &galement retire du CT 2 ä la fin de l’annee. E.D. 


CT 3. Symboles graphiques 


President: M. F. Tschumi, Baden; 
Secretaire: M. M. Müller, Zurich. 


L’examen des vastes domaines de travail deja traites a ete 
poursuivi au cours de 5 seances et celui de nombreux autres 
domaines a debute. Les premieres listes de symboles de base 
ont ete publiees dans le Bull. ASE 1959, n° 22. Elles furent 
ensuite examinees une nouvelle fois en detail par le CT 3, de 
sorte qu’elles pourront probablement &tre imprimees en mars 
1960 sous leur forme definitive. Les symboles pour les ma- 
chines tournantes et les transformateurs sont mis au net, Pour 
la publication en Suisse, il ne manque plus que les designa- 
tions allemandes. Les Directives pour la denomination et les 
definitions des sch&emas de montage ont paru comme Publica- 
tion 113 de la CEI. Des que les traductions en allemand 
seront terminees, ces Directives pourront egalement &tre pu- 
bliees en Suisse. 


En ce qui concerne les symboles pour les tubes electroniques, 
soupapes, redresseurs, appareils d’interruption et appareils de 
mesure, les preavis selon la procedure des 6 mois n’ont pas 
permis de prendre des decisions nettes. Ils ont ete remanies 
a nouveau ä la reunion du CE 3 a Madrid, ä laquelle le CES 
etait represente par 3 delegues. De nouvelles listes mises au 
net par le Secretariat suisse seront transmises aux Comites 
Nationaux selon la procedure des 2 mois. 


Faute de temps, il n’a pas ete possible, lors de la reunion du 
CE 3 a Madrid, de discuter d’autres documents prepares par 
le Secretariat. Le CE 3 a decide de ne pas participer a la 
reunion de la CEI a New Delhi, mais de se reunir plus töt 
probablement a Paris, afin d’accelerer les travaux. 


Parmi les nouveaux symboles elabores, il y a lieu de men- 
tionner les symboles pour bätiments de machines et sous-sta- 
tions, demarreurs, semiconducteurs, transistors, &quipements 
electriques de machines-outils et installations interieures. Les 
documents relatifs a ces symboles, prepares par le CT 3 ont 
deja ete examines a la reunion du CE 3 Exp. a Milan, en no- 
vembre, avec 4 delegues du CES; ils seront examines en 


1960 par le CE 3. 


Durant V’exereice ecoule, la sous-commission de la regulation 
et du calcul automatiques du CT 3 a tenu une seance, au 
cours de laquelle la liste des symboles pour la regulation 
automatique a ete mise au net. Exceptionnellement, et pour 
permettre une discussion et une critique internationales, ces 
symboles ont ete publies en 3 langues, sous le titre de «Gra- 
phical Symbols for Automatic Control, dans le «IFAC-Bul- 


letin» n° 6, janvier 1960 (International Federation of Auto- 
matie Control). 


En 1959, la sous-commission de l’electronique a tenu deux 
seances, le 27 janvier ä Zurich et le 29 mai a Berne. Elle a 
publie, ä l’intention du CT 3, une liste de symboles pour les 
transistors, qui a pu Etre presentee aux experts reunis A Milan. 
La liste des symboles pour la technique des ondes micro-me- 
triques a et€ remaniee et completee. La sous-commission s’est 
occupee en outre des symboles des genres de modulation et 
des quadripoles non reeiproques. Elle a recu pour preavis les 
listes de symboles pour elements A semiconducteurs et pour 
elements de tubes &lectroniques, soupapes et redresseurs. 


E.TSE.GcHeR 
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RENT 


CT 4. Turbines hydrauliques 


President: M.H. Gerber, Zurich; 
Secr&taire: M. A. Pfenninger, Zurich. 


En 1959, le CT 4 a tenu une seance au printemps. Elle s’oc- 
cupa des resultats de l’assemblee de discussion du 13 fevrier 
1959, a Zurich, concernant les essais sur modele reduit, ainsi 
que de la reunion de la CEI, qui devait se tenir prochainement 
a Madrid, et de l’importance du code principal pour les essais 
de reception de grandes machines. 


Le CT 4 constitua un groupe special pour l’elaboration du 
projet d’un chapitre supplementaire, afin que les Regles pour 
les turbines hydrauliques, Publ. n’ 0178 de I’ASE, soient 
egalement applicables aux pompes d’aceumulation, ete. Un 
autre groupe s’occupe de la question des indications au sujet 
de la garantie concernant la cavitation et du contröle de cette 
garantie. 


A la reunion de la CEI a Madrid, oü le CES fut represente par 
trois membres, le code pour les essais de reception sur place 
n’a pas pu £tre liquide. 


Les mesures de debit comparatives, proposees par le CT 4, 
ont ete faites en septembre dans l’usine du Fätschbach des 
NOK, avec la collaboration de l’Institut des machines et ins- 
tallations hydrauliques de VEPF et de 11 specialistes du 
British National Laboratory d’East Kilbride. Le resultat de 
linterpretation de ces importantes mesures n’est pas encore 
econnu. H.G. 
CT 7. Aluminium 


President: M. Th. Zürrer, Thoune; 
Secr&taire: M. F. Roggen, Thoune. 


Le CT 7 n’a pas tenu seance durant l’exereice &coule. Par 
eontre, deux objections formulees ä la suite de la publication 
du projet des Regles d’etablissement des cordes pour lignes 
electriques aeriennes, dans le Bull. ASE 1959, n° 11, furent 
examinees par voie de circulaires. 


La deuxieme edition des Regles d’etablissement des cordes 
pour lignes electriques a@riennes a pu etre mise en vigueur 
par le Comite de ’ASE au 1° fevrier 1960. E. Schiessl 


CT 8. Tensions et courants normaux, fr&equences 
normales 


President: M. A. Metraux, Bäle; 
Secr&taire: M. E. Hüssy, Zurich. 


En 1959, le CT 8 n’a fait que prendre note des decisions du 
CE 8 de la CEI, lors de sa reunion de Stockholm. 


A la seance du 13 mars, le CT 8 renonca d’entrer en discussion 
au sujet de nouvelles definitions internationales de la valeur 
nominale de tensions. 


Au cours de plusieurs entretiens du president, les documents 
pour la normalisation de frequences d’installations de tele- 
commande centralisee de reseaux furent prepares; ce sujet 
sera examine en 1960. 


M. E.Hüssy a ete designe en qualit€ de nouveau secretaire, 
pour suceeder äM.R. Gonzenbach, qui a assume ce poste avec 
competence durant 17 annees. A.M. 


CT 9. Materiel de traction elecetrique 


President: M. E. Dünner, Zollikon; 
Secretaire: M. H. Werz, Geneve. 


Durant l’exereice ecoule, le CT 9 a tenu une seance au mois 
de mai, pour s’occuper des propositions formulees dans le 
document 9(Seeretariat)208 au sujet de la 4° edition de la 
Publication 48 de la CEI, Regles concernant les moteurs de 
traction electrique. 


Le CE 9 de la CEI s’est reuni a Madrid, du 6 au 8 juilletr 1959. 
Le CES y fut represente par 3 delegues, qui purent defendre 
generalement avec succees les nombreuses objeetions et propo- 
sitions du CES. Les principaux sujets discutes furent notam- 
ment celui de lintroduction du regime continu au lieu du 
regime unihoraire comme regime nominal, ainsi que celui de 
Vintroduction des elasses de temperature E, F et H avec les 
&chauffements admissibles pour les moteurs de traction. 1 fut 
en outre decide de tenir compte du courant ondulatoire fourni 
par les redresseurs statiques. Le proces-verbal des discussions 
de Madrid a ete diffuse aux Comites Nationaux par le docu- 
ment R. M. 541/C. E. 9; les propositions ä ce sujet sont atten- 


. 
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dues cette annee. Les methodes de mesure &tant exposees en 
detail, la nouvelle edition des Regles concernant les moteurs 


de traction eleetrique sera beaucoup plus volumineuse que les 
precedentes. E.D. 


CT 10. Huiles isolantes 


President: M. M. Zürcher, Zurich; 
Secretaire: M. H. Mästinger, Zurich. 


Le CT 10 a tenu deux seances durant l’exereice ecoule, au 
cours desquelles les Regles pour huiles isolantes, Publ. n° 124 
de l’ASE, furent remaniees, de sorte que le projet en a pu 
etre publie ä la fin de 1959 dans le Bulletin de P’ASE. 


Au sein de la CEI, le veillissement artificiel d’huiles iso- 
lantes fut discut& A nouveau, puis formule definitivement, 
tandis qu’un groupe de travail de la CIGRE e6tablissait les 
specifications essentielles qui sont determinantes pour l’essai 
de rigidite dielectrique des huiles. M.Z. 


CT 11. Lignes aeriennes 


President: M. A. Roussy, Neuchätel; 
Secr&taire: M.E. Seylaz, Lausanne. 


Au cours de l’annee ecoulee, le CT 11 s’est reuni A eing re- 
prises, sous la presidence de M. A. Roussy, soit les 14 mai, 
16 juin, 27 octobre, 12 novembre et 14 decembre ä Berne, 


L’un de ses membres, le D" Oertli, de Berne, s’est retir& pour 
raison de sante. Ses collegues conserveront un excellent sou- 
venir de ce membre devoue, dont l’activite au sein du CT 11 
s’avera etre toujours tres fructueuse. Nous souhaitons qu’il 
puisse jouir longtemps encore d’une retraite bien meritee. 
Il a ete remplace par M. Dauwalder, ingenieur aux Forces 
Motrices Bernoises. 


Toutes les reunions du CT 11 furent consacrees cette annee 
a la revision du chapitre VI de l’Ordonnance federale sur les 
installations electriques ä courant fort. Etant donne l’iimpor- 
tance et l’etendue du travail qui en resulte, la täche fut re- 
partie entre 4 groupes. En principe, ces derniers. ont reuni 
jusqu’ici et mis au point toutes les donnees utiles en vue de 
soumettre jusqu’a fin mars, aux Instances compeientes, le nou- 
veau texte concernant ce chapitre VI. Certains articles font 
encore actuellement l’objet d’une discussion et leur redaction 
definitive n’est pas encore etablie. D’autres devront £tre dis- 
cutes avec les delegues d’organisations officielles. 


Par ailleurs, les membres des CT 11 et 28 ont, a l’occasion 
d’une seance commune, mis au point la redaction definitive 
des Directives pour la coordination de l’isolement des lignes 
aeriennes. E.S. 


CT 12. Radiocommunications 


President: M. W. Druey, Winterthour; 
Secretaire: M. G. Klemperer, Zurich. 


A sa premiere seance de l’exercice ecoule, le CT 12 fixa le 
point de vue suisse concernant le document 12-7 (Secretariat)1 
de la CEI, Essais climatiques et de durabilite pour &quipe- 
ments de radiocommunications. Lors de l’examen du docu- 
ment 12-1(France)120, Proposition du comite francais relative 
aux mesures de gain des antennes de reception pour ondes 
metriques et decimetriques, il fut constate qu’il n’y avait pas 
d’interet suisse justifiant une collaboration active. 

La deuxieme seance fut consacree A la prise de position au 
sujet de toute une serie de documents de la CEI et de la 
participation ä la reunion du CE 12 et de ses SC a Ulm. Dans 
le domaine d’activite du SC 12-1, notre Administration des 
PTT s’interesse particulierement a la mesure des radiations 
perturbatrices aux recepteurs. En ce qui concerne le SC 12-2, 
les diseussions porterent comme precedemment sur la revision 
de la Publication 65 de la CEI, Regles de securite pour les 
recepteurs radiophoniques relies ä un r&seau de distribution 
d’energie, ainsi que des Annexes. Quant au precedent docu- 
ment que le CES avait repousse, aucun point de vue vraiment 
nouveau sur le plan international n’est ä signaler. Le docu- 
ment 12-6(Seeretariat)9, Quatrieme projet des Recommanda- 
tions concernant les exigences relatives a la securite d’emet- 
teurs, a te repousse a l’unanimite, car il va beaucoup trop 
loin et est inacceptable au point de vue economique; une 
reponse du CES en ce sens a ete elaboree. La sous-commission 
et le groupe de travail pour la revision des Prescriptions 
pour appareils de telecommunication ont pu reprendre leur 
aetivite, gräce a un nouveau collaborateur et au fait que cer- 
taines diffieultes ont &te eliminees par suite de la modifica- 
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tion de quelques articles des Prescriptions sur les installations 


interieures, conformement aux propositions du er le 

Une premiere partie d’un document de la CEI sur les coupe- 
circuit pour appareils ayant ete pratiquement mise au net, la 
sous-commission eorrespondante a pu reprendre l’elaboration 
de Regles suisses pour ces coupe-cireuit. Un nouveau projet, 
qui s’appuie aussi etroitement que possible ä la Publication 
de la CEI projetee, a &t€ €labore et est actuellement examine 
par la sous-commission. 

Le CE 12 de la CEI et tous ses sous-comites se sont reunis 
a Ulm, du 25 septembre au 10 octobre 1959. Un compte rendu 


de cette reunion a paru dans le Bulletin de ’ASE, p. 1283... 
1285. W.D. 


CT 13. Appareils de mesure 


President: M. H. König, Berne; 
Secretaire: M.H. Fröhlich, ZouS8. 


Le CT 13 se reunit ä Berne en seance pleniere le 1°” juin. 
Il examina le projet deja imprime des nouvelles regles de 
VASE pour les instruments de mesure indicateurs et leurs 
accessoires, en tenant compte des objections et des proposi- 
tions formulees. Un Groupe de travail fut charge de l’etude 
de quelques questions de prineipe. Au debut d’octobre, il fut 
ainsi possible de distribuer aux membres un nouveau projet 
revise pour prise de position par correspondance. Ensuite, 
lingenieur charge des travaux au Secretariat du CES et le 
Secretaire effectuerent les dernieres modifications redaction- 
nelles, de sorte que le projet, apres l’elaboration du texte en 
langue francaise, est pret pour sa publication dans le Bulletin 


de V’ASE. 


La discussion du compte rendu des seances du CE 13 tenues 
ä Stockholm en juillet 1958 et certaines eirconstances d’or- 
ganisation donnerent l’occasion de proposer au CES de dis- 
soudre le CT 13 et de le remplacer, selon le modele interna- 
tional, par 3 nouveaux CT independants, soit: 


CT 13A — Compteurs, 
CT 13B — Appareils de mesure indicateurs, 
CT 13C — Appareils de mesure electroniques. 


Le CES a accepte cette proposition. Dans le Bulletin, on a 
signal&E ces nouvelles constitutions, en invitant les interesses 
et specialistes eventuels ä y collaborer. Vers la fin de l’annee 
&coulee, les Comites Techniques 13A, 13B et 13C purent £&tre 
constitues. 


A la seance de Berne du 1°' juin, on discuta aussi le document 
CEI 13A (Bureau Central)4, Projet relatif aux recommanda- 
tions pour compteurs triphases d’energie active, et l’on decida 
de proposer au CES de l’approuver. Hrrr 


CT 14. Transformateurs de puissance 


President: M.E. Dünner, Zollikon; 
Secretaire: M. H. Abegg, Zurich. 


En 1959, le CT 14 a tenu une seule seance pleniere, qui fut 
designee comme premiere seance, du fait que les seances 
communes avec le CT 2 ont et supprimees. Il s’est occupe de 
questions relatives au comportement des transformateurs en 
cas de court-circuit, ainsi que d’une proposition francaise de 
porter l’echauffement admissible des enroulements de 60 ä 
65 °C et celui de I’huile de 50 ä 55 °C. Le CT 2 a approuve 
l’elevation de l’echauffement admissible pour les enroule- 
ments, mais repousse celle qui concerne l’huile. 


A la reunion du CE 14, qui s’est tenue A Paris du 23 au 
26 juin, le CES etait represente par trois specialistes. Les 
discussions porterent principalement sur l’essai sous tension 
de choc des enroulements des transformateurs. Le resultat de 
ces discussions approfondies est que l’essai avee onde pleine 
demeure l’essai normal, tandis que l’essai avec onde coupee ne 
doit etre ex&cute que sur demande expresse du client. Outre 
les questions relatives aux courts-circuits, A la valeur et ä 
la duree du courant de court-circuit, on s’est &galement oc- 
cupe du probleme du marquage des bornes. La decision de 
s’en tenir au marquage actuel, avec trois genres de lettres, 
n’est guere satisfaisante. Pour s’oecuper de problömes spe- 
ciaux, 5 groupes de travail comprenant des specialistes ont &te 
constitues; leurs propositions seront examinees en 1960. 

M. H. Abegg, qui a assume le seeretariat pendant 17 ans a 
donne sa demission et a et remplace par M. H. Hartmann, 
Forces Motrices du Nord-Est de la Suisse, Baden. Le CT 14 
reitere ici ses chaleureux remerciements a Monsieur Abegg 
pour le travail accompli. E.D. 
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CT 15. Materiaux isolants 


Prösident: M. G. de Senarelens, Bretonbac; 
Secretaire: M. F. Held, Zurich. 


Le CT 15 a tenu une seance pleniere en 1959, pour discuter 
des travaux accomplis par les huit groupes de travail et qui 
furent tous pleinement approuves. 

Le travail principal fut la redaction de V’Encyelopedie des 
isolants, puis sa traduction en langue allemande, ce qui en- 
trava naturellement quelque peu les autres travaux du CT 15, 
car presque tous les membres des groupes de travail furent 
tres sollieites par cette redaction. D’autre part, il n’est pas 
desirable d’elaborer des methodes suisses pour les mesures de 
materiaux isolants (resistance A la perforation, pertes dielec- 
triques, etec.), car il est preferable de s’en tenir autant que 
possible aux Recommandations de la CEI, a P’elaboration des- 
quelles les membres du CT 15 ont tres activement collabore. 


Le groupe de travail 1 a tenu une seance au cours de l’exer- 
cice &coulee, pour prendre position au sujet du document 
15(Bureau Central)20, Methodes de mesure de la resistance 
ä la perforation de materiaux isolants €leetriques, transmis 
aux Comites Nationaux selon la procedure des six mois. Ce 
document n’a pas pu &tre approuve£, car il presentait des in- 
suffisances, tant au point de vue technique, que redactionnel. 
On a propose la publication d’un projet ameliore, tenant 
compte des observations detaillees formulees par le CES. 

Dans le groupe de travail 2, un document du Secretariat sur 
la mesure de la resistance a circule et devra &tre complete 
par une annexe relative aux dielectriques liquides. La propo- 
sition sera mise au net en collaboration avec des membres du 
groupe de travail correspondant du CE 10 (Huiles isolantes). 


Un autre document sur le conditionnement des £Echantillons 


destines aux essais est en discussion et est traite par le moyen 


d’un questionnaire. 


Groupe de travail 3. Le premier document relatif a la de- 
termination de l’indice de resistance au cheminement ayant 
paru sous forme de Publication 112 de la CEI, un groupe de 
travail du CT 17B a remis au groupe de travail 3 une etude 
renfermant des suggestions concernant l’essai de la resistance 
au cheminement et des complements A y apporter. 


Le groupe de travail 4 n’a pas tenu seance. Les membres 
ont toutefois ete tenus au courant de l’activite du groupe de 
travail du CE 15 par correspondance, de m&me qu’au sujet 
d’affaires qui n’exigeaient pas de discussion. Le groupe de 
travail du CE 15 a reuni les bases th&oriques et ses expe- 
riences avec differentes methodes d’essais pour la determina- 
tion de la resistance d’isolants elecetriques vis-a-vis de de- 
charges gazeuses, dans un document dont les differents projets 
avaient ete. successivement examines. Ce rapport sera d’une 
grande utilite pour la future normalisation des procedes 
d’essais. 


Le groupe de travail 5 a tenu cing seances generales et un 
grand nombre de seances partielles, pour s’occuper principale- 
ment de la traduction en allemand de la premiere partie de 
l’Encyclopedie des isolants electriques: Classification, Ta- 
bleaux comparatifs et Feuilles synoptiques. 


Ce groupe de travail a en outre redige les prototypes de mo- 
nographies de types, qui doivent servir de modeles pour les 
autres 200 a 300 monographies, qui seront redigees sur le plan 
international. 


Les monographies suivantes ont &t& achevees: Hydrogene; 
Hydrocarbures aromatiques chlores «ascarels»; Feuilles en 
diacetate, triacetate et acetobutyrate de cellulose; Steatite, 
Forsterite, Cordierite; Chlorure de polyvinyle plastifie pour 
pieces de forme, fils et cäbles; Pieces de forme en polysiy- 
rene; Isolants stratifies phenoplastes a base de papier de cel- 
lulose; Cires minerales: ceresine, ozocerite, paraffine, va- 
seline, cires microcristallines; Resines &poxydiques solides, 
fusibles, pour faconnage ä chaud. 


L’edition francaise de la premiere partie de V’Encyelopedie 
a recu l’approbation unanime de la presse technique inter- 
nationale. Elle a ete traduite en allemand, comme cela vient 
d’etre mentionne. L’edition anglaise paraitra prochainement. 
La traduction en langue polonaise est achevee. 


Groupe de travail 6. Aucune entente n’ayant pu intervenir 
a la reunion du CE 15, a Västeras (1958), au sein du groupe 
de travail 6 A propos du document 15(Secretariat)19, on at- 
tend encore la diffusion d’un nouveau document, qui tiendra 
compte des objections formulees. 


Bull. SEV Bd. 51(1960), Nr. 8, 23. April 


Le groupe de travail 7 a etabli une bibliographie des travaux 
concernant le eomportement des materiaux isolants et des 
isolations sous l’influence de la temperature. Elle est actuel- 
lement remplacee et completee sous forme de cartes, qui 
seront remises A tous les membres du groupe de travail. 


Les essais avec les modeles «motorettes» et avec les eprouvettes 
torsadees «Twist» ont &te intensifies. Le point de vue suisse 
au sujet du document 15(Bureau Central)19, Twist, a ete 
prepare. 


Le groupe de travail 8 a &t& constitue en 1959. Il a com- 
mence le collationnement de la litterature relative A son do- 
maine d’activite. 

Plusieurs pays ont repondu ä un questionnaire du president 
du groupe de travail 8 du CE 15 au sujet des trayaux effecetues 
dans ce domaine, ainsi que des rösultats obtenus et des ex- 


periences faites. Les indications recues sont toutefois trös 
divergentes. G. de S. 


CT 16. Marques des bornes et autres marques 
d’identification 
President: M. R. Surber, Geneve: 
Secretaire: M. E. Homberger, Zurich. 


On se rend de plus en plus compte que la decision du CE 16 
prise ä Naples, en octobre 1956, selon laquelle les marques 
des bornes dans un domaine determin& doivent ätre discutees 
avec le CE qui s’occupe de ce domaine, complique et retarde 
extremement la publication de Reecommandations internatio- 
nales. Parmi les membres du CE 16, presque personne n’ose 
s’aventurer ä @laborer de nouvelles propositions. De ce fait, 
Vactivite du CT 16 a &galement &t& restreinte. Il n’y a eu 
qu’une courte seance A l’issu d’une seance commune avec le 
CT 2. On a examin€e un document proposant de determiner 
les differents conducteurs de r&seaux triphases par des chif- 
fres correspondant ä ceux d’une montre. La seance commune 
avait ete consacree aA repondre ä differentes questions posees 
par M. H.C.J. de Jong (Pays-Bas) en relation avec son do- 
eument diffuse internationalement en 1958, au sujet du 
marquage des bornes de machines ä courant continu. A cette 
occasion, on a fixe comme prineipe que chaque enroulement 
doit etre affeete d’une majuscule, la borne d’entree devant en 
outre &tre designee par le chiffre un et la borne de sortie 
par un nombre impair. Le sens de rotation a egalement e&te 
fixe elairement d’une facon simple. E.H., 


CT 17A. Appareils d’interruption a haute tension 


President: M. W. Wanger, Baden; 
Secr&taire: M.G. Marty, Zurich. 


Durant l’annee 1959 eurent lieu deux seances du CT 17A. Le 
President et le Secretaire de ce Comite participerent en qualite 
de delegues aux reunions de Madrid du SC 17A. Un membre 
du CT 17A collabora avec le Comite de redaction de ce 
dernier. 


La premiere seance du CT 17A se tint ä Zurich le 24 avril. 
On y discuta le point de vue suisse sur divers documents 
internationaux, qui devaient @tre traites a Madrid lors des 
reunions de la CEI. Comme premier document, on discuta le 
projet des regles pour sectionneurs, soumis ä la Regle des 
6 mois. Ce projet prevoit, pour la tension de tenue au choc 
sur les distances d’ouverture, des valeurs sensiblement plus 
basses que celles contenues dans les regles de ’ASE. Il fut 
decid& de proposer une augmentation de la tension de tenue 
au choc sur les distances d’ouverture, tout en acceptant l’en- 
semble du document. En outre, on discuta un document du 
Secretariat concernant le pouvoir de coupure asymetrique des 
interrupteurs, ainsi qu’un document relatif a des definitions, 
etabli par un Groupe de travail. On prit aussi position au 
sujet de deux observations relatives aux essals de givrage 
des seetionneurs; on accepta la proposition americaine comme 
base pour l’etablissement d’une recommandation. Finalement, 
on diseuta un document tchecoslovaque relatif au branche- 
ment des batteries de condensateurs et on decida de prendre 
officiellement position vis-A-vis divers points. 


La seconde seance eut lieu a Zurich le 24 aoüt. L’argu- 
ment principal fut la discussion des observations relatives a 
la 2° &dition des regles pour les interrupteurs. Le projet a 
ete publie dans le Bulletin n’ 9 de V’ASE. Une proposition, 
concernant la reduction des valeurs suisses de la tension de 
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tenue au choc sur les distances d’ouverture selon les valeurs 
de la CEI, fut rejetee. Deux autres requetes proposaient Jin- 
clusion des valeurs de 2,7, 17,5 et 300 kV dans la serie des 
valeurs nominales des interrupteurs. Le Comite Technique 
maintint toutefois sa deeision, prise anterieurement, d’aban- 
donner ces valeurs. D’autres points des 4 observations recues 
etaient de nature uniquement redactionnelle. Apres liquida- 
tion de ces propositions et acceptation par le CES, la 2° edi- 
tion des regles pour sectionneurs a et&e mise en vigueur le 
1°" novembre 1959 par le Comite de VASE. G.M. 


CT 17B. Appareils d’interruption ä basse tension 


President: M.G. F. Ruegg, Sissach; 
Secretaire: M. H. Bolleter, Lucerne. 


Durant l’exereice Ecoule, le CT 17B a tenu trois seances ple- 
nieres et de nombreuses seances de groupes de travail. L’ela- 
boration des Prescriptions et regles pour les interrupteurs et 
contacteurs industriels a exige des diseussions techniques tres 
approfondies, notamment au sujet des dispositions relatives 
aux essais, car celles-ci representent en tant que regles de 
qualite les exigences maximales posees A ces interrupteurs et 
eontacteurs. Ce faisaut, il a fallu souvent s’oceuper de ques- 
tions de pr&e&minence de dispositions parfois contradietoires 
des Prescriptions sur les installations interieures, de la CEE 
et de la CEI, pour les regles suisses, et prendre certaines de- 
cisions prealables. 


La determination de differences graduelles entre les exigences 
minimales pour le signe distinetif de securite (Prescriptions 
de securite) et les exigences maximales pour la marque de 
qualite (Regles de qualite) presente de grandes difficultes, car 
dans le cas des interrupteurs industriels la securite et la qua- 
lite sont tres rapprochees, de sorte qu’il faut tout d’abord 
etablir les ceriteres deeisifs, ce qui est toutefois une affaire 
d’estimation. 


Pour les prochaines discussions et les travaux du CT 17B en 
1960, le 6° projet des Prescriptions et regles pour les inter- 
rupteurs et contacteurs industriels a ete adapte aux autres 
prescriptions et regles de ’ASE remaniees, en ce qui concerne 
l’ordonnance des paragraphes par l’introduction de la nume- 
rotation decimale, puis il a et€ mis au net au point de vue re- 
dactionnel. De ces Regles de qualite sont tirees les Prescrip- 
tions de securite, selon l’avis du CT 17B; en 1960, ces Pres- 
eriptions seront transmises aux instances competentes pour 
approbation. Les Regles de qualite, comme les Prescriptions 
de securite, ne sont valables que jusqu’a une tension nominale 
de 500 V et un courant nominal de 200 A, de sorte qu’il faudra 
encore combler la lacune de l’utilisation de la basse tension 
entre 500 et 1000 V. 


La Commission Technique des Associations de l’industrie 
electrique des pays de la Communaute Economique Euro- 
peenne s’est interessee ä l’etat des travaux du CT 17B, qui 
s’est mis alors en rapport avec le president du groupe tech- 
nique de la section 6, Appareils et installations de couplage. 


A la reunion du SC 17B de la CEI a Madrid, en 1959, le 
CES fut represente par le president du CT 17B, ainsi que par 
quelques autres membres du CT. Les discussions sur le plan 
international, au cours de 8 seances d’une demi-journee, ont 
donne les resultats satisfaisants suivants: 


— Decision de publier les Recommandations pour les inter- 
rupteurs selon la procedure des six mois. 


— Decision d’approuver en prineipe les Recommandations 
supplementaires relatives aux modes de protection pour les 
interrupteurs et les contacteurs (protection contre des corps 
etrangers et contre l’eau), qui seront remaniees par le groupe 
de travail du SC 17B en tenant compte des modifications pro- 
posees. 

— Poursuite de l’elaboration des Recommandations supple- 
mentaires relatives aux distances de cheminement et aux dis- 
tances dans l’air, en deux seances du groupe de travail. Dans 
ce domaine, on se heurte encore ä de grandes difficultes pour 
trouver une solution de compromis. 

Les Comites Nationaux n’ayant pas recu ä temps le projet 
des Recommandations pour les contacteurs, en vue de son 
examen, il a ete decide de se renseigner par un question- 
naires, pour savoir si ces Recommandations doivent etre sou- 
mises ä la procedure des six mois pour la fin de 1959, ou s il 
est desire que les discussions soient reprises lors de la reunion 


de la CEI a New Delhi, en 1960. G.E.R. 
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CT 20. Cäbles elecetriques 


President: M. P. Müller, Brouss; 
Secretaire: M.E. Foretay, Cossonay-Gare. 


Le CT 20 a tenu seance ä Zurich, le 10 juin 1959. Ia pris 
connaissance des deeisions prises A la session de la CEI ä 
Copenhague en juillet 1958 portant sur trois points princi- 
paux: recommandations pour les cäbles ä huile, deux projets 
de recommandations pour les cäbles a gaz et revision de la 
publication 55 concernant les cäbles a masse visqueuse. 


D’autre part, le CT 20 a pris position au sujet du document 
20(Bureau Central)113 concernant les cäbles a huile et a re- 
dige une reponse pour la CRI. 


Il a &ı& deeide& de ereer une sous-commission de 12 membres 
chargee d’etablir des preseriptions pour les cables ä basse 
tension. 


Le CT 20 a pris position au sujet de 3 documents de la CEI, 
deux relatifs aux cäbles A gaz et un concernant la revision de 
la publication 55. 


Enfin le projet de revision de la publication 164: Recomman- 
dations pour les cäbles a haute tension a ete discute£. 


Une commission de redaction de 3 membres, qui s’est reunie 
a Zurich le 21 juillet, a mis au point le texte francais de la 
publication 164 revisee, dont le texte allemand a ete redige 
plus tard. 


Le Comite d’Etudes n’ 2 de la CIGRE s’est reuni a Lyon les 
22 et 23 avril 1959. Les questions traitees Etaient les suivantes: 
Essais des cäbles sous ondes de choc, pour lesquels un projet 
de recommandations a ete etabli. 


Essais des cäbles pour transmissions A courant continu avec 
un projet de recommandations. 


Revetements de protection contre la corrosion. 
Surtensions internes. 


Enquete sur les methodes de pose et d’installation des cäbles. 
Methodes de calcul de la capacite de transmission des cäbles. 
Le president du CT 20 et un autre delegue suisse ont assiste 
a cette seance. 


Le CT 20 de la CEI s’est reuni a Milan les 10, 11 et 13 no- 
vembre 1959; le CES etait represente par une delegation de 
ecing membres. La discussion a porte prineipalement sur les 
recommandations pour les cäbles ä pression interne de gaz, 
puis pour les cäbles ä pression externe de gaz et pour les 
cäbles ä huile. Il a et€ decide d’unifier la redaction des re- 
commandations pour ces divers types de cäbles. Les commen- 
taires recus des divers comites nationaux concernant la re- 
vision de la publication 55 ont egalement &te discutes. Le 
CT 20 a egalement pris connaissance d’un document du comite 
des USA fixant les intensites de court-cireuit des cäbles. E.F. 


CT 22. Convertisseurs statiques pour courant fort 


President: M. Ch. Ehrensperger, Baden; 
Secr&taire: M. W. Brandenberger, Zurich. 


Lors de la seance tenue par le CT 23 durant l’exercice &coule, 
les trois sujets suivants traites dans le cadre de la CEI ont 
et& examines: 


1. Convertisseurs A vapeur de mercure pour courant fort. 


Apres discussion, le CT 22 a approuv& de document 22(Secre- 
tariat)9, Supplementary Recommendations for Mercury-arc 
Invertors. Lors de la reunion du CE 22 a Paris, en juin 1959, 
il fat decide que ce document sera discute A une prochaine 
reunion du SC 22-1. La delegation du CES a &t& chargee de 
completer ce document par quelques schemas de montage pour 
entrainements reversibles. 


2. Redresseurs A semiconducteurs polyeristallins. 


L’annee passee, on avait pu signaler que le document 22-2 
(Bureau Central)6, Recommandations de la CEI pour les cel- 
lules, elements, redresseurs et groupes redresseurs A semicon- 
ducteurs polyeristallins, avait et& approuve par 16 pays, sans 
opposition, selon la procedure des six mois. Les observations 
formulees par 10 pays ont &te considerees par le Comite-Se- 
eretariat suedois, pour autant qu’elles n’etaient pas contraires 
aux decisions prises expressement par le SC 22-2. Lors de sa 
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reunion de Paris, le CE 22 a decide de faire imprimer le do- 
cument ainsi corrige. 


3. Redresseurs A semiconducteurs monocristallins. 


Le CT 22 a examine le document 22-2(Secretariat), Recom- 
mendations for Monoerystalline Semi-conductor Rectifier Cells, 
Stacks, Assemblies and Equipements, et redige une requete 
93-2 (Switzerland)6 A lintention du CES pour transmission a 
la CEI. Pour s’oceuper du volumineux document 22-2 (Secre- 
tariat)10, le SC 22-2 reuni a Paris a reparti le travail entre 
plusieurs petits groupes travaillant parallelement, ce qui a 
permis au SC 22-2 de liquider ce travail beaucoup plus ra- 
pidement. Il a alors charge le Comite-Seeretariat suedois d eta- 
blir un nouveau document tenant compte de toutes les modifi- 
cations proposees a Paris. Ce nouveau document sera soumis 
ä la procedure des six mois. Il ne s’agira toutefois pas de Re- 
commandations definitives, mais simplement d’un rapport du 
CE 22. L’&laboration de Recommandations definitives de la 
CEI ne debutera que dans quelques annees, apres que l’on 
aura suffisamment d’experiences pratiques. 


A sa reunion de Madrid, le Comite d’Action a approuve cette 
maniere de proceder. .E. 


CT 23. Petit appareillage 


President: M. W. Werdenberg, Cossonay-Gare; 
Secretaire: M. A. Tschalär, Zurich. 


En 1959, le CT 23 n’a pas tenu seance, car il n’y avait pas 
d’affaire A traiter. Les documents provenant du CE 23, con- 
cernant des Specifications pour les douilles de lampes a in- 
candescence, ainsi que des Specifications et des Normes pour 


fusibles de petits coupe-circuit, ont ete transmis pour examen 


au CT 34B et ä la sous-commission des coupe-circuit d’appa- 
reils du CT 12, comme convenu. A:1% 


CT 24. Grandeurs et unites electriques et magnetiques 


President: M. M.K. Landolt, Zurich; 
Secretaire: M. E. Dünner, Zollikon. 


A sa 23° seance, le 25 mars 1959, le CT 24 a pris connaissance 
du proces-verbal de la reunion du CE 24, qui s’etait tenue ä 
Stockholm les 15 et 16 juillet 1958. En ce qui concerne l’ordre 
du jour de la prochaine reunion, le CT 24 a ete de l’avis sui- 
vant: Pour tenir compte des objections de M. Darrieus 
(France) au sujet de la transposition du systeme rationnel 
aux systemes CGS (non rationnels) par conversion des valeurs 
numeriques, il y aurait lieu de preciser dans une note qu’a 
V’origine la transposition n’a ete definie par Maxwell que dans 
la conception rationnelle. 


L’expose de MM. Silsbee (USA) et Stille (Allemagne), relatif 
a differents modes d’interpretation de la rationalisation, a 
ete considere comme une interessante contribution sur ce 
sujet, mais il ne devrait pas constituer une recommandation 
de la CEI. — Le CT n’a pas approuve, a la majorite, la de- 
cision, soumise a la procedure des 6 mois, de designer par 
systeme Giorgi la partie ä quatre unites fondamentales du sys- 


teme international d’unites. — La decision, egalement soumise 
a la procedure des 6 mois, concernant le signe de la puissance 
reactive a ete approuvee. — La proposition russe de donner 


le nom de Lenz ä l’unit€ A/m a &t€ repoussee, car la designa- 
tion A/m est suffisamment breve et un nouveau nom et un 


nouveau symbole ne feraient que charger inutilement la me- 
moire. 


Le CE 24 s’est reuni ä Madrid, du 6 au 8 juillet 1959. La de- 
eision de designer par systeme Giorgi la partie ä quatre uni- 
tes fondamentales du systeme international d’unites, la de- 
signation de systeme MKSA devant &tre &galement admise, a 
ete soumise ä la procedure des 2 mois. — Le Secretariat a &te 
charge de transmettre une proposition neerlandaise concernant 
les noms, les symboles litteraux et les unites de quelques gran- 
deurs eleetriques et magnetiques au CE 1 pour la definition 
et au CE 25 pour les symboles litteraux. — La motivation 
redigee par MM. Dietsch (secretaire du CE 24, France) et 
Landolt (Suisse) de la decision prise A Stockholm d’annuler 
celle de Philadelphie concernant la denomination d’oersted 
pour A/m, a et approuvee. — La decision de proceder ä la 
transposition du systeme rationnel aux systemes CGS (non 
rationnels) par conversion de valeurs numeriques, a ete sou- 
mise ä la procedure des 6 mois avec quelques modifieations. 
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L’expose de MM. Silsbee (USA) et Stille (Allemagne) a ete 
annexe au proces-verbal; il ne sera toutefois pas publie comme 
recommandation de la CEI. — Le Lenz a des partisans et des 
adversaires. On s’est demande s’il ne devrait pas plutöt &tre 
utilise comme unite de solenation, au lieu d’unit& de champ 
magnetique. Cette question sera soumise A nouveau aux Co- 
mites Nationaux. — Un Groupe de Travail a &te charge de 
verifier la concordance entre des documents du CT 12 de 
PISO et du CE 24. Il se compose de MM. Darrieus (France), 
Harmegnies (Belgique), Landolt (Suisse) et Stille (Alle- 
magne). — M.Dietsch (seeretaire du CE 24, France) a pre- 
sente le texte de la publication de la CEI deeidee ä Phila- 
delphie et a Stockholm, qui groupe les decisions prises au 
cours des annees par le CE 24 et ses predecesseurs. Ce texte 
fut vivement apprecie. Un Comite de Redaction, compose de 
MM. Dietsch et Kapp (Royaume-Uni), a &t& constitus. Les 
Comites Nalijonaux ont &te invites A formuler leurs remarques. 
En outre, il a ete prevu de soumettre egalement ce texte A 
quelques specialistes des poids et mesures. — La question des 
denominations et designations de la perm&abilite et de la per- 
mittivite du vide sera soumise aux Comites Nationaux par un 
document commun des CE 24 et 25. — Les nouveaux travaux 
prevus sont: conventions pour circuits &lectriques et eircuits 
magnetiques, definition des notions de puissance reactive et 
d’energie reactive. — La prochaine reunion aura lieu en 1961. 
A sa 24° seance, le 20 novembre, le CT 24 discuta brievement 
des conventions pour circuits @lectriques et cireuits magne- 
tiques, que le CE 24 se propose d’elaborer. En raison des 
discussions qui auront lieu sur le plan international, il decida 
de laisser de cöte pendant six mois les travaux de son propre 
projet de Regles et recommandations pour les signes en &lec- 
trotechnique. M.K.L. 


CT 25. Symboles litteraux et signes 


President: M. M.K. Landolt, Zurich; 
Secr&taire: M. E. Dünner, Zollikon. 


A defaut d’affaires urgentes, le CT 25 ne tint pas de reunion 
au cours de l’exercice. En aoüt parut la quatrieme edition de 
la publication n’ 0192 de ’ASE «R£gles et recommandations 
pour les symboles litteraux et les signes». Elle est le resultat 
d’un travail de plusieurs ann&es, qui occupa vers la fin en pre- 
mier lieu le Secretariat de l’ASE, et differe de la troisieme 
edition de 1956 surtout par les compl&ments suivants: 


Parmi les chapitres principaux prevus des le debut, on a 
ajoute le numero 7 «Symboles d’oseillations periodiques> qui 
manquait encore. Partant des quelques points de depart re- 
commandes depuis longtemps par la CEI, ce chapitre contient 
des recommandations partieulierement nouvelles, entre autre 
de nouvelles notions telles que: valeur de crete, valeur de 
ereux, valeur de creux de la composante alternative, ainsi que 
les signes y relatifs. Il ne reste qu’a savoir si les organisations 
internationales voudront suivre I’ASE dans ce domaine. 


Un autre compl&ment important est celui de la liste 8f relative 
aux symboles litteraux pour les transistors. 


La denomination «Systeme international des unites» (SI), 
etablie par le Comite International des Poids et Mesures ä la 
suite des pleins pouvoirs accord&s par la neuvieme Conference 
Generale, a &t& introduite en lieu et place du nom «Systeme 
Giorgi». 

Pour l’unite SI de l’induction magnetique, on adopta le nom 
Tesla, avec T comme symbole, propose par la CEI et accepte 
par le Comite International des Poids et Mesures. En faisant 
abstraction de la difference entre le nombre des unites fon- 
damentales du Systeme international des unites et du Systeme 
electromagnetique CGS5, on a que 


1 T (Tesla) = 10: Gs (Gauss). 


Donnant suite ä une deeision enfin prise par le Comite 
d’Etudes 25 (CE 25) de la Commission Eleetrotechnigque In- 
ternationale (CEI), on adopta pour la densit@ de courant la 
lettre J comme symbole prineipal et la lettre S comme sym- 
bole de reserve. Jusqu’ici, selon une decision anterieure du 
CE 25, on employait le symbole J pour Vintensite d’aimanta- 
tion. Se basant en partie sur une recommandation differente 
de I’Union Internationale de Physique Pure et Appliquee, le 
CE 25 a r&cemment adopte pour l’intensite d’aimantation H; 
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comme symbole principal et M comme symbole de reserve 
et pour l’induction intrinseque les symboles B; resp. ]J. 


Finalement, on adopta toute une serie de complements et 
d’ameliorations. 


Apres la parution de la quatrieme edition, on put encore 
mettre en vigueur la liste speciale 8g relative aux symboles 
litteraux ä utiliser pour l’e&tude des reglages automatiques. 


Le CE 25 egalement ne tint pas de seance pendant l’annee 
ecoulee; par contre, son Comite d’Experts se reunit A Madrid 
en juillet et a Braunschweig en novembre pour deliberer sur 
l’avancement des preparatifs concernant le projet de la qua- 
trieme edition de la publication 27 de la CEI «Symboles lit- 
teraux internationaux utilises en electricite». M.K.L. 


CT 26. Soudage electrique 


President: M. H. Hofstetter, Bäle; 
Secretaire: M. W. Wetli, Zollikon. 


Le CT 26 ne s’est pas reuni en 1959, car il n’y a pour le mo- 
ment pas de travail concernant ce Comite Technique. 


Sur le plan international, quelques membres du CT 26 tra- 
vaillent de nouveau au sein des Sous-Comites communs 
VSM/CT 20b et examinent au fur et ä mesure les projets et 
propositions relatifs aux machines ä souder electriques et ä 
leurs accessoires, &manant des Sous-Comites 4 et 6 du CE 44 


de P’ISO. H.H. 


CT 28. Coordination de l’isolement 


President: M. W. Wanger, Baden; 
Secr&taire: M. J. Broccard, Zurich. 


Durant l’exercice Ecoule, le CT 28 a tenu une seance d’une 
journee, en partie en commun avec le CT 11. 


En collaboration avec le CT 11, le projet des Recommanda- 
tions pour la coordination, le dimensionnement et l’essai de 
lisolement de lignes aeriennes ä haute tension a &te examine, 
puis approuve avec quelques modifications. Ce projet mis au 
net et verifie par le CES a ete publie dans le Bull. ASE 1959, 
n° 20. 

Le CT 28 examina egalement le document 28(Bureau Cen- 
tral)18, Complements et modifications A la Publication 71 de 
la CEI, concernant l’introduction pour le materiel ä tres haute 
tension d’une serie de valeurs normales de la tension de tenue 
au choc et de la tension d’essai. Ce document soumis a la 
procedure des six mois resulte de longues discussions inter- 
nationales et tient largement compte de nos objections aux 
premiers projets, surtout en ce qui concerne l’introduction de 
ces valeurs normales sans se rapporter ä des plus hautes ten- 
sions de service determinees. Le CT a approuve la teneur de 
ce document, mais non sa presentation. Une requete en ce 
sens a ete elabor&e, puis mise au net et diffusee internationale- 
ment. 

Quant au projet des Regles et recommandations pour le di- 
mensionnement et la coordination de l’isolement dans des 
installations ä courant alternatif ä basse tension, il a ete gene- 
ralement considere comme trop detaille. Une sous-commission 
est chargee d’etablir un projet beaucoup plus bref, qui sera 
soumis au CT 28 pour decider de la suite ä y apporter. J.B. 


CT 29. Electroacoustique 


President: M. W. Furrer, Berne; 
Secretaire: M.G.v. Salis, Winterthour. 


Durant l’annee 1959 le CT 29 ne tint aucune reunion. Par 
voie de cireulaire, ses membres recurent 18 documents relatifs 
ä des propositions et a des observations des Comites nationaux, 
ainsi que 9 rapports et projets du Secretariat confie au Comite 
Neerlandais. Le Bureau Central distribua trois projets soumis 
ä la Regle des 6 mois, concernant les haut-parleurs, les Ecou- 
teurs et les phenometres. En outre, le Bureau Central informa 
les Comites nationaux au sujet de l’approbation de projets 
precedents. 

Les domaines de travail dont les Comites nationaux devaient 
s’occuper concernaient l’enregistrement acoustique, les „ultra- 
sons, les audiometres, les haut-parleurs, V’oreille artificielle 
et les vibrometres. Le CT 29 s’occupa du document relatif aux 
phonomietres, ainsi que du projet du Secretariat concernant 
l’oreille et la bouche artificielles. G.v.S. 
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CT 30. Tres hautes tensions 


President: M. A. M6traux, Bäle; 
Secretaire: M. E. Hüssy, Zurich. 


Dans sa seance du 13 mars le CT 30 mit au point les instruc- 
tions pour la delegation du CES participant ä la reunion du 
CE 30 ä Paris. Il prit position au sujet de l’introduction d’une 
tension normalisee de 345 kV, se prononca sur la normalisa- 
tion internationale de la tension de 525 kV et soutint la pro- 
position de normaliser les tensions continues A partir de 
100 kV pour le transport de l’energie. 


Le CES fut represente par deux delegues a la reunion du 
CE 30, tenue ä Paris du 30 au 16 juillet 1959. Par suite de 
l’opposition americaine, il ne fut pas possible d’eliminer de- 
finitivement la valeur de 345 kV de la serie des tensions nor- 
malisees. De meme, on ne put se mettre d’accord sur la nor- 
malisation de la valeur de 525 kV, de nouveau ä cause de 
Vopposition de la delegation des USA, qui proposa la valeur 
de 460 kV. Par contre, on decida de prevoir en principe 
comme tension normalisee la plus elevee, la valeur de 660 kV, 
associce A une valeur maximum de 735 kV. Le CE 30 rejeta, 
pour le moment, la normalisation de courants continus au- 


dessus de 100 kV. A.M. 


CT 31. Materiel electrique pour atmospheres explosives 


President: M. E. Bitterli, Zurich; 
Secr6taire: M. M. Zürcher, Zurich. 


En 1959, le CT 31 n’a pas tenu seance, aucun sujet n’ayant dü 
etre traite. Les Prescriptions pour le materiel antideflagrant 
elaborees par le CT ont ete& homologuees par le Departement 
federal des postes et des chemins de fer, puis mises en vi- 
gueur au 1° mars 1959. Les Regles pour le mat£riel utilisable 
en atmosphere passagerement deflagrante n’ont pas encore 
pu 6tre achevees, car les essais mentionnes dans le dernier 
rapport annuel ne sont pas termines. 


Le CE 31 de la CEI s’est r&uni ä Bruxelles, en octobre; le 
CES y &tait &galement represente. Il s’est occupe des methodes 
pour la determination des temperatures d’allumage, preparees 
par un comite d’experts sous la conduite de membres alle- 
mands. On s’est en outre occupe de la repartition des tempe- 
ratures en groupes d’allumage ou en classes de temperature. 
Sur ce point, il s’agissait surtout de savoir si le materiel doit 
porter l’indication de la classe ou de la temperature maximale 
admissible. Quelques Sous-Comites du CE 31 s’etaient £Egale- 
ment reunis. Il y a lieu de mentionner le SC 31G, qui s’oc- 
cupa de la securite intrinseque. On a cherche A trouver une 
definition pour ce mat£eriel et ä fixer les appareillages d’es- 
sais. Une serie de questions ont ete transmises A un comite 
d’experts. E.B. 


CT 32. Coupe-eireuit ä fusibles 


President: M. A. Haefelfinger, Aarau; 
Seer&taire: M. A. Tschalär, Zurich. 


Le CT 32 n’a pas tenu seance durant l’exercice ecoule. Le 
projet des Prescriptions de s&ecurite pour les coupe-circuit 
basse tension a haut pouvoir de coupure, &labore l’annee pre- 
cedente, a ete remanie dans sa presentation par l’exvert. En 
outre des demandes de modifications formulees par des mem- 
bres furent liquidees. FAT. 


CT 33. Condensateurs 


President: M. Ch. Jean-Richard, Berne; 
Secretaire: M. H. Elsner, Fribourg. 


En 1959, le CT 33 a tenu trois seances, les 17 mars, 16 avril 
et 21 octobre. Le groupe de travail 3 a contribu& aux travaux 
du CT en quatre seances, les 14 mai, 2 juillet, 10 septembre 
et 21 decembre. 


Les discussions concernerent la revision de la Publ. n° 187, 
Regles pour les condensateurs de grande puissance A courant 
alternatif, ainsi que le document 33(Bureau Central)23, rela- 
tif aux condensateurs serie, et le document 33(United King- 
dom)20 sur les valeurs caracteristiques concernant V’incorpo- 
ration de condensateurs serie. Le point de vue suisse au sujei 
de ces deux documents a ete fixe le 20 novembre. 


402 (A250) 


Quant au document 33(Seeretariat)32, relatif ä la revision des 
speeifications et recommandations pour les condensateurs de 
puissance, le point de vue suisse a ete fixe le 28 decembre. 


La designation des condensateurs, afin de distinguer ceux a 
autoregeneration des autres, a ete suffisamment avancee pour 
qu’une proposition ait pu etre transmise au CT 40. 


A la demande du CT 33, le CES decida d’etendre egalement 
aux installations A haute tension la revision de la Publ. n® 185, 
Recommandations pour l’emploi de condensateurs de grande 
puissance destines a ameliorer le facteur de puissance d’ins- 
tallations A basse tension. 


La sous-commission de la neutralisation des condensateurs a 
tenu seance le 7 janvier, apres une interruption de quelques 
annees. Apres avoir discute des directives concernant des 
Recommandations pour la neutralisation de condensateurs, 
elle a charg& un groupe de travail 1 d’elaborer un premier 
projet. Ce groupe a tenu trois seances, les 20 novembre, 
27 novembre et 11 decembre. 


En outre, un groupe de travail 2 a te constitu& pour proceder 
la revision des Prescriptions pour condensateurs de faible 
puissance, devenue necessaire. Ch. J.-R. 


CT 34A. Lampes 


President: M. E. Binkert, Berne; 
Secretaire: non designe. 


Au cours de l’exercice, le CT 34A n’a pas tenu seance. Quel- 
ques affaires ont pu £tre liquidees par voie de correspondance. 


Dans le courant de l’annee, M. E. Binkert, directeur, s’est 
retire de la presidence du CT, afin de se decharger. Le CES 
tient ä le remercier chaleureusement de son activite et prend 
note avec satisfaction de ce qu’il restera membre du CT aussi 


a l’avenir. H.M. 


CT 34B. Culots et douilles 


President: M. Ch. Ammann, Lausanne. 
Secretaire: non d&signe. 


Le CT 34B n’a pas tenu de seance au cours de l’exercice 
1959. Par voie de circulaires, ses membres ont recu, pour 
examen, divers documents de la CEI, en particulier un projet 
de normes concernant les culots ä vis E-5, E-17 et E-27/51x39 
[doc. 34B(Seeretariat)19] et un projet de normes relatives 
aux culots prefocus P 45t—41 et aux culots G 16t [doc. 34B 
(Secretariat)20]. Aucune remarque n’a ete formulee au sujet 
de ces projets. Ch. A. 


CT 34C. Appareils auxiliaires pour l’&elairage 
fluorescent 
President: non design; 
Secr&taire: non designe. 


En 1959, le CT 34C n’a pas tenu seance. — Parmi les docu- 
ments internationaux discutes par voie de circulaires, il y a 
lieu de mentionner le document 34C(Secretariat)12, Propo- 
sitions revisees du COMEX pour la 2° edition de la Publ. 82, 
Recommandations concernant les ballasts pour lampes ä fluo- 
rescence. — Les travaux de l’annee precedente sur le plan 
national ont abouti ä la Publ. 1014 de I’ASE, Prescriptions de 
securite pour les appareils auxiliaires de lampes ä d&charge et 
de leurs parties constitutives, mises en vigueur par le Comite 


de V’ASE. RES 


CT 36. Isolateurs 


President: M. A. M6traux, Bäle; 
Secretaire: M. W. Meyer, Zurich. 


Aux deux seances des 13 mars et 14 mai, on discuta les re- 
commandations de la CEI pour les isolateurs de traversee & 
haute tension, soumises a la Regle des 2 mois. A cause des 
objections presentees, elles ont subi de telles modifications que 
le CES, pour des eonsiderations fondamentales (par exemple: 
manque de valeurs numeriques dans les tableaux), souleva des 
objeetions au sujet de la derniere redaction. Le CT 36 fut en 
outre ‚informe des pourparlers preliminaires au sujet de 
V’etablissement de nouvelles regles internationales concernant 
les isolateurs-supports. 
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Aux seances de Madrid du CE 36 de la CEI, le CES fut repre- 
sente par 2 delegues. On y traita: les regles pour les isolateurs 
de traversee ä haute tension, qui furent adoptees definitive- 
ment; les recommandations pour la normalisation des isola- 


teurs-supports, ainsi qu’un projet de nouvelles regles pour 
ces derniers. 


Sur demande du CES, on proceda ä une reorganisation for- 
melle de la nume£rotation des documents suisses. A.M. 


CT 37. Parafoudres 


President: M.K. Berger, Zurich; 
Secre&taire: M. M. Baumann, Birsfelden. 


A la suite de plusieurs seances preparatoires, le CT 37 a mis 
au net, le 17 avril 1959, les nouvelles Rögles pour les para- 
foudres. Ce projet a ete transmis au Secretariat de VASE pour 
publication dans le Bulletin. Apres liquidation des objections 
eventuelles formulees ä la suite de cette publication, les 
Regles seront mises en vigueur par le Comit& de VASE. Ces 
nouvelles Regles sont tres analogues ä la Publication cor- 
respondante de la CEI. 


Le CES n’etait pas represente a la reunion du CE 37, en 1959, 
car il s’agissait presque uniquement des parafoudres ä tube 
d’extinction, auxquels la Suisse n’est pas interessee. K.B. 


CT 38. Transformateurs de mesure 


President: M. H. König, Berne; 
Secr&taire: M. H. Wyss, Zoug. 


Durant l’annee 1959, le CT 38 tint deux seances. A la pre- 
miere, a Zurich le 27 aoüt, on discuta les directives pour la 
participation ä la reunion du CE 38 a Londres du 20 au 24 oc- 
tobre. Ensuite, on continua la discussion du projet des regles 
pour les transformateurs de mesure. La seconde seance, tenue 
a Berne le 3 decembre, donna l’occasion de discuter les re- 
sultats de la r&union de Londres. Continuant les deliberations 
sur le projet national, il ressortit l’opportunite de charger des 
Groupes de travail de traiter de quelques questions particu- 
lieres, telles que: &echauffements limites, transformateurs de 
mesure capacitifs, transformateurs de tension et valeurs pre- 
ferentielles. 


Au cours des reunions de Londres, notre delegation defendit 
avec succes notre point de vue national. Il en resulta une 
concordance d’exigences sur la plupart des points. On signale, 
en particulier, que les questions non £claircies jusqu’ici, rela- 
tives aux exigences pour les transformateurs pour relais et 
leurs essais, trouverent une solution d’accord general. 


Ces deeisions de Londres seront utilisees en large mesure dans 
le projet des normes suisses pour les transformateurs de me- 
sure, si bien que ces dernieres, exception faite de quelques 
points de moindre importance, seront materiellement con- 
formes au projet international. H.W. 


CT 39. Tubes electroniques 


Prösident: M. E. Meili, Küsnacht; 
Secretaire: M. A. Christeler, Neuchätel. 


Par decision du 29 janvier 1959, le CES a transforme la sous- 
commission 39-2, Semiconducteurs, en Comite Technique, de 
sorte que le present rapport ne concerne que le domaine 
d’aetivite relatif au SC 39-1, Tubes @leetroniques, de la CEI. 


En 1959, le CT 39 a tenu une seule seance, le 5 juin, pour 
prendre notamment position au sujet de l’ordre du jour de la 
reunion du CE 39 a Madrid. Malheureusement, le delegue du 
CES qui devait se rendre a Madrid en fut empeche pour cause 
de maladie, de sorte que le CT 39 ne fut pas represente. 


Quelques complements, ainsi que diverses feuilles corrigees 
de la Publication 67, Dimensions des tubes eleetroniques, de 
la CEI, ont &t& diffuses durant l’exereice Ecoule. E.M. 


CT 39-2. Semi-conducteurs 


President: M. W. Druey, Winterthour; 
Secretaire: M.F,. Winiger, Zurich. 


Au cours de la seule reunion tenue pendant l’annee 1959, le 
CT 39-2 s’occupa exelusivement de documents de la CEI 2 
s’agissait surtout de l’elaboration de notions et de definitions, 
ainsi que de symboles. On attira l’attention du sc 39-2 du 
CE 39 sur la contradietion existante entre la temperature de 
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reference de 25 °C choisie pour les dispositifs aA semi-conduc- 
teurs et les temperatures normales fixees par le CE 40. 

Trois delegues du CES purent participer aux seances du 
SC 39-2, tenues a Madrid du 30 juin au 6 juillet. W.D. 


CT 39/40. Supports de tubes eleetroniques et pieces 
accessoires 


President: M. E. Ganz, Baden: 
Secr&taire: M.F. Baumgartner, Zurich. 


En 1959, le CT 39/40 a tenu une seance d’une journee, pour 
examiner les deux documents internationaux 39/40 (Bureau 
Central)4, Speeification pour les supports de tubes &lectro- 
niques, et 39/40 (Bureau Central)5, Dimensions des mandrins 
de cäblage et redresseurs de broches. Le CT 39/40 a recom- 
mande au CES d’approuver ces documents, bien que ceux-ci 
presentent encore d’importantes insuffisances, qui ont ete 
signalees dans les commentaires suisses, notamment au sujet 
de la sequence des essais A executer, qu’il serait preferable 
de remplacer par un programme plus unilateral. Nos propo- 
sitions ne purent toutefois pas &tre examinees ä la derniere 
reunion du SC 39/40 de la CEI ä Ulm, au debut d’octobre, car 
le resultat definitif de la votation au sujet de la procedure 
des six mois n’etait pas encore connu, de sorte que l’examen 
des points de vue des differents pays et de leurs propositions 
avait dü @tre renvoye ä la prochaine reunion. Deux delegues 
du CT 39/40 partieiperent A la reunion d’Ulm. E.G.: 


CT 40. Pieces detachees pour &equipements eleetroniques 


President: M. W. Druey, Winterthour; 
Secr6taire: M. W. Lehmann, Soleure. 


En 1959, le CT 40 n’a pas eu A tenir seance, du fait que tous 
les sous-comites ont ete transformes en Comites Techniques, 
a l’exception du sous-comite 40-6, Pieces detachees en oxydes 
ferromagnetiques, qui continue ä faire partie du CT 40. 
Celui-ci a approuve une proposition du Comite-Seeretariat du 
CE 40 visant ä constituer un sous-comite des circuits imprimes. 
Dans sa reponse, il a egalement transmis une suggestion d’une 
entreprise suisse concernant la normalisation de plaques pour 
ces eircuits. 

Le CT 40 de la CEI s’est reuni a Ulm, le 29 septembre et 
le 10 octobre. Un compte rendu de cette reunion a paru dans 


le Bull. ASE 1959, n° 26, p. 1285. W.D. 


CT 40-1. Condensateurs et resistances 


President: M. W. Druey, Winterthour; 
Secr6taire: M.E. Ganz, Baden. 


Durant l’exercice &coule, le CT 40-1 a tenu trois seances 
d’une journee et une seance d’une demi-journee. Deux dele- 
gues du CES ont participe A la reunion du SC 40-1 a Ulm, en 
octobre 1959. L’activite du CT 40-1 s’est limitee essentielle- 
ment ä l’examen de documents de la CEI. Il a approuve sans 
commentaire le seul document soumis ä la procedure des six 
mois, 40-1(Bureau Central)29, Supplement a la Publica- 
tion 103, Recommandations pour condensateurs electroly- 
tiques a electrodes en aluminium ä usage general. En outre, 
il a fallu examiner un tres grand nombre de documents du 
Secretariat et elaborer les points de vue du CES ä& leur sujet. 
Il s’agissait des documents suivants, relatifs a des specifications 
pour les essais: 

1. Condensateurs electrolytiques de qualite a electrodes en . 
aluminium. 

2. Condensateurs au papier metallise du type I (condensateurs 
dont le dieleetrique est suffisamment fort pour qu’il n’y ait 
pas lieu de eraindre des perforations en service normal, de 
sorte qu’il n’est pas fait usage de la caracteristique d’auto- 
regeneration). 

3, Condensateurs au papier metallise du type II (condensa- 
teurs qui peuvent £tre perfores en service normal, mais dont 
l’endroit perfor& doit se regenerer de lui-meme). 


4. Condensateurs en polyester. 


5, Condensateurs en ceramique du type II (condensateurs 
avec coeffieient de temperature eleve, mais indefini, et grande 
constante dielectrique). 


6. Condensateurs de deparasitage. 
7. Potentiometres au carbone. 
8. Resistances bobinees. 


(A251) 403 


D’autre part, des propositions concernant le revision des Pu- 
blications suivantes de la CEI durent £tre Elaborees: 


1. Publication 80, Speeification pour condensateurs au papier 
pour courant continu. L’essai de longevite fixe dans cette 
publication donna lieu a de longues discussions, car certains 
membres du CT estimaient que cet essai est trop severe. Il 
fut finalement decide de maintenir les dispositions existantes. 


2. Publication 103, Recommandations pour condensateurs 
eleetrolytiques a electrodes en aluminium d’usage courant. 


Une longue discussion fut egalement motivee par la question 
de savoir s’il y a lieu de mesurer le pouvoir autoperturbateur 
qui pe”: se nresenter A la suite d’une perforation mal rege- 
neree u un condensateur au papier metallise. A la demande 
du CT 40-1, ainsi que du CT 33 qui s’y interesse lui aussi, 
deux fabricants de condensateurs et les IC de I’ASE ont pro- 
cede A differentes mesures de l’autoperturbation de conden- 
sateurs au papier metallise et en feuilles, pour differentes ten- 
sions et temperatures, afin d’elucider cette question. Ayant 
constate que des condensateurs ordinaires a feuilles avec im- 
pregnants solides peuvent €galement presenter un important 
niveau perturbateur ä la temperature d’un local, on a renonce 
A exiger cette mesure pour les condensateurs au papier me- 
tallise. 


Donnant suite A une proposition d’une entreprise industrielle 
suisse, on a discute de la question de savoir s’il y aurait lieu 
de proposer internationalement de fixer les dimensions exte- 
rieures de plaques pour circuits imprimes. Le CT 40-1 estime 
en majorite qu’il y a pour le moment des problemes plus im- 
portants aA resoudre et qu’une telle fixation est encore pre- 
maturee, car il faut tout d’abord que les differentes questions 
de construction et d’experiences aient ete resolues. Par contre, 
le CT approuva la proposition internationale de constituer 
un nouveau SC charge d’elaborer des Recommandations pour 
les circuits imprimes. 


Un projet pour J’utilisation de symboles litteraux pour les 
multiples et sous-multiples decimaux d’unites, elabore par 
le CT 25 ne correspondait pas aux points de vue de l’indus- 
trie d’elements de construction electroniques. Un contre- 
projet d’un membre du CT 40-1 a ete pleinement approuve 
par le CT et officiellement oppose au projet du CT 25. 


Le CT 33 a demande au CT 40-1 d’etablir un systeme general 
de symboles litteraux pour les differents genres de condensa- 
teurs. Il mit ä sa disposition un premier projet elabore par 
l’un de ses membres. Le CT 40-1 a finalement estime qu’il 
etait inutile de vouloir etablir des symboles litteraux sur le 
plan national, car ce probleme doit €tre resolu internationale- 
ment. Dans ce but, il preparera a l’intention de la prochaine 
reunion du SC 40-1 une proposition basee largement sur 


celle du CT 33. E.G. 


CT 40-2. Cäbles pour frequences radioelectriques 
et fiches 


President: M. W. Druey, Winterthour; 
Secretaire: M.E. Müller, Pfäffikon (ZH). 


L’unique seance du CT 40-2 durant l’exercice &coule fut 
consacree a l’examen de documents de la CEI. Les deux 
projets soumis a la procedure des six mois: 40-2 (Bureau Cen- 
tral)14, Impedances caracteristiques et dimensions des cäbles 
pour frequences radioelectriques, et 40-2(Bureau Central)]15, 
Methodes de mesures additionnelles pour les cäbles pour fre- 
quences radioelectriques, ainsi que le document 40-2 (Bureau 
Central)19, Modifications aux feuilles particulieres pour 
veäbles pour frequences radioelectriques, soumis ä la proce- 
dure des deux mois, furent approuves par le CES. Le premier 
de ces documents concerne une deuxieme edition de la Pu- 
blication 78 de la CEI. Le deuxieme se rapporte aux methodes 
de mesures additionnelles, qui figureront dans une annexe A 
la Publication 96 de la CEI. Quant au troisieme document, il 
concerne quelques propositions de modifications ä apporter 
ä des normes pour cäbles ä haute fröquence, qui avaient dejä 
ete approuvees par la majorite des Comites Nationaux selon 
le document 40-2 (Bureau Central)12. 


Le CES fut represente par trois delegues A la reunion du 
CE 40-2 a Ulm, du 2 au 6 octobre, dont un compte rendu a 
ete publie dans le Bull. ASE 1959, n° 26, p. 1287. W.D. 
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CT 40-3. Cristaux piezoelectriques 


President: M. H. U. Menzi, Berthoud; 
Secr6taire: M. St. Giudici, Zurich. 


En 1959 Vactivit6 du CT 40-3 sur le plan national fut limitee 
A une seule seance, au cours de laquelle les documents prevus 
pour la reunion d’Ulm de la CEI furent examines et les de- 
legues designes. 

Les questions debattues ä Ulm concernaient la normalisation 
des resonateurs piezoelectriques, la determination de me- 
thodes de mesure et de methodes d’etancheite, ainsi que la 
delimitation des zones de temperature. Plusieurs delegues 
deerivirent des proced&s de mesure de l’impedance et de la 
phase. Il faudra rechercher des methodes de mesure encore 
meilleures. Le president exprima l’espoir que des propositions 
en ce ‘sens pourront ötre examinees lors de la prochaine 
reunion. 


Differentes delegations proposerent d’elever la zone de tem- 
perature jusqu’a 105 °C et de l’abaisser jusqu’a — 65 2G: 
Quelques delegues s’interesserent vivement aux travaux entre- 
pris ä Neuchätel dans le domaine des etalons physiques de 
fr&quence (horloges atomiques). Un compte rendu de la 
reunion d’Ulm a paru dans le Bull. ASE 1959, n? Mr 


CT 40-4. Connecteurs et interrupteurs 
President: M.E. Ganz, Baden; 
Secr&taire: M.F. Baumgartner, Zurich. 


Durant l’exercice ecoule, le CT 40-1 a tenu une seance d’une 
journee pour examiner differents documents de la CEI et 


preparer les points de vue du CESä leur sujet. Les trois do- 


cuments soumis ä la procedure des six mois: 40—A(Bureau 
Central)10, Recommandations pour les commutateurs rotatifs 
a faible intensit€ nominale, 404 (Bureau Central)1l, Recom- 
mandations pour les interrupteurs ä bascule, et 40—4(Bureau 
Central)12, Recommandations pour les connecteurs utilises 
aux frequences jusqu’a 3 MHz, furent approuves en trans- 
mettant toutefois quelques propositions de modifications, pour 
le cas ou une nouvelle discussion avant l’impression definitive 
permettrait de les exposer dans le cadre de la CEI. Comme 
on s’y attendait, ces documents furent examines ä nouveau 
lors de la reunion du SC 40-4 de la CEI ä& Ulm, & la fin de 
septembre 1959, en presence de trois delegues du CES. Apres 
leur mise au net, ces documents furent soumis ä la procedure 
des deux mois. En ce qui concerne le document 409—A(Secre- 
tariat)20, Proposal relating to international standard for con- 
nectors for aerial, earth and reproducing and modulating 
eircuits, le CT 40—4 a dü attirer V’attention sur le fait que la 
fiche bipolaire selon la CEI peut &tre introduite exactement 
entre conducteur de phase et conducteur de protection dans 
nos prises normalisees 2 P+T, de sorte qu’il est probable qu’il 
faudrait interdire la mise sur le marche en Suisse d’appareils 
electroniques €quipes de telles fiches. Le point de vue suisse 
n’a toutefois pas conduit A une modification de l’&cartement 
international des broches, etant donn& qu”il n’est pas possible 
de tenir compte de chaque norme nationale existante et que 
l’on doit se baser sur les sp&cifications de la CEE. La Suisse 
devra done soit se conformer ä ces specifications, soit se de- 
brouiller elle-m&me. Le CT 40-4 aura encore l’occasion de 
discuter au sujet de ces fiches, lorsque le document mis au 
net sera soumis a la procedure des six mois, comme cela a 


ete decide. E.G. 


CT 40-5. Methodes pour les essais fondamentaux 


President: M. W. Druey, Winterthour; 
Secretaire: M.E. Ganz, Baden. 


En 1959, le CT 40-5 a tenu une seance d’une journee, au 


cours de laquelle des documents de la CEI furent examines. 
Il a approuve sans commentaire le document 40-5 (Bureau 
Central)7, Revision de la Publication 68, Essais fondamentaux 
elimatiques et de robustesse me&canique des pieces detachees 
pour les materiels de radiocommunication (essais A,B, C, 
H,J,M,N,Q,T et V), soumis ä la procedure des deux mois. 


A la reunion du SC 40-5 A Ulm, en septembre 1959, a laquelle 
participerent deux delegues du CES, ce document a &t& de- 
elare bon pour l’impression (la nouvelle edition de cette Pu- 
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blication est attendue pour le printemps de 1960). Differentes 
propositions du Secretariat international donnerent lieu ä de 
longues discussions. Il s’agit de certaines me&thodes d’essais qui 
doivent completer ulterieurement le document ci-dessus, no- 
tamment l’essai en brouillard salin, l’essai de poussiere, l’essai 
d’etancheite et l’essai a la lumiere solaire artificielle. En ce 


‚ qui concerne l’essai au brouillard salin, il fut deeid& d’attendre 


ag 


” 


les resultats des essais de corrosion du Groupe de Travail des 
SC 40—4 et 40-5, dont le Secretariat est assum& par la Suisse. 


Pour les autres essais, des points de vue et des propositions 
de modifications ont &t& &labores. E.G. 


CT 41. Relais de protection 


President: M. Ch. Jean-Richard, Berne: 
Secre&taire: M.P. Lauper, Zurich. 


Le CT 41 n’a pas tenu seance en 1959. Par contre, un Groupe 
d’Etudes de la CIGRE a tenu du 22 au 24 juin une reunion 
ä laquelle partieiperent cing membres du CT. Ch. J-R. 


CT 42. Technique des essais ä haute tension 


Pesident: M. H. Kappeler, Zurich; 
Secr&taire: M. J. Broccard, Zurich. 


Le CT 42 a tenu le 21 mai 1959 un seance d’une journee A 
Zurich. Le document 42(Secretariat)5, Technique des essais 
a haute tension fut discute et une prise de position, corres- 
pondant aux deeisions, fut &laboree. Apr&s une mise au point, 
elle fut distribuee sur le plan international. Le document 42 
(Bureau Central)3, «Projet de recommandations pour la me- 
sure des tensions au moyen d’clateurs ä spheres», soumis A 
la Regle des 6 mois, put &tre liquide par voie de correspon- 
dance. Ce document, dans lequel les propositions suisses sont 
convenablement prises en consideration, fut accepte. Seules 
quelques modifications de nature redactionnelle furent pro- 
posees. 


Aux seances du CE 42 tenues ä Oslo en septembre 1959, le 
CES fut represente par 5 membres du CT 42. Le document 42 
(Bureau Central)3 fut accepte par 19 Comites nationaux et 
rejete uniquement par le Japon. Il fut decide que le Presi- 
dent du Groupe de travail «Eclateurs ä spheres» examinera 
encore une fois le document pour voir s’il sera possible de tenir 
compte des modifications proposees concernant surtout la re- 
daction. Le document devra alors &tre soumis au President 
du CE 42 pour decision definitive. Eventuellement, il sera ne- 
cessaire de soumettre quelques modifications ä la Regle des 
2 mois. En tout cas, ce document deyrait pouvoir @tre mis 
sur pied definitivement en 1960. En ce qui concerne le docu- 
ment 42(Secretariat)5, il fut decide de le rediger a nouveau 
et de le soumettre ensuite aux Comites nationaux selon la 
R£gle des 6 mois. En general, on jugea tres importante l’etude 
de la question des essais de reception et des caracteristiques 
techniques necessaires aux plateformes d’essai a haute tension. 
Le Secretariat du CE 42 fut charg& d’obtenir le consentement 
du Comite d’Action. En cas affirmatif, le Groupe de travail 2 
elaborera un projet correspondant. JaB: 


CT 44. Equipement &lectrique des machines-outils 


President: M. M. Barbier, Geneve; 
Secretaire: M.P. Michaelis, Zurich. 


Les Groupes de Travail constitues en 1958 ont tenu en janvier 
et fevrier de nombreuses seances pour @laborer un premier 
projet de Recommandations de la CEI pour l’equipement 
electrique de machines-outils. Aux seances du 24 fevrier et 
du 3 mars, le CT a examine en detail ce projet, qui a ete 
approuve. Apres son approbation par le CES, ce projet fut 
traduit en anglais et en francais, puis remis le 26 mars au 
Bureau Central de la CEI, sous forme de document 44(Seere- 
tariat)2, en vue de sa diffusion internationale. 


En juillet, le CE 44 de la CEI s’est reuni pour la premiere 
fois. Son domaine d’activite a ete defini comme suit:. 


1° Elaboration de Recommandations de la CEI pour V’equipe- 
ment electrique de machines-outils d’usage general. 


9° Elaboration de Recommandations de la CEI pour V’equipe- 
ment electrique de machines-outils et d’accessoires pour ins- 
tallations de fabrication automatiques. 
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3° Elaboration de Recommandations de la CEI pour l’equipe- 
ment electronique de machines-outils. 


4° En ce qui concerne la commande numerique de machines- 
outils a l’aide de cartes et de bandes perforees, on a exprime 
le desir de participer aux travaux d’un comit& d’etudes charge 
de la normalisation de ces cartes et bandes, au cas ou un tel 
comite serait constitue. 

L’examen de details du projet a &t& confie A un comit& d’ex- 
perts. Le 9 septembre eut lieu la 5° seance du CT 44, au cours 
de laquelle le point de vue suisse 44(Suisse)?2 au sujet du 
document 44(Secretariat)2 fut &labore. Un comit& interna- 
tional d’experts, reuni ä Paris, ä la fin de novembre, examina 
le projet en detail. Des directives pour la preparation d’un 
projet mis au net ont &t& transmises A notre Secretariat suisse. 


M.B. 
CT pour le CISPR 


President: M. W. Druey, Winterthour; 
Secr&taire: M. J. Meyer de Stadelhofen, Berne. 


Le CT pour le CISPR s’est reuni le 8 septembre et le 14 de- 
cembre. Il a pris connaissance des resultats de la r&union du 
CISPR ä la Haye cı novembre 1958 et reparti entre ses 
membres la participation aux 8 groupes de travail nouyelle- 
ment formes sur le plan international. Un programme de 
collaboration a &t& etabli pour chacun de ces 8 groupes. 


Outre 59 documents internationaux le CT pour le CISPR a recu 
pour information un rapport sur les perturbations mesurees aux 
bornes de condensateurs au papier metallis6 et de condensa- 
teurs au papier ordinaire, etabli par la Standard Telephon et 
Radio AG en collaboration avec la Fabrique de Condensateurs 
de Fribourg. Il a &galement recu du Laboratoire de recherches 
des PTT deux rapports concernant la mesure des perturbations 
en ondes metriques. Enfin il a decide de transmettre au CISPR 
pour diffusion internationale un document concernant l’inter- 
vention de la Suisse A la Conference des Telecommunications 
de Geneve au sujet des frequences assign&es aux appareils HF 
industriels scientifiques et medicaux ainsi qu’un document 
concernant la definition du pouvoir perturbateur de sources 
de parasites. J. M. de St. 


EK-FB 
Commission d’Experts du CES pour la denomination et 
V’essai de la resistance & ’humidite 


President: M.E. Ganz, Wettingen; 
Secr&taire: M. E. Richi, Horgen. 


Durant l’exereice Ecoule, cette Commission d’Experts a tenu 
deux seances d’une journee. Apres de longues discussions, les 
definitions des differentes categories de locaux et d’ambiances, 
ainsi que des influences de l’eau qui se presentent en pra- 
tique, ont pu &tre determinees de telle sorte qu’il n’y aura 
probablement pas de divergences avec ce qui est indique dans 
les prescriptions de l’ASE, tout en tenant pleinement compte 
des nouveaux points de vue de la Commission d’Experts. Des 
diffieultes sont apparues, par contre, pour la determination 
des conditions d’essais avec €egouttement d’eau, projection 
d’eau, paquet d’eau et jet d’eau, pour lesquels il faudra tout 
d’abord proceder a des essais. La Commission d’Experts ne 
disposant pas des credits necessaires pour mettre au point des 
dispositifs appropries et pour executer de tels essais et, d’autre 
part, les dispositions figurant dans les specifications alle- 
mandes (VDE et DIN) etant manifestement peu appropriees, 
voire m&me inexecutables, il a et& decide de se mettre en 
rapport ä ce sujet avec le Laboratoire d’essais hollandais 
KEMA, ä Arnhem. Au cours d’un voyage d’affaires, le presi- 
dent de la Commission d’Experts a eu l’occasion de visiter ce 
Laboratoire et d’obtenir tous les renseignements voulus sur 
les prescriptions relatives aux essais, ainsi que des dessins de- 
tailles des dispositifs d’essais utilises a Arnhem. En outre, on 
attendait de nouvelles informations de la reunion du SC 12-7, 
Essais climatiques et de robustesse m&canique du materiel de 
radiocommunications, a Ulm, en septembre 1959, car ce Sous- 
Comite s’occupe des mömes problemes et de procedes d’essais 
analogues. Le president de la Commission d’Experts a parti- 
cip6 ä cette reunion, en qualite de delegu& suisse (voir le 
compte rendu de la reunion d’Ulm, Bull. ASE 1959, n° 26, 
p. 1285). Quelques membres de la Commission d’Experts se 
sont declares prets ä proceder a des essais avec des tuyeres 
d’egouttement d’eau et avec un dispositif de projection d eau, 
puis d’indiquer les resultats obtenus. L’examen de ces donnees 
n’a toutefois pas pu avoir lieu durant l’exercice u z 
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EK-KL 
Commission d’Experts du CES pour les lignes de fuite 
et les distances dans l’air 
President: M. H. Thommen, Baden; 
Secretaire: M. P. Haffner, Zoußg. 


Cette Commission d’Experts a tenu quatre seances en 1959, 
pour s’occuper de la revision de la Publ. n® 177 de VASE. Il 
s’agissait non seulement des lignes de fuite et des distances 
dans l’air, mais &galement des differentes dispositions d’essais 
pour juger de la qualite de materiaux isolants. De bons pro- 
gres ont deja ete realises. C’est ainsi que l’on a pu £tablir les 
troisiemes projets des Regles pour l’essai de materiaux iso- 
lants et des Regles pour le dimensionnement et l’appreciation 
des distances dans l’air et de cheminement. Par la suite, il y 
aura lieu de decider si ces deux documents doivent £tre 


reunis en un seul. 

Au cours des discussions, on s’est rendu compte que la Com- 
mission pour les installations interieures doit &tre plus forte- 
ment representee et qu’il est egalement necessaire qu’un de- 
legue de l’Inspectorat des installations ä courant fort fasse 
partie de la Commission d’Experts. Le CES a accede ä ce desir 
et designe de nouveaux membres. 


La determination des lignes de fuite et des distances dans 
Vair se heurta a de grandes difficulies pour les differents 
domaines d’application. Une certaine coordination avec les 
travaux internationaux s’avere necessaire, car tous nos efforts 
tendent, en effet, a faciliter le commerce international du ma- 
teriel electrique. Or, c’est precisement dans le domaine des 
lignes de fuite et des distances dans l’air que les points de 
vue demeurent tres divergents. 
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Le president de la Commission d’Experts a participe a trois 
r&unions du SC 17B de la CEI, en sa qualit& de president 
d’un Groupe de Travail pour les lignes de fuite et les dis- 
tances dans l’air. Les discussions porterent uniquement sur 
des appareils d’interruption a basse tension, tels que disjonc- 
teurs, contacteurs-disjoncteurs et contacteurs. Afin de pouvoir 
parvenir a une premiere proposition, il a fallu apporter cer- 
taines restrictions au but propose. C’est ainsi que l’on a re- 
nonce, apres examen tres detaille, ä normaliser les lignes de 
fuite et les distances dans l’air entre parties sous tension. 
On a dü se borner ä determiner les valeurs par rapport ä la 
terre, ces lignes de fuite et distances dans l’air jouant un 
role essentiel pour la securite. 

Malgre ces diffieultes, la Commission d’Experts espere que 
d’importants progres pourront etre realises dans un proche 
avenir et exercer une influence favorable sur le plan interna- 
tional egalement. Une contribution aux discussions a ete ap- 
portee durant l’exercice Eecoule par un travail intitule «De- 
termination de la resistance au cheminement de materiaux 
isolants organiques» et publi& dans le Bull. ASE t. 50(1959), 
n° 13, p. 601...613. Cet article a egalement ete adresse aux 
Comites d’Etudes interesses de la CEI. H.Th. 


Le CES a approuve ce rapport le 11 avril 1960. 
Comite Electrotechnique Suisse 


Le president: Le secretaire: 


P.Waldvogel H. Marti 
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Betriebsrechnung des Geschäftsjahres 1959 und Budget 1961 
Compte d’exploitation de Pexereice 1959 et Budget 1961 


Konten- 
Bezeichnung der Kontengruppen BEIRPS Rechnung 
Definition des groupes de comptes a . Budget Compte Budget 
comptes 
Fr. Fr. Fr. 
Ertrag (Einnahmen) — Produit (Recettes) 
Erlös aus Mitgliederbeiträgen — Produit des eotisations ... 2.2... 61 507’000.— | 529’294.30 550’000.— 
=. aus direkt verrechenbaren Leistungen — Produit de travaux 
Bar HILER KR EN en 62 1’000.— = 1’000.— 
Erlös aus externen Pauschalentschädigungen [Beitrag des VSE an die 
Gemeinsame ‚Verwaltungsstelle] — Produit de contributions forfai- 
taires [Contribution de P’UCS a l’Administration Commune] ... ... 63 57’000.— 53’000.— 44°000.-*) 
Nebenerlöse — Produits auxiliaires .. Io on 64 240°000.— | 287°528.45 296’000.— 
Erlös aus Bulletin-Verlag - Produit du «Bulletin» 109°’245.— 
Erlös aus Drucksachenverkauf - Produit des Publications 149’406.— 
Übrige Nebenerlöse - Autres produits auxiliaires 28°877.45 
Interne Gutschriftien und Beiträge — Contributions et bonifications 
RUHE en RR ABA DE ae DREH 65 - a 25°000.— 
Betrieblicher Kapitalertrag — Produit des capitaux d’exploitation _... 67 18°500.— 6°148.66 6°000.— 
823°500.— | 875’971.41 922’000.— 
Aufwand (Ausgaben) — Charges (Depenses) 
Personal-Aufwand — Charges relatives au personnel ... ... .. ... 40 478°500.— | 510°099.70 550’000.— 
IMieramaae  Tayyaraı RE EEE 41 40°600.— 46°250.— 46°300.— | 
Kapitalzinsen und Finanzspesen — Interöts du capital et frais financiers 42 8°000.— 1’822.37 2’°000.— 
Unterhalt, Reparatur und Neuanschaffung von Betriebseinrichtungen — 
Entretien, reparations et remplacement d’installations et de mobilier 43 10°000.— 16°907.45 17’000.— 
Abschreibungen und Rücklagen für Erneuerung des betrieblichen An- 
lagevermögens — Amortissements et reserves pour le renouvellement 
RAT N N re 4, WR 1 PRESENT > Re RT 44 41’400.— 10’265.70 20’000.— 
Sachversicherungen und Gebühren — Primes d’assurances, taxes et con- 
tributions A Eee ee ee hau ger” are 45 500.— 522.30 500.— 
Energie, Betriebs- und Hilfsmaterial — Electrieite, eau et gaz; autres 
TVRTFELEISSHITEA IR IFEB ee N en en Lane ar 46 _ 2°059.85 2°500.— 
Büro- und Verwaltungsspesen — Frais de bureau et d’administration ... 47 179’000.— | 173’326.03 211’200.— 
Hievon: Übersetzungen, Cliches und Autorhonorare für das Bulletin - Dont traductions, 
cliches et honoraires pour le Bulletin 64°590.15 
Werbung —— Propagande. et. publicite..... = +... Va... 2.-.0a0.. 22000 &4 48 — —_ —_ 
Beiträge an Kommissionen, Entschädigungen für Verwaltungs- und aus- 
wärtige Tätigkeit, sonstige Betriebsaufwendungen — Subventions ä 
des commissions, indemnit&s administratives et frais de deplacement, 
CHarBeB diexploitatinrtt divernesu ne Bee ce eee pn means inner 49 75°000.— | 100°229.70 69°500.— 
Material- bzw. Warenaufwand — Charges relatives aux materiaux ou 
a RE A ee a | 335 1,4000. 97’595.46 103’000.— 
ufwand für Vorschriften und Publikationen - Ch relatives aux prescriptions et 
blie et für Vorschriften und atione arges tives Prescriptions 75.146,56 
Übriger Waren-Aufwand - Charges relatives & d’autres materiaux ou produits 22’448.90 
Neutraler Aufwand (Vermögens- bzw. Kapitalsteuern) — Charges extra- | £ 
ordinaires (Impöts directs) ... -.. u. er ee ver see nee nen 76 10’000.— — — 
Total Aufwand nach Verursachung — Total des charges encourues _... 883’000.— | 959’078.56 | 1’022’000.— 
Umlage von Kosten auf TP, Liegenschaftenrechnung usw. — RD 
h les Institutions de Contröle, le compte des Immeubles, 
Te FE En E | 59,500. | 96724.00 | 100.000. — 
Total anrechenbarer Aufwand — Total des charges imputables ... ... _823°500.— _ _862°353.66 | 922°000.— 


Erfolg — Resultat 
+ 13’617.75 
.]. 57°855.25 


.J- 44’237.50 


Mehrbetrag der Einnahmen 1958 — Excedent des Recettes 1958 
Verlustvortrag des Vorjahres — Solde de l’annee precedente ... 


Verlustvortrag auf neue Rechnung — Perte ä reporter ... 


*) ab 1960: Beiträge an gemeinsame Kommissionen — ä partir de l’exercice 1960: Contributions ä des commissions communes. 
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; Studienkommissions-Fonds — Fonds de la commission d’etudes 


ee 


Einnahmen — Recettes 


Bestand am 1. Januar 1959 — Solde au 1? janvier 1959 
Zinsen des Jahres 1959 — Interäts de l’exercice 1959 
j Übrige Einnahmen sch: Br 


Ausgaben — Depenses 
Bankspesen 1959 — Frais de banque 1959 


Bestand am 31. Dezember 1959 — Solde au 31 re 1959 


Denzler-Fonds — Fonds Denzler 


Fr. 


25’484.30 
739.50 


4°000.— 


30’223.80 


14.— 


30’209.80 


Fr. 
Einnahmen — Recettes 
Bestand am 1. Januar 1959 — Solde au 1° janvier 1959 ? 
j 58°564.55 
Zinsen des Jahres 1959 — Interöts de l’exereice 1959 % 
765.50 
60°330.05 
Ausgaben — Depenses 
Bankspesen 1959 — Frais de banque 1959 30.80 
Bestand am 31. Dezember 1959 — Solde au 31 decembre 1959 60°299.25 
Personalfürsorgefonds der Institutionen des SEV und VSE 
Fonds de prevoyance du personnel des Institutions de ’ASE et de ’UCS 
Fr. 
Einnahmen — Recettes 
Bestand am 1. Januar 1959 — Solde au 1°" janvier 1959 154’818.— 
Zinsen des Jahres 1959 — Interets de l’exercice 1959 4843.70 
Übrige Einnahmen — Recettes diverses ... Ze 20°000.— 
179’661.70 
Ausgaben — Depenses 
| Beiträge an Witwen ehemaliger Angestellter, Teuerungszulagen an Rentenbezüger und sonstige 
Unterstützungen — Versements aux veuves d’anciens employes, allocations de rencherisse- 
ment aux retraites et autres secours ... 7924.20 
Beitrag an Leistungen von Arbeitnehmern für die allgemeine Erhöhung "des Versicherungs- 
grades bei Pensionskasse und Sparversicherungen — Contribution aux charges imputees a des 
assur&s pour le relevement general du taux d’assurance aupres de la Caisse de Pensions et 
des fonds de retraite individuels ... 8 207. — .. 
Amtliche Gebühren für Röthiningsalmahine, Bankspesen u u.a. — " Taxes "officielles Donr r Yappro- wer. 
bation des comptes, frais de banque, etc. ... ä 74.15 16°205.35 | 
Bestand am 31. Dezember 1959 — Solde au 31 äbesinbre 1959 163°456.35 
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Liegenschaftsrechnung des Geschäftsjahres 1959 und Budget 1961 
Compte de resultats des immeubles pour P’exereice 1959 et Budget 1961 


Bezeichnung der Kontengruppen 
Difinition des groupes de comptes 


Liegenschaftsertrag — Produit des immeubles 


Erlös aus internen Mietwert-Gutschriften der SEV-Institutionen (Sekre- 
tariate, Prüfanstalten und Kommissionen) — Valeur locative des lo- 


320°000.— 


320’979.40 


Budget 


1961 
Fr. 


320’000.— 


caux occupes par les Institutions de ’ASE (Secretariats, Institutions 


de Contröle, Commissions) un nen ee een 
Erlös aus Mietzinseinnahmen — Loyers encaisses ... . 


Erlös aus sonstigen Liegenschaftserträgen — Autres produits des im- 


meubles ... ... 


Ausserordentlicher Liegenschaftsertrag — Produit exceptionnel des im- 


meubles ... 


Liegenschaftsaufwand — Charges des immeubles 


Ordentlicher Aufwand — Charges ordinaires E35 
Personalaufwand — Charges relatives au personnel ... 


Kapitalzinsen und Finanzspesen — Interets du capital 


nanciers ... .. 


Unterhalt, Reparatur und Neuanschaffungen — Entretien, reparations 


et renouvellement ... ... . 


Abschreibungen und Rücklagen für Erneuerungen — Amortisse- 


ments et fonds de renouvellement 


Versicherungen und Gebühren — Primes d’assurances, taxes et con- 


tributions ... 


Energie, Betriebs- und Hilfsmaterial — Energie electrique, eau, gaz; 


autres matieres auxiliaires ... 


Büro- und Verwaltungsspesen — Frais de bureau et d’administration 
Sonstige Betriebsaufwendungen — Charges d’exploitation diverses ... 


Ausserordentlicher Aufwand — Charges extraordinaires ... 


Liegenschaftserfolg (Mehraufwand) — Resultat du compte des 
immeubles (excedent des depenses) RR ERBEN 
Gewinnvortrag vom Vorjahr — Bönefice reporte ... 


Gewinnvortrag auf neue Rechnung — Benefice ü reporter ... 


et frais fi- 


36°000.— 35’972.— 35’500.— 


1’000.— 769.90 1’000.— 


—— 370.— —— 
357’000.— | 358’291.30 356’500.— 


37700.— 37,869. — 38’000.— 


156°250.— 148°’187.50 145°’000.— 


19°500.— 44°712.40 30°’000.— 


100°000.— 88’423.62 90°000.— 


7’300.— 2’728.20 4°000.— 


35°000.— 
750.— 1’047.20 1’500.— 
6°500.— 6°734.— 13’000.— 
m 1’260.— —.— 


357’000.— | 360°289.42 356°500.— 


29°000.— 29’327.50 


— 1’998.12 
+ 5°900.06 


3’901.94 


Rapport sur l’activite des Institutions de contröle pendant l’annde 1959 


Inspectorat des installations aA courant fort 


En 1959, I’Inspectorat de l’Association a conelu 
82 nouveaux contrats pour le contröle regulier 
d’installations a courant fort avec 4 entreprises 
electriques et 78 autres exploitations. Ces derniers 
temps, le nombre de contrats a surtout augmente 
peur des exploitations auxquelles V’obligation de 
soumettre leurs installations au contröle de I’Ins- 
pectorat de l’Association resulte d’une autorisation 
d’electricien d’exploitation. Jusqu’a la fin de l’exer- 
cice Ecoule, 7 contrats avec des entreprises electri- 
ques et 25 contrats avec d’autres exploitations ont 
ete resilies. La resiliation du contrat etait generale- 
ment motivee par la cessation d’activite de l’exploi- 
tation ou parce que le contrat venait A echeance. 

En sa qualite d’Office federal de contröle, l’Ins- 
pectorat a recu 3209 projets d’installations A courant 
fort soumis ä la procedure d’approbation. Le ta- 
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bleau I indique pour quels genres d’installations 
l’approbation a et& demandee. 

Le developpement du reseau suisse ä tres haute 
tension se poursuit. 27 autres projets pour des lignes 
d’une tension de service de 100 ä 380 kV ont ete 
remis a l’Inspectorat federal des installations ä cou- 
rant fort durant l’exereice &coule. Il s’agissait de nou- 
velles lignes ou de modification et de renforcement 
de lignes existantes. En collaboration avec P’Office 
federal de l’economie &lectrique, I’Inspectorat a 
examine la necessite de ces lignes et leur integration 
judieieuse dans le plan general dresse par la Com- 
mission federale des installations &lectriques. Ces 
procedures d’approbation occasionnent une grande 
somme de travail ä la Section des installations A tres 
haute tension, notamment ä Vingenieur en chef. 
Leur execution est une affaire toujours fort com- 
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Activite de U’Inspectorat dans la procedure d’approbation de projets 


Tableau I 


pliquee, en raison des multiples oppositions et de- 
mandes de modifications. De ce fait, il est toujours 
doüteux que ces installations si importantes pour 
notre economie publique puissent &tre achevees en 
temps voulu. 


L’Inspeetorat collabore egalement ä la revision 
de ’Ordonnance sur les installations A fort courant 
et de l’Ordonnance sur les parallelismes et les croise- 
ments de lignes &leetriques entre elles et avec les 
chemins de fer, decidee par le Departement federal 
des postes et des chemins de fer et dont ’ASE a &te 
chargee de la preparation. 


En ce qui concerne la haute surveillance du con- 
tröle des installations @lecetriques interieures, il ya 
lieu de mentionner que la revision des Prescriptions 
de PASE sur les installations eleetriques interieures 
est sur le point d’etre achevee. Il est done probable 


Projets presentes 
Pour des lignes 
a savoir: lignes ä haute tension... 1586 1684 
nenn de construction speciale 48 32 
ignes a basse tension... 36 A 7 5 
Pour installations de machines vr Kine 3 
a savolr: construction, extension ou transformation d’usines generatrices ... 46 23 
postes de couplage et dispositifs de mesure ä haute tension ... .. 13 120 
moteurs a haute tension et installations de reglage de la tension . 9 | 
postes de transformation Se ee Ir ar 1309 1248 | 
redresseurs, depoussiereurs electriques, postes de depart de cäbles, 
er installations d’essais, condensateurs, chaudieres electriques, etc. ... 65 So 1552 1450 
Total des projets presentes ... D 33 | 3222 3209 


que les nouvelles Prescriptions, auxquelles I’Inspec- 
torat a collabore, pourront &tre transmises l’annee 
courante, dans les trois langues officielles, au De- 
partement federal des postes et des chemins de fer 
pour homologation. Recemment, la Section des ins- 
tallations interieures a constate que des entreprises 
de vente de tous genres mettent de plus en plus 
sur le marche des materiels d’installation et appa- 
reils electriques soumis aux €preuves obligatoires, 
mais qui n’ont pas ete essayes ou ne sont pas con- 
formes aux dispositions concernant l’obligation de 
porter une estampille d’essai. L’Inspectorat se voit 
done contraint, en raison de ces entorses a l’Ordon- 
nance federale sur les installations A fort courant, 
de prendre des mesures contre les fabricants res- 
ponsables et les grossistes, principalement. 


Durant l’exereice ecoule, aucun changement n’est 
intervenu dans l’etat du personnel. 


Station d’essai des ınateriaux 


En 1959, la Station d’essai des materiaux a recu 
2002 ordres d’essais, contre 1892 en 1958. Le 
nombre des objets essayes a passe de 5119 a 12 798. 
Cette forte augmentation est due au fait que les 
isolateurs ä soumettre ä des essais de rigidite dielec- 
trique furent beaucoup plus nombreux, de m&me 
que des series de condensateurs. 

Les indications du tableau IV donnent lieu, pour 
les differentes categories, aux remarques suivantes: 


I. Materiel d’installation 


Le nombre des ordres est demeure sensiblement 
le m&me. Depuis V’entree en vigueur des Prescrip- 
tions de securite pour les prises de courant, les con- 
necteurs, les interrupteurs et les coupe-circuit a par- 
tir du ler janvier et du 1er mars 1959, il a fallu 
donner de multiples renseignements sur les differen- 
ces entre le signe distinctif de securite et la marque 
de qualite, aux points de vue des essais, financier et 
administratif. Depuis introduction du signe dis- 
tinctif de securite, de plus nombreuses demandes 
d’information sont devenues necessaires. 

Durant Vexercice &coule, un deuxieme appareil 
pour l’essai de comportement ä usage d’appareils 
de couplage a actionnement manuel sous un angle 
limit& a &t6 mis en service. Un deuxieme jeu de 
bobines d’induetance, avec les resistances corres- 
pondantes, a &t€ achete pour permettre les essais de 
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comportement ä l’usage d’interrupteurs pour un 
courant nominal jusqu’a 25 A. 


En collaboration avec l’Electrodiffusion, la Sta- 
tion d’essai des materiaux a fait A la Foire de Bäle 
de 1959 des demonstrations avec les principaux 
appareils servant aux essais du materiel d’installa- 
tion, qui connurent un vif succes. Ces demonstra- 
tions convainquirent les visiteurs de la valeur de 
la marque de qualite et du signe distinctif de secu- 
rite. 

Les forts longs travaux preparatoires pour une 
nouvelle liste des estampilles d’essai ont pu £tre 
acheves a la fin de 1959. Cette liste sera distribuee 
jusqu’a fin mars 1960 aux firmes, aux representants, 
ainsi qu’aux entreprises &leetriques et aux instal- 
lateurs. 


L’ampleur des essais normaux de conducteurs 
isol6s fut ä peu pres la m&me qu’en 1958, mais il y 
eut un plus grand nombre de conducteurs speciaux 
a essayer. Pour deux firmes, des essais relatifs ä la 
securit& de cäbles chauffants ont pu &tre acheves. 
On a en outre procede a des essais de cäbles spe- 
ciaux pour appareils militaires et applique & cet 
effet une nouvelle methode d’essai de torsion. Les 
essais de plusieurs conducteurs chauffants pour 
coussins et couvertures, ainsi que pour des conser- 
vateurs, donnerent des resultats positifs. 
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Pour differentes firmes, des &preuves d’admission 
de tubes en matiöre synthötique en vue de l’octroi 
de la marque de qualit@ de VASE purent £tre ache- 
vees. Vers la fin de l’annee, deux firmes ont envoye 
des tubes facilement inflammables pour l’octroi du 
signe distinctif de securite. 

Dans le Laboratoire & haute tension, les travaux 
consisterent comme de coutume en essais de rigidite 
dieleetrique d’isolateurs pour lignes aeriennes, de 
disjoncteurs et de sectionneurs, de transformateurs 
de mesure et de parafoudres. 

Les nouveaux dispositifs d’essais suivants ont ete 
mis en service: 

1 transformateur A haute tension de 600/300 000 V, 
pour completer le transformateur de 750 000 V. 
Cela permet d’essayer des objets sous des tensions 
de plus de 1.000 000 V, 50 Hz. La fig. 1 represente 
ces transformateurs en cascade. 


Transformateurs en cascade pour 1000 000 V, 50 Hz 


1 diviseur de tension pour 600 000 V avec une cons- 
tante de temps d’environ 30 ns, pour la mesure de 
tensions de choc ä& front tres raide. 

1 diviseur de tension capacitif pour la mesure de 
la valeur de crete et de la valeur efficace de la 
tension alternative de 1 000 000 V, 50 Hz. 


Nous serions tres reconnaissants de recevoir un 
plus grand nombre d’ordres d’essais pour du mate- 
riel a haute tension. 


II. Lampes et luminaires 


Les essais periodiques normaux de lampes ä in- 
candescence de l’annee 1957 ont &t& acheves au 
cours de l’ete. Afin de pouvoir dor&navant proceder 
aux essais periodiques durant l’annee courante, les 
lampes de 1958 et de 1959 ont &t& groupees comme 
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annee 1958/59. Les essais de ces lampes &taient en 
majeure partie acheves ä la fin de Pexereice ecoule 
et les proces-verbaux ont pu &tre expedies au debut 
de 1960. 

Les &preuves d’admission pour deux nouveaux 
fournisseurs de lampes ä incandescence purent £tre 
termindes. En outre, on a &talonne& 34 lampes a in- 
candescence &talons et 20 luxmetres et ex&cute des 
essais de duree et des mesures speciales pour 95 lam- 
pes ä fluorescence, lampes a vapeur de mercure a 
haute pression et lampes speciales. Un nouveau volt- 
metre statique a &t€ achete et un luxmetre nous a 
ete prete. 

Les plans des nouveaux locaux de mesures ont 
ete prepares. 


III. Appareils domestiques et pour les metiers, 
transformateurs de faible puissance, etc. 


Le groupe charge des essais de cette categorie 
de materiel a &t& constamment occupe. Les essais 
de machines a laver de toutes sortes, ainsi que de 
refrigerateurs, conservateurs et vitrines refrigeran- 
tes, prirent A nouveau beaucoup de temps. Parmi 
les petits appareils electrothermiques, il y a lieu de 
mentionner le gril de menage, dont il existe de nom- 
breux modeles, qui doivent par consequent £tre 
egalement soumis aux essais. Des appareils d’un nou- 
veau genre sont les distributeurs automatiques de 
boissons et de produits alimentaires. Il est r&jouis- 
sant de constater que les fabricants d’outils electri- 
ques, en Suisse et ä l’etranger, cherchent a diminuer 
les risques d’accidents avec leurs nouveaux modeles, 
ce que l’on remarque nettement lors des essais. 

Les essais ont pu generalement &tre ex&cutes dans 
de plus courts delais que les annees precedentes, 
depuis que les nouveaux et plus pratiques laboratoi- 
res sont occupes. Le delai moyen des essais s’eleve a 
2 mois environ. 

Un nouvel appareil de mesure et d’enregistre- 
ment des temperatures a et@ mis en service au cours 
du premier semestre. En liaison avec la chambre de 
climatisation amenagee en 1958, cet appareil per- 
met de proceder ä des essais de puissance de refrige- 
rateurs. Il peut Eegalement servir ä determiner les 
pertes par refroidissement de chauffe-eau ä accu- 
mulation, la caracteristique de chauffage de fours 
de cuisson, etc. 

Comme de coutume, les conseils donnes A nos 
elients pour la mise au point de nouveaux types 
d’appareils et de machines ou pour les modifica- 
tions ä y apporter prirent passablement de temps. 


IV. Machines, transformateurs et condensateurs 


Le nombre des essais de reception d’alternateurs, 
transformateurs et cäbles a tres haute tension furent 
aussi nombreux que d’habitude. Nos ingenieurs ont 
eu a proceder a des essais de r&ception a l’etranger, 
pour des fabricants &trangers de transformateurs. 
Notre position en tant que laboratoire d’essais neu- 
tre gagne ainsi en importance. 

Au cours de l’exereice &coule, notre jeu d’appa- 
reils pour les mesures ä l’exterieur a &t& complete 
par un dispositif de mesure des rapports de trans- 
formation de 1 a 1000, avec transformateurs addi- 
tionnel et intermediaire, ainsi que par un vecteur- 
metre. Pour des essais d’&chauffement et des etalon- 
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nages dans le laboratoire, on a fait l’acquisition d’un 
transformateur triphase pour 210 kVA et 6000 A en 
permanence, qui nous permet €Egalement de proce- 
der a des essais @lectrodynamiques avec courants 
de fortes intensites pour des garnitures de section- 
neurs de terre dans nos installations. 

Les ordres d’essais de condensateurs ont &t& aussi 
nombreux que les ann&es pr&cedentes. Afin de pou- 
voir travailler plus rationnellement, on a achete un 
pont de mesure de preeision selon Schering, com- 
mutable pour capacites et facteurs de pertes. Ce 
pont peut €galement £tre utilise avantageusement 
pour des mesures de pertes des huiles, avec le con- 
densateur A anneau de protection. 


V. Matieres, materiaux et materiels 


Outre les essais d’huiles fraiches dans le cadre 
habituel, nous avons eu ä essayer un plus grand 
nombre d’echantillons d’huiles usees, pour se rendre 
compte si elles sont encore utilisables. Dans quel- 
ques cas, on a egalement mesure les pertes dielec- 
triques. 

Les essais de materiaux isolants, en relation avec 
des essais d’appareils, eurent lieu comme de cou- 
tume. 

Depuis l’entree en vigueur des Prescriptions pour 
le materiel antideflagrant, les essais de ce materiel 
sont nettement plus nombreux. 


VI. Divers 


En ce qui concerne les accumulateurs, les usten- 
siles pour appareils @lectriques, ete., le nombre des 
ordres et celui des objets ont quelque peu augmente. 

Dans le Laboratoire d’essais a haute fröquence, 
on a procede prineipalement ä de nombreux essais 
de deparasitage et ä des mesures des tensions per- 
turbatrices d’appareils utilises dans les menages et 
les metiers. Avec l’aide des PTT, nous avons ame- 
nage un poste de mesure des tensions perturbatrices 
pour le materiel a 420 kV (fig. 2). Nous avons pu 
collaborer avec succes au perfectionnement d’isola- 
teurs peu radioperturbateurs et de leurs armatu- 
res. Des parafoudres furent egalement examines au 
point de vue des tensions radioperturbatrices. Nous 
esperons pouvoir travailler encore plus activement 
dans ce domaine ä l’avenir. 

L’atelier general a et@ grandement occupe par 
les revisions et les reparations de dispositifs d’es- 
sais et de machines pour notre propre usage. Il a 
confectionne un nouveau banc pour la mesure du 
nombre de tours, ainsi qu’un tambour de couplage 
pour des essais de coupe-circuit et d’appareils d’in- 
terruption. Pour des clients, il a fabriqu& des tourne- 
vis pour l’essai du couple de rotation, des installa- 
tions pour essais sous pluie, ainsi que des recipients 
a electrodes pour des essais d’huiles selon les pres- 


criptions de I’ASE. 
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Fig. 2 
Poste de mesure des tensions perturbatrices 
pour le mat£riel ä 420 KV 


Parmi les nouveaux dispositifs importants, ä 
l’etablissement des plans, ä l’ex&cution et ä V’instal- 
lation desquels le bureau d’exploitation a collabore, 
il y a lieu de mentionner les suivants: 


— Plan partiel pour une installation d’essais de 
coupe-circuit monophases a haut pouvoir de 
coupure jusqu’a 100 kVA 550 V dans la sous- 
station d’Altstetten (ZH). 

— Etudes preliminaires en vue de l’extension du 
dispositif pour les essais d’interrupteurs triphases 
de 4 ä environ 20 kA 550 V, dans le sous-sol du 
bätiment ouest. 

— Preparatifs pour la construciion d’un pupitre 
de mesure @lectrique pour toutes les täches con- 
cernant l’eclairagisme. 

— Preparatifs en vue de la modification du pu- 
pitre de reglage pour l’etalonnage de transfor- 
mateurs de mesure. a 
Un ingenieur-electricien, deux aides de labora- 

toire et une employe&e de bureau ont quitte la Sta- 

tion d’essai des materiaux, qui a engage un physi- 
cien, deux aides de laboratoire et une employee de 
bureau. 


Station d’etalonnage 


En 1959, la Station d’etalonnage a ex&cute 2380 
ordres, totalisant 18874 appareils. Par rapport ä 
Vannee precedente, Y’augmentation est de 100 
ordres et 1059 appareils, soit d’environ 8 %o. 

En ce qui concerne la revision et P’etalonnage 
des appareils des differentes categories, il y a lieu 
de mentionner ce qui suit: 
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a) Compteurs 


L’augmentation du travail de la Station d’etalon- 
nage est due principalement au nombre des comp- 
teurs etalonnes, qui a passe de 13 871 a 14 876, dont 
12290 furent revises, contre 11410 l’annee preee- 
dente. Ce developpement rejouissant a ete rendu 
possible par l’amelioration des dispositifs, notam- 
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ment l’acquisition d’un appareil de nettoyage par 
les ultrasons pour les minuteries et les pieces d’hor- 
logerie, la transformation d’une machine a river 
roulante et le montage de chronometres elec- 
triques aux autres postes d’etalonnage, le chrono- 
mötre de ce genre installe en 1958 ayant donne 
pleine satisfaction. 


b) Interrupteurs horaires 
Comme precedemment, la categorie des inter- 
rupteurs horaires est demeuree peu importante, le 
nombre de ces appareils revises de toutes provenan- 
ces ayant diminue de 124 a 9. 


c) Appareils de mesure electrique 

Dans cette categorie d’appareils, le nombre des 
ordres a passe de 1156 ä 1333, celui des appareils 
etalonnes de 2010 a 2203 et celui des appareils revi- 
ses de 1750 a 1962, ce qui est fort rejouissant. De ce 
fait, le degre d’oceupation a ete tres eleve. Rap- 
pelons ici que nos equipements de mesure permet- 
tent un etalonnage extremement precis d’appareils 
de mesure de precision de tous genres et de toutes 
marques. Nous nous recommandons par consequent 
a toutes les entreprises @lectriques, a toute l’indus- 
trie electrique, ainsi qu’aux installateurs-electri- 
eiens, pour l’execution de travaux de revision, de 
meme que pour des modifications de l’etendue 
de mesure d’appareils indicateurs ou enregis- 
treurs. En notre qualite de station d’etalonnage 
neutre, nous pouvons Egalement proceder aux etalon- 
nages d’appareils de mesure neufs et nous sommes 


ä möme d’executer des &chelles de precision et des 
regles de lecture pour appareils enregistreurs. Du- 
rant l’exereice &coule, l’inventaire a ete complete 
par V’acquisition de 10 resistances etalons de pr£eci- 
sion de 0,0001 ä 100 000 ohms, d’un voltmetre de 
precision pour tension continue et tension alter- 
native, d’un amperemetre ä pince et de deux ohm- 
mötres de poche. Le pont de Wheatstone de preci- 
sion ä decades pour la mesure des resistances a ete 
etalonn& aux nouvelles unites absolues, de sorte que 
nous pouvons maintenant proceder a des mesures 
de resistances sans appliquer de corrections. 

Le nombre des contröles de compteurs et de pos- 
tes de mesure de l’energie ä l’exterieur ont eu la 
m&me ampleur que precedemment. Outre les essais 
officiels pour les reseaux ä 50, 150 et 220 kV, ona 
etalonn& les premiers transformateurs de courant 
pour 400 kV construits pour la Suisse. On constate 
de plus en plus que la mesure de l’ionisation comme 
essai individuel prend une grande importance, aussi 
nous equiperons-nous en 1960 d’un appareil de me- 
sure transportable approprie. Les etalonnages de 
transformateurs de tension capacitifs chez des fabri- 
cants ont &te un peu plus nombreux, tandis que le 
nombre des transformateurs de mesure etalonnes 
dans notre station a diminue, de sorte que le nombre 
des ordres a baisse de 366 ä 289, par rapport a l’an- 
nee precedente et le nombre des transformateurs de 
mesure etalonnes de 2183 a 1703. 

Durant l’exereice ecoule, notre jeu d’appareils a 
ete complete par six transformateurs de mesure de 
precision a 20 kV. 


Resultats des comptes 


Le compte d’exploitation des Institutions de con- 
tröle pour l’annee 1959 boucle avee un excedent de 
recettes de fr. 6549.68, c’est-A-dire de fr. 9405.05, 
apres les amortissements et les versements usuels 
pour le fond de prevoyance du personnel, les outil- 
lages et les renouvellements, y compris le benefice 
de l’annee precedente. 
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Zurich, le 17 mars 1960. 


Pour la Commission d’administration 


de VASE et de ’UCS 


Le president de ’ASE Le president de PUCS 
H. Puppikofer P. Payot 
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1. Entwicklung des Starkstrominspektorates als Vereinsinspektorat 
Developpement de I’Inspectorat des installations A courant fort comme organe de l’Association 


Tabelle la, Anzahl der Verträge — Nombre des contrats 


Abonnenten — Abonnes 


a) Elektrizitätswerke — entreprises &lec- 
triques . a 

b) industrielle und andere Betriebe — entre- 
prises industrielles et autres 


Gesamtzahl der Verträge — Nombre total des 
eontrats . 


Tabelle 1b, Einnahmen aus Abonnementsverträgen — Total des versements des abonnes 


Abonnenten — Abonn&s Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. 
a) Elektrizitätswerke — entreprises elec- 
ie er I Te RR TEENS 241 976.20 242 373.70 238 391.20 242 444.20 243 228.20 
b) industrielle und andere Betriebe — entre- 
prises industrielles et autres ... ... ... 312 275.70 327 089.10 341 335.20 367 291.70 387 236.20 
Total der Einnahmen — Total des versements 554 251.90 569 462.80 579 726.40 609 735.90 630 464.40 


Durchschnittliche Einnahmen pro Vertrag — 
Versement moyen par contrat: 


a) Elektrizitätswerke — entreprises elec- 

A ER 2) 436.80 438.95 431.90 437.65 441.45 
b) industrielle und andere Betriebe — entre- 

prises industrielles et autres ... ... ... 276.40 282.60 283.05 278.90 282.65 


2. Tätigkeit des Starkstrominspektorates als Vereinsinspektorat 


Activite de ’Inspectorat des installations a courant fort comme organe de P’Association 
Tabelle II 


Zahl der Inspektionen bei een — Nombre des Ba: d’entre- 
prises electriques 1 a : i 
Zahl der Inspektionen bei TIER Bertiehen —_ Nee ee WERE ER 
exploitations : PN ee a here el ere 
Gesamtzahl der klaren _ anhee total pr inspections .. 


526 | 513 484 | 488 | 491 


1487 |1527 | 1436 |1641 |1805 
2013 |2040 | 1920 |2129 | 2296 
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3. Tätigkeit des Starkstrominspektorates als eidgenössische Kontrollstelle 


Activitö de ’Inspectorat des installations a courant fort comme instance federale de contröle 
Tabelle III 


Zahl der eingereichten Vorlagen — Nombre de projets presentes ... 2... 0. 2590 | 2868 | 3080 | 3222 | 3209 
Zahl der eingereichten Enteignungsbegehren — Nombre de demandes d’ex- 

propriation Es Mt 10 12 9 15 17 
Zahl der unabhängig von Enteignungsbegehren Burn A 

vollendeter Anlagen — Nombre d’inspections ex&cutees independamment de 

questions d’expropriation ... ... ee see een ern men nee men nen en en 924 989 995 | 1054 | 1052 
Zahl der Inspektionsberichte — Nombre de rapports d’inspections ... ... ... .-- 773 685 742 826 737 


4. Statistik der bei der Materialprüfanstalt eingegangenen Aufträge 


Statistique des ordres remis ä la Station d’essai des materiaux 
Tabelle IV 


Anzahl — Nombre de 


. “ . Aufträge Muster 
Prüfgegenstände — Objets Ordees | Eekantillons 


1958 | 1959 | 1958 | 1959 


. Installationsmaterial — Materiel d’installation ... ... ... 2. eue een see se een 506 503 | 5119 |12798 
. Lampen und Beleuchtungskörper — Lampes et’ luminaires. ... sus cos ee ne bee 114 89 | 3866 | 2624 


. Apparate für Haushalt, Gewerbe — Appareils domestiques, pour les artisans, etc. ... 916 | 1103 | 1215 


. Maschinen, Transformatoren und Kondensatoren — Machines, transformateurs et 
condensateursäue.s 2:5, Hvar Poaasa Innen, ee ee I Se en 196 


. Materialien — Materiaux ee ee RR ee ee 222 247 
VI. Diverses ==,Divers 2. 2: IS. rs a ee I 49 Sr 


1892 | 2003 |12289 |19322 


>. Statistik der bei der Eichstätte eingegangenen Aufträge 
Statistique des ordres remis a la Station d’&talonnage 


Tabelle V 


Anzahl — Nombre de 


Apparate — Appareils 
Aufträge Per nn 


Prüfgegenstände — Objets 
Ordres geprüft davon revidiert 


essayes dont revises 
a N 7 SE EEE 
1958 1959 | 1958 1959 | 1958 1959 
I..Zähler — Compteurs :.,.... Wa, rt ee 702) 724 |13 871 |14876 |11 410 |12290 
II. Schaltuhren — Interrupteurs horaires ... 2 u ou ee m 56| 34 | 124 92| 124| 91 
III. Messinstrumente — Instruments de mesure ..: Pr 1156 | 1333 | 2010| 2203 | 1750| 1962 
IV. Messwandler — Transformateurs de mesure a 2 a. Mu 366 | 289 | 2183| 1703 — —n 
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Propositions du Comit& de PASE ä la 76° Assemblöe generale 
du 21 mai 1960, ä Locarno 


N’ 2: Proces-verbal 


Le proces-verbal de la 75° Assemblee generale (ordinaire) 
du 30 aoüt 1959, a Saint-Moritz (voir Bull. ASE t. 50(1959), 
n? 23, p. 1132...1136), est approuve. 


N® DERRGERATE et comptes de VASE pour 1959 et budget pour 

a) Sont approuves, en donnant decharge au Comite: le 
rapport du Comite sur l’exereice de 1959 (p. 385) 1), les 
comptes de ’ASE de 1959 (p. 407) et de la propriete de l’Asso- 
ciation (p. 410), le bilan au 31 d&cembre 1959 (p. 408) et les 
decomptes du Fonds Denzler et du Fonds de la Commission 
d’etudes (p. 409). 

b) L’exeedent de recettes de fr. 13 617.75 est utilise pour 
reduire l’excedent de depenses de 1958, reporte ä compte 
nouveau (fr. 57 855.25). L’exeedent de depenses report& au 
compte de 1960 est ainsi de fr. 44 237.50. 

e) Les budgets de l’Association pour 1961 (p. 407) et du 
compte de la propriete de l’Association (p. 410) sont ap- 
prouves. 


N’ 4: Rapport du Bureau commun d’administration pour 
1959 
L’Assemblee generale prend connaissance du rapport du 
Bureau commun d’administration de l’ASE et de ’UCS pour 
1959 (p. 420), approuve par la Commission d’administration. 


N’ 5: Rapport et comptes des Institutions de contröle de PASE 

pour 1959 et budget pour 1961 

a) L’Assemblee generale prend connaissance du rapport 
des Institutions de contröle de l’ASE pour l’annee 1959 (p.410), 
ainsi que des comptes de 1959 (p. 417) et du bilan au 31 de- 
cembre 1959 (p. 418), approuves par la Commission d’admi- 
nistration. 

b) L’exeedent de recettes de fr. 6549.68 est reporte ä compte 
nouveau (fr. 9405.05) avec celui de l’annee precedente 
(fr. 2855.37). 

e) Le budget des Institutions de contröle pour l’annee 
1961 (p. 417) est approuve, sur proposition du Comite. 


N’ 6: Comite Electrotechnique Suisse (CES), Comite Suisse 
de l’Eclairage (CSE) et Commission de corrosion 
L’Assemblee generale prend connaissance du rapport du 

CES pour l’annee 1959 (p. 393), approuve par le Comite de 

VASE, du rapport du CES pour l’annee 1959 (p. 424), ainsi 

que du rapport et du compte de la Commission de corrosion 

pour l’annee 1959 et du budget pour 1961. 


N’ 7: Cotisations annuelles des membres 
Les cotisations des membres pour 1961 sont fixees comme 
pour 1960, conforme&ment ä V’article 6 des statuts de P’ASE: 


Membres individuels 


Jeunes membres (jusqu’a 30 ans). . . fr. 20.— 
Membres ordinaires (de plus de 30 ans fr. 35. — 

Membres collectifs, voir le tableau en haut de la colonne 
a droite. 


N?’ 8: Nominations statutaires 
a) Nomination de deux membres du Comite 
La troisieme periode de mandat de MM. R.Hochreutiner 
et E. Kronauer se termine a fin 1960. Conformement aux sta- 
tuts, ils ne sont plus reeligibles et doivent Etre remplaces par 
de nouveaux membres. k 
Le Comite fera ses propositions oralement lors de l’assem- 
blee generale. > 
b) Nomination de deux contröleurs des comptes et de 
leurs suppleants £ 
Le Comite propose de reelire le contröleur des comptes 
actuel: 2 5 
M. Ch. Keusch, ingenieur, chef d’exploitation de la Com- 
pagnie Vaudoise d’Electrieite, Lausanne et 


1) Les chiffres des pages indiques entre parenthöses se rap- 
portent au present numero du Bulletin de l’ASE. 


FAdmNaz: 


Cotisations des membres collectifs 


Cotisations en 1960 
Nombre Membres collectifs 
Capital investi RER “ 
Catögore electriques Industrie 
fr. fr; fr. fr. 
Ge nn | 
1 jJusqu’ä 100 000 9.— | 100.— 
2 100 001... 300 000 150.— 175.— 
3 300 001... 600 000 220.— 260.— 
4 600 001... 1000 000 330.— 380.— 
5 | 1 000 001... 3 000 000 430.— 500.— 
Du 3 000 001... 6 000 000 640.— | 750.— 
a 6 000 001...10 000 000 940.— | 1150.— 
8 10 000 001...30 000 000 1400. | 1750. 
9 30 000 001...60 000 000 2000.— | 2500.— 
10 superieur A 60 000 000 2750.— | 3300.— 


Une proposition ulterieure sera faite lors de l’assemblee 
generale. 
Le Comite propose de reelire MM.: 
H. Hohl, ingenieur, directeur du Service electrique de la 
Ville de Bulle, Bulle, et 
A.Metraux, ingenieur, directeur de la $. A. Emile Haefely 
& Cie, Bäle, 


en qualite de suppleants. 


N° 9: Prescriptions, regles et recommandations 


Le Comite demande que pleins pouvoirs lui soient donnes 
de mettre en vigueur les Recommandations, Prescriptions et 
Regles ci-apres, des que leurs projets publies dans le Bulletin 
de VASE auront eu l’assentiment des membres et que les 
objections eventuelles auront ete liquidees: 

— Prescriptions de securite pour les disjoncteurs de protec- 
tion contre des contacts fortuits. 

— Prescriptions de securite pour les redresseurs de faible 
puissance. 

— Prescriptions de seeurite pour les luminaires. 

— Presceriptions de securite pour les appareils &lectrother- 
miques. 

— Prescriptions de securite pour les appareils electriques a 
moteur. 

— Prescriptions de securite pour les outils electriques trans- 
portables. 

— Prescriptions de securite pour les appareils de celötures 
elecetriques. 

— Regles pour le traitement ä l’humidite et a l’eau, lors de 
l’essai de materiels electriques. 

— Recommandations pour condensateurs au mica ä revete- 
ment metallique du type reception, destines aux appareils 
electroniques. Publication 116 de la Commission Eleectro- 
technique Internationale, 1"° edition (1959), comme Regles 
de P’ASE pour les condensateurs au mica de faible puis- 
sance, destines aux appareils electroniques, avec le domaine 
d’application decrit dans les dispositions supplementaires 
(Publ. n° 3001 de l’ASE), le texte en francais etant le 
texte original. 

— Dispositions suppl&mentaires ä la 1'° edition (1959) de 
la Publication 116 de la CEI, Recommandations pour con- 
densateurs au mica A revetement metallique du type re- 
ception, destines aux appareils @lectroniques (Publ. n° 3001 
de I’ASE). 

—. Recommandations au sujet du reglage de vitesse des 
groupes turbine hydraulique-alternateur (2° edition de la 
Publ. n° 0205). 

— Recommandations pour l’emploi de eircuits bouchons pour 
frequence acoustique dans des r&seaux avec installations 
de telecommande centralisee. 

—_ Recommandations pour l’unification de transformateurs. 


Rapport et propositions des contröleurs des comptes de ’ASE a l’assemblee 


generale de 1960 


Le rapport et les propositions des contröleurs des comptes de 


de VASE. 
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“ . . >) “ = . be ASE 
Bureau commun d’administration de l’Association Suisse des Electrieiens (ASE) 


de I’Union des Centrales Suisses d’eleetrieite (UCS) 


Rapport sur l’exereice de 1959 


presente par la Commission d’administration de PASE et de ’UCS 


I. Commission d’administration 


Durant l’exercice &coule, les täches et les com- 
petences de la Commission d’administration sont 
demeurees conformes ä la Convention passee entre 
VASE et I!’UCS, concernant leurs relations recipro- 
ques et l’administration de leurs organes communs. 
La composition de la Commission d’administration 
etait la suivante: 

President: M. H.Puppikofer, directeur, 38, Ringstrasse, Zu- 
rich 11/57, president de FASE1). 
Autres membres, MM.: 

P.Payot, administrateur-delegu& et directeur technique de 
la Societe Romande d’Electrieite, Clarens-Montreux, 
president de !’UCS?). 

E.Binkert, directeur du Service de l’electrieite de la Ville 
de Berne, Berne, vice-president de ’UCS?). 


A.Kasper, chef de section du Laboratoire de recherches et 
d’essais de la Direetion generale des PTT, Berne 3). 
S.Nicolet, D” ingenieur chimiste, sous-directeur de la 
Caisse nationale suisse d’assurance en cas d’accidents, 
Lucerne ®). 

M.Roesgen, directeur du Service de l’electrieite de Geneve, 
Gen®ve, vice-president de VASE 1). 

P.Waldvogel. D" &s sc. techn., direceteur de la S. A. Brown, 
Boveri & Cie, Baden (AG) !). 


F.Wanner, D* iur., directeur des Entreprises eleetriques 
du Canton de Zurich, Zurich ?). 


La Commission d’administration s’est occup&e, en 
deux seances, des rapports annuels et des comptes 
du Bureau commun d’administration et des Institu- 
tions de Contröle de FASE, de m&me que de diverses 
questions concernant le personnel et l’administra- 
tion des ces institutions. Elle a en outre procede ä 
un premier Echange de vues au sujet de la reorgani- 
sation de la Commission de ’ASE et de ’UCS pour 
les installations interieures, ainsi que des travaux 
pour la CEE, qui sont en £troits rapports avec cette 
commission. Bien que certains avant-projets aient 
deja ete etablis, il n’a toutefois pas Ete possible de 
liquider cette question durant l’exereice Ecoule. 

L’etude de la question d’un remaniement des re- 
lations entre ’ASE et !’UCS, extremement impor- 
tante pour les deux Associations, a ete confiee & un 
groupe special de trois representants de chacun 
des deux Comites. M. C. Aeschimann, qui avait par- 
ticipe des le debut ä ces pourparlers, avait volontiers 
accepte de se mettre a la disposition de ce groupe. 
Celui-ci prepara en trois seances un nouveau projet 
de Convention, qui fut ensuite accepte par les deux 
Comites, puis approuve ä l’unanimite par les Assem- 
blees generales de ’ASE et de ’UCS, en 1959. Cette 


Convention, entree en vigueur le 1° janvier 1960, 


1) Repr&sentant du Comit& de l’ASE. 
®) Repr&sentant du Comite de l!’UCS. 


*) Delegu& par le Conseil federal, pour l’inspectorat des 
installations &ä courant fort. 


“) Del&gue& par la Caisse nationale suisse d’assurance en cas 
G’accidents, Lucerne. 
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rögle les relations entre les deux Comites sur une 
base entierement nouvelle, en ce sens que les organes 
communs sont desormais supprimes. C’est ainsi que 
l’Administration commune cesse d’exister, de m&me 
que le Bureau commun d’administration, tandis que 
les commissions dites communes sont attribuees & 
l’une ou Y’autre des Associations, selon le domaine 
d’activit& de celles-ci, a l’exception de la Commis- 
sion pour les installations interieures, qui continue 
ä &tre financ&e par les deux Associations. L’Etroite 
collaboration entre ’ASE et I’UCS, ainsi que la de- 
fense d’interets communs, demeurent neanmoins 
assurees par le fait que le Comite de !’UCS a, dans 
une certaine mesure, le droit de proposer l’un de 
deux representants. La nouvelle Convention regle 
en outre elairement les questions se rapportant au 
Bulletin. Nous reiterons iei aux membres du groupe 
special nos vifs remerciements pour leur precieuse 
collaboration. 


II. Seances communes des deux Comites 


Durant l’exereice Ecoule, il n’y a pas eu d’affaires 
particulieres, qui auraient motive une seance com- 
mune des deux Comites, de sorte que l’on a pu re- 
noncer A une telle seance. Toutefois, les efforts en 
vue d’unifier et de rationaliser la fabrication de 
certains materiels ont ete poursuivis dans le milieu 
des specialistes de l’industrie et par les entreprises 
electriques. 


III. Conferences communes des seeretaires et des 
ingenieurs en chef 


En 1959, ily a eu deux conferences communes des 
secretaires et des ingenieurs en chef, au cours des- 
quelles on s’est occupe de differents problemes, 
notamment des assurances, de la duree du travail 
et de l’organisation de la reunion de la CEE & Lu- 
gano. Ce nombre tres restreint de conferences com- 
munes est dü, d’une part, ä ce que des chefs de 
diverses institutions furent frequemment emp£&ches 
pour cause de maladie, de service militaire, etc., et, 
d’autre part, a ce que le nombre des problömes ä 
traiter en commun par les organes de l’ASE et de 
FUCS a de plus en plus diminue, du fait de Pevo- 


lution des relations entre les deux Associations. 


IV. Bureau commun d’administration 


Les domaines d’activit€ du Bureau commun d’ad- 
ministration sont demeures les m&mes durant l’exer- 
eice €coule. Ils concernaient les travaux courants 
d’administration et de secretariat des commissions 
communes et d’une serie d’autres groupements, 
toutes les questions relatives aux membres, telles 
que l’etablissement periodique des listes de muta- 
tions et de changements d’adresses, Ja mise au net 
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et Pimpression de l’Annuaire de P’ASE, les travaux 
administratifs pour le Bulletin et le service des pu- 
blications, qui furent partieulierement nombreuses. 
Des efforts considerables ont &t& entrepris en vue de 
recruter de nouveaux membres. 

Le Bureau commun d’administration a eu fort A 
faire pour l’organisation des Assemblees generales 
et de la reunion d’automne de la CEE, qui s’est tenue 
a Lugano du 5 au 15 octobre. 

En outre, le Bureau commun d’administration 
fut tres occupe par les travaux pour l’elaboration de 
la nouvelle Convention entre P’ASE et !’UCS. 

Les collaborateurs techniques furent prineipale- 
ment occupes par les travaux de secretariat de la 
Commission pour les installations interieures, du 
Comite Suisse pour la CEE, de la Commission pour 
Vetude des questions de mise ä la terre, ainsi que 
par la Commission de corrosion et la direction de 
son Office de Contröle. Dans le secteur de la Com- 
mission pour les installations interieures, l’examen 
des objeetions formulees au sujet du projet de revi- 
sion des Prescriptions sur les installations &lec- 
triques interieures donna particulierement ä& faire. 
Les renseignements d’ordre technique et en relation 
avec les prescriptions, fournis ä des membres de 
VASE, ainsi qu’ä d’autres personnes et institutions 
de Suisse et de l’etranger furent encore plus nom- 
breux que de coutume, de m&me que les travaux 
pour le Bulletin, le Seeretariat de ’ASE et l’Asso- 
ciation Suisse de Normalisation. En outre, la colla- 
boration au sein des Comites Techniques et des 
Commissions d’Experts du CES, qui contribue ä la 
coordination des prescriptions, regles et recomman- 
dations de ’ASE entre elles et avec les specifications 
et recommandations internationales, exigerent l’exa- 
men de nombreux documents et la participation ä 
13 seances. L’ingenieur qui nous a quitte a la fin de 
1957 n’a pas encore et€e remplace, de sorte que nos 
trois collaborateurs techniques eurent d’autant plus 
de travail. 

Le Service de comptabilite a assume, comme de 
coutume, la comptabilite et la caisse de toutes les 
institutions et des fonds de ’ASE. de la Commission 
de corrosion et de la Commission de VASE et de 
PUCS pour l’etude des questions relatives a la haute 
tension. Les comptes de 1958 de ces institutions 
furent etablis, pour la premiere fois, selon le nou- 
veau plan. Durant l’exereice Ecoule, le Service de 
comptabilite s’est occup€ en particulier de la revi- 
sion de differentes assurances, afin de les adapter 
aux conditions actuelles. Il s’agit notamment de 
Vassurance du mobilier, de l’assurance de responsa- 
bilite eivile, ainsi que de l’assurance contre les ac- 
cidents du personnel des institutions de I’ASE. La 
plupart des nouvelles assurances ont encore pu etre 
conclues durant cet exereice. 

Au debut de 1959, le Bureau commun d’adminis- 
tration comptait 17 collaborateurs, y compris le per- 
sonnel technique et celui du Service de comptabilite, 
et, ala fin de l’annee, 15. 


V, Commissions communes 


a) Commission pour les installations interieures 


La Commission pour les installations interieures 
(president: M. W. Werdenberg, Cossonay) a tenu 
deux seances durant lVeexereice Ecoule. Elle a pris 
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position au sujet de plusieurs suggestions concernant 
la revision de l’Ordonnance sur les installations ä 
fort courant et adresse une requäte correspondante 
au Secretariat de ’ASE. Elle a pris connaissance de 
l’etat de !’examen des objections formulees au sujet 
du.projet de revision des Prescriptions sur les ins- 
tallations Eleetriques interieures et prit position au 
sujet de quelques problemes, qui lui avaient ete 
soumis par la sous-commission de revision, puis fixa 
la marche a suivre dans ce domaine. La Commission 
s’occupa d’autre part d’une proposition concernant 
sa reorganisation, ainsi que celle du Comite Suisse 
pour la CEE, quelle etablit a la demande du pre- 
sident du Comite de T’ASE et qu’elle transmit ä 
celui-ei. Elle a pris position au sujet du titre des 
dispositions de ’ASE pour le materiel portant le 
signe distinctif de securit@ et la marque de qualite. 


Elle examina @galement les projets de modifica- 
tions a apporter a des feuilles de dimensions et ä des 
normes pour des prises de courant et connecteurs 
pour usages domestiques et industriels, ainsi que des 
projets de normes pour tubes d’installation, elabores 
par la sous-commission des normes. De m&me, elle 
examina et fixa la procedure A suivre pour l’elabo- 
ration de regles pour le materiel destine ä des ou- 
vrages souterrains. 


La sous-commission des normes pour le materiel 
d’installation en general (president: M. M. Gräni- 
cher, Zurich) a tenu une seance. Elle s’est occupee 
de modifications ä apporter ä des feuilles de dimen- 
sions et ä des normes pour des prises de courant et 
connecteurs pour usages domestiques et industriels, 
et a etabli des projets de normes pour des tubes 
d’installation. Ces projets furent transmis a la Com- 
mission pour les installations interieures. La ques- 
tion de la denomination des grandeurs des tubes, en 
relation avec l’inscription des diametres exterieur et 
interieur sur les tubes, a pu &tre resolue par voie de 
eirculaires. 

La sous-commission pour la revision des Pres- 
criptions sur les installations interieures (president: 
M. W. Werdenberg, Cossonay) n’a pas tenu seance. 
Le groupe charge d’examiner les objections formu- 
l&es a propos du 2° projet de revision et dont la com- 
position est presque la m&me a poursuivi son travail 
en 18 seances et l’a acheve, a part quelques questions 
qu’il decida de soumettre A nouveau a la Commission 
pour les installations interieures. Il prit contact avec 
quelques-unes des personnes qui avaient formule des 
objections, ainsi qu’avec plusieurs organes officiels 
et differents specialistes pour Elucider des questions 
particulierement delicates. Il a pris note, en vue d’un 
3e projet de revision, des nombreuses modifications 
resultant d’un examen approfondi des objections; 
ce nouveau projet, qui sera transmis au Comite de 
V’ASE, puis au Departement federal des postes et des 
chemins de fer pour homologation, a pu ötre etabli 
en majeure partie durant l’exereice Ecoule. 


b) Comit6 Suisse pour la CEE 


(Comite National de la Commission internationale 
de reglementation en vue de l’approbation de 
/’Equipement Electrique) 

Depuis quelque temps, la CEE est fortement oc- 
cupee non seulement ä etablir de nouvelles specifi- 
cations pour des mat£riels d’installation et appareils 
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eleetriques, mais aussi a determiner les divergences 
entre ses sp6cifications et celles des differents pays 
membres, afin de les reduire par une revision des 
publications existantes de la CEE. Elle procede en 
outre A des enquetes au sujet des procedures admi- 
nistratives en vigueur dans les differents pays, en ce 
qui concerne les essais du materiel et son approba- 
tion. La coordination entre les specifications de la 
CEE est am&lioree par l’etablissement de recomman- 
dations internes pour les dispositions qui figurent 
dans la plupart des publications de la CEE, mais ne 
sont generalement pas encore uniformes. Il s’agit la 
d’un travail preparatoire en vue de la realisation de 
la reconnaissance r&ciproque des produits electro- 
techniques, dont s’occupe une organisation speciale 
au sein de la CEE. Cela cause naturellement un sur- 
croit de travail aux milieux qui sont deja tres forte- 
ment sollicites, ce qui a et particulierement notable 
durant l’exereice &coule. Comme de coutume, la CEE 
a tenu deux r&unions de plusieurs jours, qui com- 
prenaient chacune une assemblee pleniere et des 
reunions de comit6s techniques. La reunion de prin- 
temps s’est tenue ä Lyon, celle d’automne a Lugano. 
Des comptes rendus detailles ont paru dans le Bulle- 
tin de VASE, t. 50(1959), n° 16, p. 806...808, 
et t. 51(1960), n° 3, p. 124...126. En outre, des 
delegues de quelques pays se sont reunis a Mün- 
ster (Allemagne), au sujet des connecteurs. Y com- 
pris les Specifications pour les prises de courant et 
connecteurs pour usages industriels, pour les disjonc- 
teurs de protection de lignes et les disjoneteurs de 
protection contre les contacts fortuits, attendues 
durant l’exereice Ecoule, mais non encore parues, le 
nombre des publications de la CEE s’eleve a 19; elles 
figurent dans la liste des publications de l’Annuaire 
de VASE et nous recommandons vivement d’en tenir 
compte. 


Le Comite Suisse (president: non designe), dont 
la constitution est prevue en relation avec la reorga- 
nisation de la Commission pour les installations inte- 
rieures, mais n’a pas encore pu avoir lieu durant 
Pexercice €coule, a travaill€ comme pr&ecedemment 
dans le cadre des Groupes de Travail institues pro- 
visoirement depuis plusieurs annees, sous la direc- 
tion de son secretaire, qui est un collaborateur du 
groupe technique, du Bureau commun d’adminis- 
tration. Les quelque 240 documents internationaux, 
qui consistent en majeure partie en projets de spe- 
cifications et d’observations des differents pays, ainsi 
qu’en rapports d’investigations, furent transmis aux 
interesses suisses. En 1959, les principaux objets 
traites furent les suivants: conducteurs isoles, tubes 
d’installation, bornes de connexion, prises de cou- 
rant, appareils d’interruption, notamment interrup- 
teurs d’appareils, disjoneteurs de protection de 
lignes et contre les contacts fortuits, connecteurs, 
luminaires et outils portatifs a moteur. Au cours de 
9 seances, les propositions internationales furent exa- 
minees et les points de vue suisses fixes et elabores 
a lintention des delegations aux r&eunions de la 
CEE; la publication de documents suisses pour la 
CEE n’a toutefois et& possible que dans une mesure 
tres limitee. Le groupe technique du bureau com- 
mun d’administration fut grandement occupe par 
l’examen des documents et la correspondance s’y rap- 
portant; il assuma la presidence et le secretariat de 
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toutes ces s6ances et fut represente convenablement 
A toutes les reunions de la CEE; en outre, il parti- 
cipa activement ä l’organisation et & l’administration 
de la r&union de la CEE a Lugano. 


c) Commission pour l’etude des questions de mise 
a la terre 


La Commission pour l’etude des questions de 
mise A la terre (president: M. P. Meystre, Lausanne) 
a tenu une seance durant l’exereice Ecoule. Elle en- 
tendit tout d’abord deux rapports d’inspecteurs de 
l’Etablissement d’assurance contre l’incendie du 
Canton de Berne, attirant l’attention sur le fait 
que, par suite de P’utilisation de plus en plus fre- 
quente de tuyaux en materiaux non metalliques, on 
ne disposera bientöt plus de reseaux de distribution 
d’eau appropries a la mise ä la terre d’installations 
electriques. Les entreprises electriques devraient par 
consequent s’occuper serieusement, des maintenant, 
de cette evolution inevitable dans la construction 
des conduites d’eau et de resoudre le probleme de 
la mise a la terre d’une autre maniere. Il est vrai 
que, dans les villes, on pourra utiliser encore long- 
temps le reseau de distribution d’eau comme elec- 
trode naturelle pour la mise ä la terre par le neutre, 
mais il existe d&eja des localites ou le reseau de distri- 
bution d’eau est pratiquement constitue uniquement 
par des tuyaux en ciment d’amiante. En Allemagne 
et en Autriche, on remplace de plus en plus la mise 
au neutre par le couplage de protection, pour lequel 
on dispose d’appareils de protection perfectionnes 
(relais a manque de courant). 


Le remboursement des frais supplementaires oc- 
casionnes par le montage de dispositifs de shuntage 
d’emboitements a vis donna lieu, durant l’exercice 
ecoule, a des discussions motivees par le fait que 
certains Services des eaux reclamaient aux entre- 
prises electriques des contributions nettement supe- 
rieures aux prix de catalogue de la maison de Roll. 
Bien que, selon l’article 7 de ’Arrangement entre les 
interesses aux mises a la terre, au sujet de la repar- 
tition des frais supplementaires, qui fait partie de la 
Convention entre la SSIGE et VASE relative a la 
mise a la terre d’installations @leetriques par l’inter- 
mediaire de conduites de distribution d’eau (Publ. 
n° 0179 de PASE), on estime que les Services des 
eaux ne doivent facturer aux interesses a la mise 
a la terre que les frais suppl&mentaires proprement 
dits des dispositifs de shuntage d’emboitements ä 
vis, tels qu’ils sont factur&s separement par la mai- 
son de Roll, certains Services des eaux demandent 
un supplement pour tenir en stock et un autre sup- 
plement pour le montage de ces dispositifs. Il s’agit 
de Services des eaux qui ne procedent pas eux- 
memes aux travaux de pose des conduites, mais les 
confient a des installateurs, qui facturent des mon- 
tants bases sur un prix-courant de l’Union suisse des 
maitres ferblantiers et installateurs. 


Les entreprises &lectriques representees au sein 
de la Commission pour l’&tude des questions de mise 
a la terre se declarerent pretes A accepter un sup- 
plement de 30 %/0 sur les prix de catalogue de la mai- 
son de Roll, lors du paiement des frais supplemen- 
taires occasionnes par des dispositifs de shuntage 
d’emboitements a vis aux Services des eaux qui ne 


Bull. SEV Bd. 51(1960), Nr. 8, 23. April 


font pas executer les travaux de pose des conduites 
par leur propre personnel, mais elles refusörent par 
contre de payer d’autres supplements pour le mon- 
tage de ces dispositifs. Depuis lors, il y eut constam- 
ment de nouvelles reclamations, de sorte que cette 
affaire devra &tre examinee derechef avec l’Union 
suisse des maitres ferblantiers et installateurs. 


d) Commission des perturbations radioelectriques 


de VASE et de PUCS 


Durant Vexereice &coule, cette Commission pre- 
sidee par M. F. Tank, Zurich, n’a pas tenu seance. 
L’expert a collabor& aux travaux de revision d’ordon- 
nances et d’arr&tes concernant la protection contre 
les perturbations radioelectriques. On a tenu compte 
de ce probleme en relation avec les futures lignes 
ä tres hautes tensions, mais la Commission ne s’en 
est pas encore occupee. 

L’activite de la Commission a &t& particuliere- 
ment intense dans le domaine de la protection contre 
les perturbations en ondes ultra-courtes. La sous- 
commission IV, Ondes ultra-courtes, que preside 
egalement M. F. Tank, a tenu une seance d’une jour- 
nee pour s’informer en detail de l’etat des recom- 
mandations internationales, ainsi que des resultats 
de nos etudes nationales et de nos essais dans ce 
domaine, puis elle decida de la poursuite de ses 
travaux. 


La Commission a estim& que notre pays devrait 
adopter les recommandations formulees jusqu’iei 
par le CISPR pourla technique des mesures en ondes 
ultra-courtes. Les etudes et les investigations concer- 
nant le probleme des perturbations en ondes ultra- 
courtes par les bougies d’allumage de vehicules a mo- 
teur sont achevees. La technique des mesures, de 
m&eme que la technique de deparasitage et les pres- 
criptions relatives a la limitation des perturbations, 
ont ete elaborees. La sous-commission IV a decide 
d’approuver cet essai et les prescriptions et d’en re- 
commander l’application. Il fut en outre decide de 
soutenir autant que possible les efforts de la Direc- 
tion generale des PTT en vue de la creation de r&cep- 
teurs suisses a modulation de frequence capables de 
mieux resister aux perturbations par impulsions. 

Le 15 juillet 1959 est decede Monsieur Hermann 
Loosli, physieien diplöme, membre de la Commis- 
sion depuis 1933, delegu& par le VSM. Un article 
necrologique a paru dans le Bulletin de FASE 
(Bulletin ASE, 1959, n° 26, p. 1291 et 1292). 


e) Commission de medecins 


La Commission de medeecins pour l’etude des acci- 
dents dus au courant fort (president: M. J. Blankart, 
Lucerne) a tenu deux seances en 1959. Au debut de 
la premiere, M. H. Fischer rappela en termes cor- 
diaux les services rendus par le president de la 
Commission durant de nombreuses annees, M. F. 
Ringwald, decede le 2 septembre 1957, gräce a 
Vinitiative duquel il fut possible d’entreprendre et 
de poursuivre des recherches approfondies. ‚Selon 
un rapport du professeur Fischer sur les etudes 
entreprises de 1955 a 1958 par P’Institut de phar- 
macologie de l’Universit& de Zurich, nos connais- 
sances des lesions cerebrales apres la suppression 
des fibrillations ventriculaires ont ete Elargies. 
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Cela permet d’envisager de nouvelles möthodes de 
sauvetage en cas d’aceidents dus au courant fort A 
basse tension. Bien que la therapeutique d’acciden- 
tes par la haute tension donne de bons resultats, on a 
poursuivi l’etude des repercussions et des processus 
lors de passage de courant ä haute tension A travers 
le corps humain. Encore actuellement, on est incer- 
tain sur ce qui se passe durant les premieres minutes 
qui suivent un accident dü ä la haute tension. La 
Commission examina diverses possibilites de com- 
bler cette lacune et surtout d’etablir une liaison plus 
rapide entre le premier medecin traitant et le spe- 
cialiste. Les medecins qui collaborent A la Commis- 
sion etudieront cette question plus en detail et pre- 
senteront des propositions concretes. 

L’incertitude dans le comportement vis-a-vis d’ac- 
cidentes par le courant fort, &vanouis, qui regne dans 
les milieux des electriciens, ä la suite de presenta- 
tions de nouvelles methodes de reanimation, fut 
€galement discutee. Selon les connaissances actuelles, 
les nouvelles methodes n’apportent pas d’ameliora- 
tions essentielles dans le cas d’un accident dü ä l’e- 
lectrieite, de sorte que l’on a renonce a prendre des 
mesures immediates. La Commission a neanmoins 
et@ chargee de preparer le renouvellement des ins- 
tructions pour les premiers secours dans des instal- 
lations a courant fort. 

Les sommes disponibles suffisent, pour le mo- 
ment, pour poursuivre les recherches. Le 1°? mai 
1959, un nouveau medecin tres experimente s’est 
mis a la disposition de la Commission pour ces re- 
cherches speciales. Comme son predecesseur, il tra- 
vaillera sous la conduite du professeur Fischer dans 
les locaux de /’Institut de pharmacologie de l’Uni- 
versite de Zurich. 


f) Commission de l’industrie pour l’energie 
atomique 
Cette Commission presidee par M. Th., Boveri, 
Baden, n’a pas tenu seance en 1959. 


VI. Assemblees generales 
Les Assemblees generales de VASE et de PUCS ont 


eu lieu, sur invitation de la Commune et du Service 
de l’electrieite de St-Moritz,les 29,30 et 31 aout 1959, 
dans cette ville, en presence de plus de 700 personnes. 
Gräce ä l’amabilit& de plusieurs entreprises elec- 
triques, les participants eurent l’occasion de visiter, 
le troisieme jour, une serie d’installations hydro- 
electriques. Nous reiterons ici nos chaleureux remer- 
ciements aux entreprises qui nous ont Invites, pour 
leurs importants preparatifs. 


VII. Finances 


Comme cela a deja ete annonce dans le rapport 
sur l’exercice de 1958 (Bull. ASE 1959, n° 16, p. 793 
et 794), le compte d’exploitation du Bureau com- 
mun d’administration de PASE et de PUCS est in- 
corpor& au compte de !’ASE, conformement a la nou- 
velle organisation comptable. 


VII. Conclusions 


Selon la nouvelle Convention entre PASE et 
’UCS, la Commission d’administration et le Bureau 
commun d’administration ont &te supprimes a la fin 
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de Pexereice &coule. Les täches de la Commission 
d’administration seront assumees en partie par la 
Commission des Institutions de Contröle, instituee 
par le Comite de VASE et dont font partie des re- 
presentants de l’industrie et des entreprises elec- 
triques, ainsi que les delegues de la Confederation. 
Quant au Bureau commun d’administration, il passe 
completement a ’ASE en maintenant ses domaines 
d’activite. nn 

Ainsi a pris fin une organisation qui avait ete 
crese en 1941 et &tait entree en vigueur le 1°" janvier 
1942. Son but etait de satisfaire aux täches com- 
munes des deux Associations par une organisation 
commune avec un appareil simple et en utilisant 
judicieusement les moyens mis a sa disposition. La 


commission d’administration et le Bureau commun 
d’administration de VASE et de ’UCS ont certaine- 
ment rempli leurs missions pour le plus grand bien 
des deux Associations. La nouvelle organisation est 
la consequence naturelle de l’important developpe- 
ment des deux Associations. 


Zurich, le 17 mars 1960. 


Pour la Commission d’administration 
de VASE et de !’UCS 
Le president de PASE: Le president de ’UCS: 
H. Puppikofer P. Payot 


(president de la Commission 
d’administration) 


Comite Suisse de l’Eelairage (CSE) 


Comit& National suisse de la Commission Internationale de l’Eelairage (CIE) 


Rapport sur l’activite durant l’exercice de 1959 et comptes pour les exercices de 1958 et 1959 


En 1959, la composition du CSE etait la suivante: 


President: M. M. Roesgen, ingenieur, ancien directeur, 3, 
chemin Claire-vue, Petit-Lancy (GE), delegue& par l’ASE. 


Vice-prösident: M.R. Spieser, professeur au Technicum de Win- 
terthour, Zurich, delegu& par l’ASE. 


Secr6taire-tresorier: M. L. Leuch, ingenieur dipl., secretaire de 
l’ASE, 301, Seefeldstrasse, Zurich 8. 


Autres membres, MM.: e 


E. Bitterli, inspecteur fedEral des fabriques du III® arron- 
dissement, Zurich, delegue par 1l’Office federal de l’in- 
dustrie, des arts et metiers et du travail (OFIAMT). 


J. Guanter, ingenieur dipl., fond@ de pouvoir de la S.A. 
Osram, Zurich, delegu& par l’ASE. 


H. Kessler, ingenieur, fond& de pouvoir de la S. A. Philips, 
Zurich, delegu&e par 1’Union Suisse des Eclairagistes 
(USE). 


H. König, professeur, D"!, directeur du Bureau federal des 
poids et mesures, Berne, delegue par celui-ci, 


A. Maag, chef d’exploitation du Service de l’Electricit& de 
Meilen, delegue par l’Union des Centrales Suisses d’elec- 
tricite (UCS). 


F. Mäder, D"!, expert scientifigque du Bureau federal des 
poids et mesures, Berne, de&legue par celui-ci. 


M. Maillard, architecte, Lausanne, delegu& par la Societe 
suisse des Ingenieurs et des Architectes (SIA) (a partir 
du 1°’ mai 1959). 


Ch. Savoie, directeur de la S. A. des Forces Motrices Ber- 
noises, Berne, delegu& par l’UCS. 


L. Villard, architecte, Gen&ve et Lausanne, delegue par la 
SIA (jusqu’au 30 avril 1959). 
Collaborateurs, MM.: 


W. Bänninger, directeur de la S. A. Electro-Watt, Zurich. 


A. Cavelti, ingenieur, Station d’essai des materiaux de 
l’ASE, Zürich (jusqu’au 31 juillet 1959). 


H. Goldmann, D' en m&decine, professeur, directeur de la 
Clinique d’ophtalmologie de l’Universite de Berne. 


W. Gruber, sous-directeur de la S. A. Rovo, Zurich. 


J. Loeb, ingenieur, S. A. Philips, Geneve (jusqu’au 31 mars 
1959). 


R. Meyer, chef des installations du Service de l’&lectricite 
de la Ville de Zurich. 


W. Mörikofer, D", directeur de l’Observatoire de me&t&oro- 
logie physique, Davos. 


J. Rappo, ingenieur, fonde de pouvoir de la S. A. Philips, 
Geneve (ä partir du 1°r avril 1959). 


O. Rüegg, ingenieur, Zurich. 
H. Weibel, chef de section de l’Office federal de l’air, Berne. 


A. Generalites 
Durant l’exercice ecoule, le CSE n’a tenu qu’une seance et 
le Bureau s’est reuni quelques jours auparavant pour preparer 


les affaires. M. L. Villard, membre du CSE depuis 1934, s’est 
retire. Il avait ete designe comme delegue de la SIA avec 
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M. W. Henauer, lorsque MM. O. Burckhardt, Bäle, et H. Zol- 
likofer, Zurich, s’etaient retires du CSE. Nous regrettons vive- 
ment son depart, car ses opinions sur les questions d’eclai- 
ragisme &taient toujours tres estimees. La SIA a designe M. 
M. Maillard, Lausanne, pour lui succeder. M. H.König a 
donne sa demission de membre du CSE pour la fin de l’annee. 
Apres le deces du president du CSE, M. A. Fillol, le 18 no- 
vembre 1941, ce poste demeura vacant jusqu’a la seance du 
13 octobre 1942, au cours de laquelle M. H. König, alors vice- 
directeur du Bureau federal des poids et mesures, fut designe 
comme nouveau president. Il se consacra avec ardeur et une 
extreme compe6tence aux täches du CSE. Par la suite, il par- 
ticipa egalement de plus en plus aux travaux de la CIE, dont 
il est depuis de nombreuses annees tresorier honoraire. La 
publication des deux tomes du Vocabulaire international de 
V’eclairage est en grande partie son &uvre. En 1952, il exprima 
ie desir de se demeitre de sa charge de president du CSE et, 
a la seance du 20 mai 1952, M. M. Roesgen fut designe pour 
lui succeder. Nous saisissons l’occasion pour rappeler les 
nombreux merites que le professeur König s’est acquis par la 
direction du CSE et par sa fructueuse activite dans plusieurs 
Groupes d’Etudes, et pour lui reiterer nos chaleureux remer- 
ciements. 


Parmi les collaborateurs, M. A. Cavelti, Zurich, nous a 
quitte par suite d’un changement de place et M. J. Loeb, 
Geneve, parce qu’il a pris sa retraite. Le CSE leur exprime ses 
remerciements pour les services rendus. 


Sur le plan national, le principal travail a et& accompli 
par les Groupes d’Etudes, dont l’activite est decrite plus loin. 
DU s’agissait surtout de l’&laboration de nouvelles Recomman- 
dations suisses, d’une part de caractere general, d’autre part 
pour leclairage public et pour differents sports. Quant ä 
V’eclairage des automobiles, un nouveau but a &te atteint par 
la promulgation d’un arret@ du Departement federal de jus- 
tice et police, qui couronne les efforts du CSE. 


Le CSE a organise un cours d’eclairagisme a l’Ecole poly- 
technique de l’Universit€ de Lausanne (EPUL), qui a eu lieu 
du 12 au 27 janvier 1959. Ce cours de 12 heures fut suivi par 
une centaine d’interesses. Il s’agissait essentiellement d’une 
repetition du cours tenu ä !’EPF du 14 janvier au 18 fevrier 
1957, dans le cadre du colloque sur les problömes actuels de 
l’eleetrotechnique theorique et appliquee 1), mais en partie 
avec d’autres conferenciers. A P’EPUL, les conferences sui- 
vantes furent donnees par MM.: 


M.Roesgen, directeur: 

Notions fondamentales de la technique de Veclairage. 
R.Dufour, D', medecin oculiste: 

Phenomenes physiologiques de la vue. 


!) Bull. ASE t. 49(1958), n° 17, p. 806. 
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H.König, professeur: 

Photometrie, colorimetrie. 
J. Loeb, ingenieur: 

Technique de l’eclairage, sources lumineuses. 
J. Ellenberger, architecte: 

L’architeeture et la lumiere. 


Durant le Salon de lI’Automobile s’est tenue A Geneve, le 
17 mars 1959, une assemblee de discussion sur Veclairage des 
autoroutes, en presence de nombreux participants, car cette 
manifestation avait ete annoncee dans de vastes milieux de sp&- 
cialistes, notamment d’ingenieurs du genie civil. Les confe- 
rences furent donnees par MM.: 


K.Häberlin, D', directeur de l’Automobile-Club de Suisse, 
Berne: 


Beleuchtung der Autobahnen. 


M.Roesgen, directeur, Geneve: 
Notions fondamentales d’&clairagisme. 


J. B. de Boer, Laboratoire d’eclairagisme, Philips Gloeilam- 
penfabrieken, Eindhoven: 


Eclairage et securit& de circulation sur les autoroutes. 


J. Roger, ing., ESE, attache ä la direction technique de la 
Compagnie des Lampes, Paris: 
Tendances actuelles de l’eclairage des rues et des routes 
en France et ä l’Etranger. 


R.Walthert, Bureau Suisse d’etudes pour la prevention des 
accidents, Berne: 


Der Entwurf zu schweizerischen Leitsätzen für öffentliche 
Beleuchtung. 


Le projet d’une loi federale sur les routes nationales ayant 
ete adresse, en 1958, aux principales associations, le CSE prit 
Vinitiative de repandre la notion que les installations d’eclai- 
rage des autoroutes de premiere et deuxieme categories doi- 
vent &tre considerees d’emblee comme faisant partie inte- 
grante de ces autoroutes; pour autant que ces routes spe- 
eiales puissent &tre &quipees d’une installation d’eclairage 
fixe, cette installation doit ätre conforme aux Recommanda- 
tions que prepare le CSE. Une requ£te a et& adressee en ce 
sens au Departement federal de l’interieur, le 12 janvier 1959. 
On est parvenu ä& obtenir l’assentiment de plusieurs associa- 
tions pour la circulation routiere. La loi federale sur les 
routes nationales a et& discutee par les Chambres federales 
a leurs sessions d’automne et d’hiver, puis liquidee. 


La 14° Session de la CIE, qui s’est tenue durant l’exercice 
ecoule, a egalement occupe le CSE pour les preparatifs et le col- 
lationnement d’experiences. La reddition des comptes de 1958 
donna lieu ä des difficultes particulieres. Comme l’indiquait 
le rapport annuel du CSE pour 1958, le service de la comp- 
tabilit& de ’ASE, qui s’occupe €galement de la comptabilite 
du CSE, utilise un nouveau plan comptable depuis 1958. Il 
s’en suit que les depenses de I’ASE pour assumer le secre- 
tariat du CSE conformement aux statuts, sont maintenant de- 
terminees avec precision, de sorte que l’on n’a plus a se baser 
sur des estimations. L’importance des depenses de P’ASE a 
oblige cet important soutien du CSE de demander a celui-ci 
de chercher les moyens de reduire d’environ un tiers les 
prestations que l’ASE lui fournit, outre sa cotisation annuelle 
ordinaire. Ce desir de ’ASE a conduit a la reprise des efforts 
de r&organisation qui avaient et motives en 1954...1956 par la 
suppression de l’Office d’eclairagisme. Un sous-comite special, 
compose du Bureau du CSE et renforce par MM. E. Bitterli et 
J. Guanter, a eu plusieurs seances et entretiens durant l’exer- 
cice Ecoule. 


En 1959 &galement, un tres grand travail a ete accompli 
volontairement par des sp£cialistes. Etant donne que toutes 
ces personnes sont deja fortement sollicitees par leurs devoirs 
professionnels, ces travaux supplementaires sont particuliere- 
ment estimables. Ce n’est que gräce a ces appuis benevoles 
et ä celui de VASE, qui a assume les frais du secretariat pen- 
dant 37 ans, que le CSE a &te a m&me d’accomplir ‚ses täches. 
Il adresse ses vifs remerciements A tous ces preeieux colla- 
borateurs, de meme qu’a I’ASE pour sa bienveillante compre- 
hension. Le CSE exprime l’espoir qu’il pourra compter, a 
Vavenir egalement, sur ’ASE et ses nombreux collaborateurs, 
ainsi que sur les contributions des diverses organisations. 
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B. Groupes d’Etudes 
Groupe d’Etudes 1: Recommandations generales 
President: M. M. Roesgen 


Le groupe de travail charge d’elaborer les recommanda- 
tions relatives a l’&clairement et ä la luminance, a l’uniformite 
de l’eclairement ainsi qu’a l’eelairage naturel a depose son 
avant-projet dans le courant de l’et& 1959. Il Pa fait apres une 
etude tres attentive et tr&s consciencieuse de la documentation 
recueillie dans plusieurs pays. 


Les textes concernant les contrastes et les ombres, les cou- 
leurs et les questions &conomiques avaient &t& deja formules 
en 1958 par les groupes de travail respectifs. 


Le president de la sous-commission 1 a done pu operer en 
automne la synthese de ces contributions et rediger un projet 
n’ 2 des recommandations pour l’eclairage artificiel et na- 
turel. Ce document a &t& remis aux membres de la sous-com- 
mission au debut de l’annee 1960, en vue d’un premier examen 
et de la discussion. 


Groupe d’Etudes 4: Vocabulaire 
President: M. H. König 


Le second tome du Vocabulaire International de l’Eelairage 
de la CIE ayant paru en &te 1959, le Groupe d’Etudes 4 n’a 
pas eu A tenir seance. 


Groupe d’Etudes 5: Eclairage publie 
President: M. R. Walthert 


Ainsi que cela avait deja ete indique dans le precedent 
rapport annuel, le principal travail de ce Groupe d’Etudes a 
ete l’elaboration et la mise au net des Recommandations pour 
V’eclairage public, dont le projet a pu ötre publie dans le 
Bulletin de ’ASE n° 21, avec un delai de six semaines pour 
formuler les observations &ventuelles. Ces observations furent 
fort nombreuses, ce qui prouve non seulement l’importance 
qu’attachent de vastes milieux ä ces Recommandations et aux 
nouvelles conceptions qu’elles renferment, mais aussi l’interet 
vigilant apporte au recent developpement de l’Eclairage public. 
Il a ete possible d’examiner soigneusement les suggestions et 
propositions de modifications recues, mais ce travail a con- 
duit beaucoup plus loin que l’on s’y attendait. Pour l’elabo- 
ration de Recommandations pour l’eclairage de longs tunnels 
et d’autoroutes, on a envisage la constitution de deux sous- 
groupes. 


Outre ce travail principal, le Groupe d’Etudes 5 s’est oc- 
cupe& de l’etablissement d’un registre des routes bien eEclairees, 
ä la demande du Departement federal de justice et police 
(Division de police). Il s’agit de routes sur lesquelles la cir- 
culation des vehicules automobiles peut avoir lieu sans danger 
avec les feux de position seulement. On a constate quil existe 
deja en Suisse pres de 100 km de tels troncons de route d’au 
moins 500 m chacun. Il a, toutefois, &t€ necessaire de verifier 
sur place un nombre considerable de routes. 


Groupe d’Etudes 6: Enseignement 
President: M. R. Spieser 


Ce Groupe d’Etudes n’a pas tenu seance, mais il y eut de 
nombreux entretiens entre membres, qui furent consacres 
principalement aux täches que doit assumer le Secretariat 


(Suisse) du Comite EA.1.1 de la CIE. 


Groupe d’Etudes 7: Eclairage de terrains de sport 
President: M. H. Kessler 


Durant lexereice &coule, le Groupe d’Etudes 7 a tenu 

A 27 
trois seances pour s’oceuper presque exclusivement de l’ela- 
boration de Recommandations. 


Les travaux preparatoires pour l’eclairage de stades de 
football et d’athletisme sont pratiquement acheves, de sorte 
que ces Recommandations pourront etre publiees en 1960.11 
en est de m&me des Recommandations pour l’eclairage des 
salles de gymnastique et de jeux, avec une annexe concernant 
l’&elairage des salles d’athletisme. Les Recommandations pour 
l’eclairage des places de gymnastique, de jeux et de sports ont 
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et& publiees dans le Bull. ASE t. 50(1959), n° 3, p. 113...118, 


puis mises en vigueur au 1°" mars 1959. 


La prochaine täche que le Groupe d’Etudes 7 s’est assignee 
est l’&laboration de Recommandations pour les installations de 
saut A skis et de tennis. Quelques travaux preparatoires ont 
deja commence. Au cours de l’annee &coulee, les membres du 
Groupe ont eu l’occasion de visiter plusieurs installations pour 
ces sports. Lors de la 14° Session de la CIE, a Bruxelles, il a 
ete possible d’echanger des idees sur le plan international. 


Nous exprimons ici nos vifs remerciements a tous les mem- 
bres du Groupe d’Etudes 7, ainsi qu’aux delegues de la So- 
ciete federale de gymnastique, de l’Association suisse de foot- 
ball et d’athletisme, de m&me qu’a ceux de l’Ecole federale 
d’athletisme de Macolin, pour leur precieuse collaboration. 


Groupe d’Etudes 8: Eclairage des automobiles 
President: M. C. Savoie 


Comme on le sait, ce Groupe d’Etudes s’est efforce durant 
de longues annees d’accroitre la securite du trafie routier noc- 
turne par l’introduction de nouveaux projecteurs avec fais- 
ceau de croisement asymetrique. Gräce A une £troite collabora- 
tion avee la Division de police du Departement federal de 
justice et police, ainsi qu’a la liaison sur le plan international 
dans le cadre de la CIE et de I’ISO, ces travaux ont pu £tre 
acheves avec un plein succes. Les feux de croisement asyme- 
triques &tant officiellement admis en Suisse et egalement re- 
connus internationalement, la majorite des nouveaux modeles 
d’automobiles europeens sont deja equipes de ces projecteurs. 
Les voitures americaines sont maintenant €quipees le plus 
souvent de quatre projecteurs, disposition qui a egalement ete 
admise en Suisse, ä la suite d’essais et de recommandations 
correspondantes du Groupe d’Etudes 8 adressees au Departe- 
ment federal competent. La täche essentielle de ce Groupe 
d’Etudes, la creation de meilleurs projecteurs d’automobiles, 
est ainsi accomplie. L’activite du Groupe a donc pu ätre for- 
tement restreinte. Il n’y a pas eu de seance durant l’exercice 
ecoule. 


Donnant suite a une demande de la Division de police du 
Departement federal de justice et police, le Groupe d’Etudes 8 
a organise A Berne une demonstration au sujet de l’unification 
des signaux optiques de vehicules ayant le droit de priorite 
(service du feu, service sanitaire, police), ainsi que de vehi- 
cules presentant un danger particulier (vehicules de transport 
extremement larges, par exemple). En tenant compte des Re- 
commandations existantes du: Sous-Comite des transports rou- 
tiers de ’ONU, le preavis suivant a &te formul& au Departe- 
ment federal: 


Les vehicules ayant le droit de priorite (service du feu, 
service sanitaire, police) devraient &tre signales, meme de 
jour, par un feu bleu intermittent (feu clignotant ou tournant, 
angle d’ouverture d’au moins 90° de face). 


Les vehicules presentant un danger particulier ne de- 
vraient etre munis d’un signal optique particulier que si leur 


largeur est excessive; dans ce cas, ce signal devrait etre un 
feu intermittent jaune ou orange (feu clignotant ou tournant, 


agissant sur 360°). 


C. Relations internationales 


La manifestation la plus importante de l’exercice ecoule 
fut la 14° Session de la CIE, qui s’est tenue ä Bruxelles, du 
15 au 24 juin. Au sein du Comite Executif, le Comite National 
suisse etait represente par le president et le secretaire du CSE. 
Un compte rendu detailleE de cette Session a paru dans le 
Bull. ASE 1960, n° 2, p. 64...76. Les experiences faites a 
Bruxelles ont &t& discutees par le Bureau du CSE et quelques 
suggestions ont &te formulees ä l’intention du Bureau Cen- 
tral pour de futures sessions. Ces suggestions deyront toute- 
fois ötre discutees egalement au sein d’autres milieux suisses, 
avant d’etre soumises officiellement comme point de vue du 
CSE. La prochaine session de la CIE se tiendra a Vienne, 
en 1963. 


Les travaux du second tome de la 2° edition du Vocabulaire 
international de l’eclairage ont pu @tre acheves et ce tome a 
ete publie. Outre les notions en langues allemande, anglaise 
et francaise, il renferme les notions, mais sans les definitions, 
en langues danoise, espagnole, hollandaise, italienne, polo- 
naise, russe et suedoise. Le second tome ayant ete publie, la 
Suisse a abandonne& le Secretariat du Comite E-1.1 de la CIE, 
qui sera desormais assume par la France. 

Sur le plan international, le Secretariat du Comite E—4.1.1, 
Enseignement, demeure confi&e A la Suisse. Pour la 14° Ses- 
sion de la CIE, ce Secretariat avait prepare une collection de 
60 projets de diapositives pour l’enseignement de l’eclaira- 
gisme, qui furent exposees A Bruxelles et souleverent un tres 
vif interet. Les commentaires des visiteurs de tous les pays 
furent constructifs et tres utiles. Les travaux pour ces projets 
ont &te poursuivis. De meme, la liste de tous les ouvrages 
d’eclairagisme parus depuis 1935, etablie par le Secretariat 
et diffusee a Bruxelles, a ete tres appreciee. 

Durant l’exercice Ecoule, il n’a plus ete possible de dis- 
cuter au sein des specialistes suisses collaborant au domaine 
de la CIE les nouvelles Directives relatives a l’activite des 
Comites Techniques, approuvees par l’Assemblee pleniere ä 
Bruxelles. L’intensification de l’activite de la CIE dans le 
Comite National suisse a ete renvoyee ä l’annee suivante. 

L’Illuminating Engineering Society a celebr& son cinquan- 
tenaire par un Golden Jubilee Commemoration Dinner le 9 fe- 
vrier 1959, a Londres. Elle organisa pour ses amis de l’etran- 
ger des journees de visite tres interessantes avant le commen- 
cement de la Session de Bruxelles. Un delegue de la Suisse 
y participa. 

En novembre eut lieu a Bad Homburg une Journee con- 
sacree a la route, a l’eclairage et ä la securite routiere, orga- 
nisee par la Forschungsgesellschaft für das Strassenwesen et la 
Deutsche Lichttechnische Gesellschaft. Parmi les quelque 
650 participants, 8 venaient de Suisse. Un compte rendu de 
ne a paru dans le Bull. ASE t. 50(1959), n° 25, 
p- B 


D. Comptes du CSE pour les exerceices de 1958 et 1959 et Budget 1960 


Ber 1958 Be 2) ne 1959 ne 1959 ns ,) 
Recettes: 
Cotisations annuelles Beh 1150.— 1150.— 1150.— 1150.— 150% 
Interets PR 34; 160.— 183.35 150.— 175.35 160.— 
Excedent des depenses ... Ra 1070.— 1288.60 1080.— 2728.03 570.— 
Total 2380.— 2621.95 2380.— 4053.38 1880.— 
Depenses: 
Cotisation annuelle ä la CIE 380.— 364.5 — 
Cours EPUL es as : Be Ele Au 
Assemblee de discussion a Geneve —- = — 1089.55 2 
Divers et imprevus Be 2000.— 2257.40 2000.— 1867.43 1500.— 
Total 2380. — 2621.95 2380.— 4053.38 1880.— 


®) Le compte pour l’exercice de 1958 est indique ici "Non! i ete 
C ‚lex parce qu’il n’avait pas encore &t 
rapport sur l’activite durant l’exercice de 1958. La raison en est Spliauee au itre 
t. 50(1959), n° 16, p. 796]. Ce compte a &te& approuve& le 29 septembre 1959. 


®) Le budget pour 1961 ne pourra &tre &tabli qu’ulterieurement, en raison d 


cussion. 
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€ approuve lors de la publication du 
chapitre D du rapport de 1958 [Bull. ASE 


e la reorganisation du CSE actuellement en dis- 
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Etats de la fortune au 31 decembre 


1958 et 1959 


Mike 1958 ©) 1959 
\ Pipe Fr. Fr. 
Livret de depöt.. . . . 7014.25 7142.25 
Total 7014.25 7142.25 
Passifs: 
Somme due ä l’ASE . 937.53 3793.56 
Capital (reserve pour tra- 
vaux speciaux) . 7365.32 6076.72 
Excedent des d#penses 1288.60 2728.03 
Fortune au 31 decembre 6076.72 3348.69 
Total 7014.25 7142.25 
Remarques: 


ah Selon l’article 15 des statuts du Comite du 11 novembre 1922, 
les frais du Bureau sont support&s par l’Association Suisse 
des Electriciens. 


‘) Cet Etat de la fortune a &t& approuve& par de6iecisi 
du 29 septembre 1959. 5 2 ne 


2. Selon ce meme article 15, les frais resultant de la participa- 
tion de delegues aux seances du Comite National, aux ses- 
a on = scan des commissions speciales 
en dee institutions et associations qui ont 
‚Le Comite Suisse de l’Eclairage a approuve ce rapport par 

voie de circulaires le 17 mars 1960, ainsi que le compte de 

1959. En raison des pourparlers relatifs A la reorganisation, 

le budget pour 1961 ne pourra ätre &tabli et presente qu’a 

une date ulterieure. 

En 1959, le travail du CSE et de ses Groupes d’Etudes a 
ete particulierement intensif, du fait de la 14° Session de 
la CIE, ce qui exigea d’importants travaux preparatoires. Le 
CSE remercie chaleureusement les membres, les collabora- 
teurs, les administrations et les entreprises qui ont apporte, 
durant l’exereice ecoule, leur contribution A Vexeeution des 
täches du CSE et il espere pouvoir &galement compter ä& 
l’avenir sur leur appui. 

Le seeretaire: 


Leuch 


Le president: 
M. Roesgen 


Commission de corrosion 


Les documents de la Commission de corrosion seront publies dans un des prochains num£ros du Bulletin de P’ASE. 


Commission de VASE et de P’UCS pour l’&tude des questions relatives 
a la haute tension (FKH) 


Rapport de la FKH sur l’exercice de 1959 


Durant l’exereice Ecoule, la FKH s’est occup&e des tra- 
vaux suivants: 


1. Travaux de recherches et sur commande 


a) Les mesures de la foudre au Monte San Salvatore ont 
ete poursuivies optiquement et oscillographiquement. M. H. 
Rutz, qui surveille nos &quipements sur cette montagne, a pu 
obtenir 60 oscillogrammes du courant, lors de coups de foudre 
sur les deux tours du sommet et sur le San Carlo. L’un des 
deux shunts fut endommag& par un coup de foudre, la couche 
exterieure de la resistance de mesure bifilaire en constantan 
s’etant affaissee, de sorte que le ruban fut &tire et sa section 
subit une etrange, mais typique deformation. Il s’agit pro- 
bablement de l’action de forces dynamiques exercees par le 
courant, liee peut-etre a un &chauffement subit de la resistance 
par la foudre. Il s’agira d’elucider cet etrange phenomene et 
de tenter de le reproduire par des chocs de courant de forte 
intensite. Les courants de foudre enregistres presentant par- 
fois des fronts extremement raides, il &tait necessaire d’avoir 
la certitude d’une precision suffisante de la mesure. Cela a 
ete realise au debut de l’ann&e 1960 par un contröle de la trans- 
mission des grandeurs de mesure entre le shunt et l’oscillo- 
graphe, a l’aide d’un oscillographe Tektronix, ainsi que par le 
montage d’un cäble de trainage, en vue de la periode d’orages 
de 1960. 

Le nombre de photographies d’eclairs aux alentours de la 
montagne fut &galement beaucoup plus grand que l’annee 
precedente, car il y eut plusieurs orages nocturnes. Alors que 
les donnees statistiques concernant les points d’impact se sont 
ainsi amplifiees, les resultats photographiques du sens de de- 
placement de l’eclair demeurent peu satisfaisants, malgre un 
ajustage soigneux des appareils. Des essais comparatifs avec 
une autre construction de camera Boys sont prevus pour 1960, 
afin d’obtenir des resultats sans cesse meilleurs. 


b) Travaux de recherches et sur commande dans la station 
d’essais de Däniken 


A la fin de 1958, l’agrandissement de notre station d’essais 
de Däniken a pour ainsi dire et@ acheve. Il ne reste plus que 
quelques travaux complementaires (telecommande) et revi- 
sions du bätiment ä effectuer. La voiture de l’oscillographe a 
&t& revisee A fond et amelioree durant le premier trimestre de 
1959. Elle fut ensuite constamment utilisee, du printemps ä 
Noel, pour des mesures dans des installations. i N; 

Du fait que les travaux d’agrandissement etaient termines, 
toute une serie de travaux sur commande a pu £tre executee, 
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dont certains necessiterent des recherches. Les travaux de re- 
cherche pure ne furent pas nombreux; il s’agissait, par 
exemple, d’une etude de la protection d’installations inte- 
rieures contre des surtensions dues a la foudre, pour le sous- 
comite de la basse tension du CT 28. La question qui se posait 
etait de savoir si des installations interieures peuvent £&tre 
protegees plus rationnellement par de simples Eclateurs, du 
genre des coupe-circuit A gaz rare de l’Administration des 
PTT, que par les parafoudres Aa resistances dependantes de 
la tension, qui sont actuellement le plus souvent utilises. 


Un ordre important fut celui de l’examen de differentes 
barres omnibus isolees pour 150 kV d’une sous-station muni- 
cipale. Ces essais ne sont pas encore termines. Le perfection- 
nement des parafoudres selon les nouvelles Recommandations 
de la CEI et les futures Regles suisses donna lieu ä plusieurs 
ordres d’essais. Les recherches concernant les surtensions de 
couplage de transformateurs A vide ont de nouveau dü eire 
reportees a une date ulterieure, en raison de travaux sur com- 
mande plus urgents. 


ce) Travaux de recherches et sur commande a Mettlen 


La plate-forme d’essais de la FKH a Mettlen a eu ä essayer 
un nouevau disjoncteur ä faible volume d’huile et coupures 
multiples pour 220 kV, aussi bien en ce qui concerne le cou- 
plage de lignes ä vide, que le declenchement de courts-eircuits 
dans le reseau a 220 kV. 

Un transformateur de tension capacitif pour 220 kV a ete 
examine au point de vue de la presence d’une ferro-resonance 
lors de processus de couplage dans le reseau. Lors des essais 
de court-cireuit, on a constate en outre que la sensibilite ex- 
cessive de certains relais d’anciens modeles, notamment de 
relais a manque de tension, est tres genante dans des reseaux 
municipaux, car cela rend aleatoire l’utilite du re&enclenche- 
ment automatique dans les reseaux ä tr&s haute tension, de 
sorte que ces relais devraient Etre elimines. 


d) Travaux de recherches et sur commande dans des 
installations 

Les travaux sur commande consisterent presque unique- 
ment en mesures de surtensions de couplage de lignes et trans- 
formateurs A vide. Dans un cas, il s’agissait du declenchement 
d’un long cäble a 220 kV. 

Un ordre concermait l’essai sous tension de choc de quel- 
ques transformateurs ä 220 kV avant leur mise en service dans 
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installation. Pour cela, nous avons utilise pour la premiere 
fois les deux’ generateurs de chocs roulants en serie, afın 
d’obtenir la tension de choc de 1050 kV necessaire. Il est par- 
faitement possible, dans des installations en plein air ou l’on 
dispose de suffisamment de place, de proceder ä de tels essais 
dans linstallation hors tension et de contröler le comporte- 
ment des transformateurs avec la voiture de l’oscillographe. 


Des mesures ont ensuite &t& faites A la grande terre de 
Vinstallation ä 220 kV de Biasca, pour determiner la forme et 
la hauteur de l’entonnoir de terre, ainsi que l’admissibilite du 
raccordement de cette terre avec les voies des CFF. Des re- 
cherches sur commande concernerent la valeur de protection 
de gaines metalliques de cäbles de mesure et de cäbles pi- 
lotes dans une installation ä 220 kV, dans le cas de surtensions 
mues ä l’actionnement de sectionneurs et de disjoncteurs dans 
les circuits secondaires. 


2. Seances 


Le Comite d’action de la FKH a tenu trois seances en 
1959 pour s’occuper des affaires courantes et de la preparation 


des assemblees des membres. Les deux premieres furent pre- 
sidees par M. W. Hauser f, la derniere par M. W. Zobrist. 
Parmi les affaires courantes, il s’agissait egalement des de- 
comptes de l’amenagement de Däniken et de Mettlen et de la 
couverture du defieit qui en resultait. A l’Assemblee de prin- 
temps, qui fut presidee par le president sortant, M. W. Hau- 
ser 7, M. E. Vogelsanger fit un rapport sur des mesures ä l’en- 
tonnoir de tension du poste de couplage ä 220 V de Biasca des 
Forces Motrices de Blenio, qui fut suivi d’une interessante 
discussion aA propos de questions de mise ä la terre. A V’As- 
semblee d’automne, presidee pour la premiere fois par le 
nouveau president, M. W. Zobrist, l’ingenieur charge des essais 
fit un rapport sur la valeur de protection de gaines metalliques 
de cäbles de mesure et de cäbles pilotes, ce qui donna lieu 
A d’interessantes considerations theoriques. 


Le president sortant, M. W. Hauser 7, fut chaleureusement 
remerci& au nom de la FKH pour sa precieuse direction et sa 
collaboration, et il fut rappel& que le financement de l’agran- 
dissement des installations d’essais etait dü ä son initiative 
et ä ses efforts personnels. K. Berger 


Aus der Technologie der Wasserkraftgeneratoren: 
Die Statorwicklungen 


Vortrag, gehalten an der Diskussionsversammlung des SEV am 18. November 1959 in Bern, 
von K. Abegg, Zürich 


1. Einleitung 


Die technologischen Aufgaben im Generatorbau 
sind derart vielgestaltig, dass eine umfassende Be- 
handlung in der zur Verfügung stehenden Zeit nicht 
möglich ist und notgedrungen zum blossen Aufzäh- 
len mannigfaltiger Fragen im Zusammenhang mit 
Stahlbau-, Festigkeits-, Isolations-, Kühlungs-, Lage- 
rungs- und ähnlichen Problemen führen würde. Aus 
diesem Grunde soll im folgenden ein Hauptgebiet 
behandelt werden, das im Generatorenbau von aus- 
schlaggebender Bedeutung ist. 


2. Die Statorwicklungen 
von Wasserkraftgeneratoren 


Es darf wohl mit Recht behauptet werden, dass 
die Statorwicklung eines der wichtigsten, wenn nicht 
das wichtigste Bauelement der elektrischen Gross- 
maschine darstellt. Sie erfüllt die Hauptaufgabe 
jedes Generators: die Erzeugung elektrischer Ener- 
gie aus rotierenden Magnetfeldern. Die verschiede- 
nen Betriebsbedingungen und Bauformen der Was- 
serkraftgeneratoren führen zwangsläufig auch zu 
verschiedenen Wicklungstypen, die im folgenden 
kurz miteinander verglichen werden sollen. 


2.1 Die Wicklungsarten 


Die Wicklungen von Wasserkraftgeneratoren kön- 
nen in zwei grundsätzlich verschiedene Arten unter- 
teilt werden: Stabwicklungen (Fig. 1) und Spulen- 
wicklungen (Fig.2). Während sich die Stabwick- 
lungen mit 1...2 sog. Kunststäben pro Nut vor allem 
in Europa durchgesetzt haben, ist es in den USA 
üblich, geschlossene Spulen mit 4 und mehr Leitern 
pro Nut zu verwenden. 


Die Stabwicklungen (Fig.3) lassen sich unter- 
teilen in: 
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621.313.322-82 

a) Zweischichtwicklungen, sei es mit zylindri- 

scher oder kegelförmiger Anordnung der Wicklungs- 
köpfe, und 


Fig. 1 
Zweischicht-Stabwicklung eines 80-MVA-Generators, 
13 KV, 500 U./min 


b) Einschichtwicklungen, für Sonderaufgaben, 
wie Einphasen-Bahngeneratoren. 


Die Spulenwicklungen (Fig.4) zerfallen ana- 
log in: 

a) Zweischicht-Formspulen oder Spreizspulen, 
die heute auch in der Schweiz für Maschinen mit 
mehr als 2 Leitern pro Nut vermehrte Bedeutung 
gewinnen, und 

b) Einschicht-Formspulen oder konzentrische 
Spulen, die — früher häufig angewandt — heute 
praktisch vollständig aus den Statoren von Wasser- 
kraftgeneratoren verschwunden sind. 
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Trotzdem Spulenwicklungen gewisse fabrikato- 
rische Vorteile aufweisen und wenige, kleine Löt- 
stellen erfordern, konnte sich diese Wicklungsart in 


Fig. 2 
Zweischicht-Formspulenwicklung eines 283-MVA-Generators, 
13,8 KV, 327 U,/min 


der Schweiz für Statoren mit 2 Leitern pro Nut nicht 
durchsetzen. Hier behauptet nach wie vor die Stab- 
wicklung das Feld mit ihrem einfachen Wicklungs- 
aufbau, mit ihrer Sicherheit bezüglich Windungs- 
schluss und dem einfachen Wicklungs-Ein- und Aus- 
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Fig. 3 
Statorstäbe 


links: Teilleiterbündel-Stab einer Wellenwicklung 
rechts: drei Röbelstäbe einer Schleifenwicklung in verschiede- 
nen Fabrikationsstufen 


bau bei Störungen. Der relativ geringfügige Nachteil 
dieser Wicklungsart, je eine Lötstelle an beiden 
Enden, ist dabei im Vergleich zum komplizierten 
Ein- und Ausbau von Zweischicht-Formspulen unbe- 
deutend. Die Formspulen sind dort am Platz, wo 
kleine Maschinen mit relativ hohen Spannungen 
eine Mehrzahl von Serieleitern pro Nut verlangen. 

Zur Reduktion der zusätzlichen Cu-Verluste 
durch Stromverdrängung in der Nut werden bei 
Stabwicklungen heute fast ausschliesslich Kunst- 
stäbe verwendet, deren bekanntester Vertreter der 


Bull. ASE.t. 51(1960), n° 8, 23 avril 


Röbelstab (Fig.5) ist. Er besteht aus 2 Teilleiter- 
paketen, welche in der Nut derart verflochten sind, 
dass jeder Leiter jede Lage innerhalb des Stabes 


SER ZBTEL 


Fig. 4 
Formspulen 
von oben nach unten: 
— Zweischicht-Formspule (Spreizspule) mit Serieleiterbündeln 
aus blanken Teilleitern 
— Zweischicht-Formspule mit lack-glas-isolierten Serieleitern 
— Einschicht-Formspule (Konzentrische Spule) 


TEN ZIIGE 


Fig. 5 
Röbelstab 


geflochtene Teilleiter 
oben: mit Glas-Lack-Isolation 
unten: mit reiner Lackisolation 


SEVEETEH 


Fig. 6 
Teilleiterbündel-Stab 
180 °-Verdrillung der Teilleiterbündel in der Nutmitte 
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einnimmt. Damit wird in jedem Teilleiter die indu- 
zierte Nutstreuspannung gleich, so dass die Teilleiter 
an beiden Enden durch einfache Ösen miteinander 
verlötet werden können. Ein weiterer Vorteil des 
Röbelstabes, die beliebig wählbare Stabhöhe, ver- 
mag jedoch bei relativ kleinen Stäben, deren Höhe 
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Kupferfüllung von Kunststäben 
k Kupferfüllung; h Höhe, b Breite des Kupferelementes; 
GGL Teilleiter 2 X glasumsponnen und lackiert; L lackierte 
Teilleiter; 
_ Kupferquerschnitt 
4 nxb 


xoben: Teilleiterbündel-Stäbe mit lackierten Teilleitern, 
Isolationsauftrag beidseitig: 0,15 mm 


k 


x unten: Röbelstäbe mit glas-lack-isolierten Teilleitern, Iso- 
lationsauftrag beidseitig: 0,22 mm 
+ Teilleiterbündel-Stäbe mit Asbest-Zwischenlagenisolation 
0,25 mm dick 


A Röbelstäbe mit lackisolierten Teilleitern, Isolationsauftrag 
beidseitig: 0,15 mm 


e,oRöbelstäbe analog x, A jedoch mit reduzierten Kupfer- 
Kantenradien: r = 0,5 mm 


angenähert gleich der Breite ist, den Nachteil der 
schlechten Kupferfüllung nicht zu kompensieren. 
Aus diesem Grunde werden in solchen Grenzfällen, 
oder bei Serieleiter-Stabwicklungen, mit Vorteil 
Teilleiterbündel-Stäbe verwendet, die in der Mitte 
der Nut um 180° verdrillt sind (Fig. 6). Fig. 7 zeigt 
eine Gegenüberstellung der Kupferfüllung von Teil- 
leiterbündelstäben und äquivalenten Röbelstäben 
mit verschiedenen Isolationen. 
Damit stellt sich das erste Isolationsproblem: 


2.2 Die Teilleiter-Isolation 
Obwohl die Spannungsdifferenz zwischen den 
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einzelnen Teilleitern im Maximum einige Volt be- 
trägt, ist es aus 2 Gründen üblich, die Teilleiter mit 
Isoliermaterial der Wärmeklasse B oder höher zu 
isolieren: 

a) Die Isolation liegt im Kupfer eingebettet und 
erreicht daher die höchsten Kupfertemperaturen; 

b) Eine vorzeitige Alterung der Teilleiterisolation 
führt zu Teilleiterschlüssen, örtlichen Überhitzun- 
gen und damit zu schwerwiegenden Sekundär- 
schäden. 


Während in früheren Jahren die einzelnen blan- 
ken Teilleiter der Röbelstäbe durch mühsames Ein- 
schieben von Zwischenlagen aus Mica, Asbest oder 
Glasasbest gegeneinander isoliert werden mussten, 
wird heute vorwiegend das rationellere Verfahren 
vorisolierter Leiter verwendet. Für folienisolierte 
Stäbe werden glas-lack-isolierte Leiter bevorzugt, 
deren beidseitiger Isolationsauftrag 0,2...0,25 mm be- 
trägt. Die Glaszwischenlagen verhüten auch dann 
Teilleiterschlüsse, wenn Glimmeffekte infolge zu- 
fälliger Lufteinschlüsse den Lackanteil zerstören. 
Für vakuumimprägnierte Stäbe, bei denen Glimm- 
schäden praktisch ausgeschlossen sind, ist heute 
Lackisolation der Wärmeklasse F mit einem beid- 
seitigen Auftrag von ca. 0,15 mm erhältlich. 


Als Isolation für Teilleiterbündelstäbe werden ge- 
braucht: 

a) Glas-Asbest-Zwischenlagen von 0,2...0,25 mm 
Dicke für folienisolierte Stäbe; 

b) Speziallack-isolierte Teilleiter für vakuum- 
imprägnierte Stäbe. 

Spulenwicklungen werden in den meisten Fällen 
mit glas-lack-isolierten Teilleitern (GGL), ähnlich 
den Röbelstäben, hergestellt, wenn es sich um Teil- 
leiterbündel-Spulen handelt. Für Serieleiterspulen 
sind Lack-Glas-Lack-Isolationen (LGL, LGuL) zu 
empfehlen, da diese Isolationen im Betrieb unter 
Umständen Überspannungen ausgesetzt sind. 


2.3 Die Wicklungsisolation 


Ähnlich wie bei den Wicklungsarten lassen sich 
zwei grundsätzlich verschiedene Isolationsverfahren 
unterscheiden: 


a) Das Folien- oder Haefely-Verfahren, wie es seit 
1910 in Europa verwendet wird; 


b) Das Band-Verfahren oder Continuous Taping, 
wie es seit 1930 in den USA üblich ist. 


Beim Bandverfahren werden Mica-Papier-Bänder 
oder Mica-Glas-Bänder durchgehend im Nutenteil 
und Wicklungskopf, halb überlappt, aufgewickelt 
und anschliessend mit einem Bindemittel unter Va- 
kuum imprägniert. Die Isolation weist dabei den 
Vorteil eines homogenen Aufbaues, frei von Luft- 
einschlüssen, auf und gestattet, die Ausladungen der 
Wicklungsköpfe auf minimalsten Werten zu halten. 

Das Folienverfahren verlangt grundsätzlich ver- 
schiedene Isolationen für den geraden Nutenteil und 
die Wicklungsköpfe und hat dadurch einen Über- 
gang zwischen diesen Isolationen zur Folge, die sog. 
Stoßstelle, welche konstruktiv eine gewisse Auf- 
merksamkeit erfordert. Für den Nutenteil werden 
Micafolien verwendet, die bereits mit einem Binde- 
mittel versehen sind, während die Wickelköpfe nach 
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dem Bandverfahren mit Mica- oder ähnlichen Iso- 
lierbändern umwickelt und vakuumimprägniert 
werden. 

In neuester Zeit sind Verfahren entwickelt wor- 
den, die auf einer Kombination der Folien- und 
‚ Bandtechnik beruhen. Es handelt sich dabei um mit 
Kunstharz vorimprägnierte Bänder, welche ähnlich 
dem Continuous-Taping-Verfahren durchgehend auf- 
gewickelt werden. Da das Bindemittel in den Bän- 
dern enthalten ist, erübrigt sich das Vakuumimpräg- 
nieren; die Vakuumbehandlung selbst muss jedoch 
vor der Polymerisation beibehalten werden, um Lö- 
sungsmittel abzuziehen, welche für die Erhaltung 
der Bandflexibilität unerlässlich sind. 


Als wichtigstes Isoliermaterial für Wicklungsiso- 
lationen gilt heute nach wie vor der Glimmer, seien 
es die traditionellen Glimmerschuppen, deren 
Fläche mehrere cm? umfassen, seien es die modernen 
Glimmerpapiere, welche aus künstlich erzeugten, 
kleinen Glimmerschüppchen von wenigen mm? her- 
gestellt werden. Durch zahlreiche Versuche wurde 
bestätigt, dass die hohen 1-Minuten-Durchschlags- 
festigkeiten von 20...25 kV/mm, welche für Nuten- 
isolationen infolge der knappen Platzverhältnisse 
angestrebt werden müssen, nur durch glimmerhal- 
tige Isolationen erreicht werden. Wohl ist es heute 
möglich, Kunstharzfolien und Giesskörper herzustel- 
len, die kurzzeitig und bei geringen Dicken elektri- 
sche Festigkeitswerte bis 100 kV/mm aufweisen. Bei 
lang anhaltenden Spannungsbeanspruchungen fallen 
jedoch diese hohen Anfangswerte infolge von 
Glimmerscheinungen sehr rasch ab. Auch tempera- 
turbeständige Siliconkautschuk-Isolationen, wie sie 
neuerdings in den USA entwickelt wurden, weisen 
gegenüber Glimmerisolationen den Nachteil kleine- 
rer dielektrischer und thermomechanischer Festig- 
keit auf. 

Die Glimmerschuppen müssen durch geeignete 
Bindemittel miteinander verklebt und mit Träger- 
materialien, welche aus fabrikatorischen und Festig- 
keitsgründen notwendig sind, verbunden werden. Es 
hat sich dabei gezeigt, dass Art und Qualität dieser 
Bindemittel von ausschlaggebender Bedeutung für 
das spätere Betriebsverhalten, insbesondere für die 
Alterungsbeständigkeit der Wicklungsisolationen, 
sind. Die Entwicklungsarbeiten auf dem Gebiet der 
Isolationen konzentrieren sich daher in erster Linie 
auf die Bindemittel, wobei besonders die moderne 
Kunstharzchemie in den letzten 20 Jahren die Vor- 
aussetzungen für wesentliche Fortschritte geschaffen 
hat. 

Grundsätzlich kann unterschieden werden zwi- 
schen thermoplastischen und thermoelastischen 
Bindemitteln, wobei als typische Vertreter der As- 
phalt einerseits, Epoxyharze anderseits zu erwähnen 
sind. ; e 

Thermoplastische Materialien bewähren sich für 
Isolationen in Maschinen mittlerer Grösse mit re- 
lativ kleinen Eisenlängen und mässigen Betriebs- 
Temperaturen. Sie sind billig, lassen sich leicht ver- 
arbeiten und zeichnen sich durch gute dielektrische 
Werte aus, ganz besonders dann, wenn sie zur Va- 
kuumimprägnierung von Micabändern verwendet 
werden. Der einzige Nachteil asphaltimprägnierter 
Isolationen liegt in ihrer mangelhaften thermome- 
chanischen Festigkeit: Bei Temperaturen über 


Bull. ASE t. 51(1960), n° 8, 23 avril 


120 °C können mechanische Beschädigungen, her- 
vorgerufen durch die Wärme-Dilatationen des Wick- 
lungskupfers, die Isolationen zerstören. Es handelt 
sich bei diesen Schäden um die gefürchteten Kriech- 
erscheinungen, sei es die Bandwanderung am Nut- 
austritt bandisolierter Wicklungen, seien es die 
Staucheffekte der Nutenisolation in den Kühlschlit- 
zen des Statorblechkörpers. Durch Modifikation des 
Bindemittels oder durch besondere Massnahmen, 
welche das Aufquellen thermoplastischer Isolatio- 
nen in den Kühlschlitzen verhindern, ist es heute 
möglich, Asphaltisolationen auch in Wasserkraft- 
generatoren grosser Leistung zu verwenden. 

Während und nach dem Krieg stieg der Bedarf 
an elektrischer Energie in allen Ländern derart 
rasch an, dass der Ausbau der Kraftwerke damit 
vielerorts nicht mehr Schritt halten konnte. Es blieb 
häufig keine andere Wahl, als die Generatoren län- 
gere Zeit zu überlasten und das Risiko von Wick- 
lungsschäden in Kauf zu nehmen. Solche Schäden 
liessen denn auch nicht lange auf sich warten und 
führten leider besonders zum Ausfall grosser Ein- 
heiten, deren Isolationen thermomechanisch stark 
beansprucht wurden. Es ist daher nicht verwunder- 
lich, dass heute alle Kraftwerkbetriebe vermehrt 
Wicklungen hoher Lebensdauer verlangen, das heisst 
Isolationen, die auch bei längerer thermischer Über- 
lastung standhalten. Dieser Wunsch kann nur erfüllt 
werden, wenn die Fabrikation von Isolationen hoher 
thermomechanischer Festigkeit gelingt, das heisst 
von Isolationen, welche ihre elektrischen, dielektri- 
schen und mechanischen Eigenschaften bei den 
wechselnden Betriebsbedingungen auch bei hohen 
Temperaturen unverändert beibehalten. Es wird 
heute allgemein versucht, dieses Ziel durch Verwen- 
dung thermofester oder — noch besser — thermo- 
elastischer Kunstharze als Bindemittel zu erreichen. 
Die Anforderungen, die an Kunstharz-Bindemittel 
gestellt werden, sind dabei verschieden, je nachdem, 
ob es sich um ein Kunstharz zum Vorimprägnieren 
von Folien und Bändern oder um ein Imprägnier- 
harz für vakuumimprägnierte Wicklungen handelt. 

Es liegt auf der Hand, dass der fabrikatorische 
Vorteil vorimprägnierter Folien und Bänder durch 
eine Reihe fabrikatorischer Nebenbedingungen für 
das Bindemittel erkauft werden muss, welche für 
die Qualität der Isolation selbst von untergeordneter 
Bedeutung sind. Es handelt sich beispielsweise um 
Forderungen wie: 

a) Lagerfähigkeit im vorimprägnierten Zustand; 

b) Klebefreiheit im vorimprägnierten Zustand; 

c) Gute Flexibilität trotz minimalstem Lösung- 
mittelgehalt; 

d) Kein Gelieren während der Wickelarbeit usw. 
Solche Forderungen erschweren das Hochzüchten 
der dielektrischen und thermomechanischen Eigen- 
schaften ausserordentlich. 


Bei Imprägnierharzen beschränken sich die fabri- 
katorischen Nebenbedingungen auf Lagerfähigkeit 
und gutes Imprägniervermögen, so dass Harze ent- 
wickelt werden konnten, die bedeutend bessere ther- 
mische Eigenschaften aufweisen. Fig. 8 zeigt die 
Temperaturabhängigkeit der dielektrischen Ver- 
luste von Kunstharzen zum Vorimprägnieren und 
von Vakuumimprägnierharzen. 
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Wie die weiteren Ausführungen zeigen werden, 
ist es damit möglich, Isolationen zu fabrizieren, de- 
ren Wärmefestigkeit diejenige thermoplastischer Iso- 
lationen weit übertrifft. Bei den als Bindemittel ver- 
wendeten Kunstharzen ist jedoch einer Eigenschaft 
besondere Aufmerksamkeit zu schenken: der Glimm- 
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Temperaturabhängigkeit des tg ö verschiedener Kunstharze 


a Kunstharze zum Vorimprägnieren 
b Vakuum-Imprägnierharze 


beständigkeit. Spezielle Untersuchungen in Glimm- 
zellen haben gezeigt, dass Asphaltprodukte den Ein- 
wirkungen von Glimmentladungen besser widerste- 
hen als Kunstharze, die, ähnlich wie der organische 
Schellack, rasch zerstört werden. Trotzdem in neue- 
ster Zeit glimmbeständigere, metallorganische Epo- 
xyharze entwickelt wurden, ist es unerlässlich, Kunst- 
harz-Bindemittel vor Glimmangriffen zu schützen, 
was wiederum nur durch die früher erwähnten Glim- 
merbarrieren geschehen kann. Spezialversuche in 
Glimmzellen bestätigten die interessante Tatsache, 
dass die Schutzwirkung von Glimmerpapieren be- 
deutend besser als diejenige der grossen Glimmer- 
splittings ist, weshalb heute immer mehr Firmen 
ihre Kunstharz-Isolationen auf Glimmerpapieren, 
wie Samica, Romica usw. aufbauen. Die volle Aus- 
schöpfung der Vorteile des Glimmerpapiers ist aller- 
dings nur dann möglich, wenn neben der Binde- 
mittelfrage eine Reihe fabrikatorischer Feinheiten 
beachtet und streng kontrolliert werden. Die Miss- 
achtung dieses fabrikatorischen «know-how» führt 
zu schlechten Ergebnissen bezüglich Spannungs- 
festigkeit und gar oft zu falschen Schlüssen in der 
Beurteilung dieses neuen Isolierstoffes. 


Die Trägermaterialien Papier, Kunstfasern, Glas 
oder Asbest spielen sowohl für die Verarbeitung als 
auch für die mechanische Festigkeit der Isolationen 
eine Rolle und werden nach Massgabe der verlang- 
ten Wärmeklasse gewählt. Es hat sich dabei gezeigt, 
dass auch sog. Klasse-A-Material, wie Papier, im Ver- 
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band mit geeigneten Bindemitteln, höhere Tempera- 
turen aushält, ohne wesentliche Alterungserschei- 
nungen zu erleiden. Diese Feststellung bestätigt die 
bekannte Tatsache, dass nicht die einzelnen Isolier- 
stoffe, sondern vielmehr das Isoliermaterial in seiner 
Gesamtheit beurteilt werden muss. 


2.3.1 Folien-Isolationen 

Folien-Isolationen können folgendermassen un- 
terteilt werden: 

a) Schellack-Micafolium-Umpressungen, in Ge- 
brauch seit ca. 1910; 

b) Asphalt-Micafolium-Umpressungen, seit ca. 
1930; 

c) Kunstharz-Micafolium-Umpressungen, seit ca. 


1950. 


Die Betriebserfahrungen mit den bekannten 
Schellack-Micafolium-Umpressungen haben gezeigt, 
dass trotz einer wesentlichen Verschlechterung der 
dielektrischen Eigenschaften dieses organischen Bin- 
demittels eine genügende thermomechanische Festig- 
keit erzielt wird, um den Betrieb während Jahr- 
zehnten sicherzustellen. Schellackisolationen liefern 
damit den Beweis, dass ein Kriterium allein, in die- 
sem Fall der tg ö, für die Beurteilung der Qualität 
einer Nutenisolation nicht massgebend ist. 


Im Gegensatz dazu ist das dielektrische Verhalten 
von Asphalt-Micafolium-Isolationen bedeutend bes- 
ser, vorausgesetzt, dass Bindemittel verwendet wer- 
den, deren Lösungsmittel während der Verarbeitung 
entweichen können. Infolge der Thermoplastizität 
des Asphaltes sind diese Umpressungen bei höheren 
Temperaturen mechanisch wenig widerstandsfähig 
und neigen zu Kriecherscheinungen. 


Im Bestreben, die relativ guten thermomechani- 
schen Eigenschaften der Schellackmicafolien und 
die guten dielektrischen Resultate der Asphaltiso- 
lationen in einem Folium zu vereinigen, wurden zu 
Beginn der 50er Jahre Kunstharzmicafolien entwik- 
kelt. Es zeigte sich dabei sehr bald, dass mit Epoxy- 
harzen bessere Klebefähigkeit sowohl auf dem 
Wicklungskupfer, als auch zwischen den Glimmer- 
schuppen erzielt wurde, als beispielsweise mit den 
billigeren, bei hohen Temperaturen jedoch spröde- 
ren Polyesterharzen. Eine weitere Überraschung 
brachte die Feststellung, dass mit Glimmerpapieren 
bedeutend bessere Wärmefestigkeitswerte als mit 
den grossen Glimmerschuppen erreicht werden. 
Diese Tatsache beruht vermutlich auf der kleineren 
mechanischen Beanspruchung der Samicapartikel 
und dünneren Bindemittelfilme im Verlauf der 
Wärmedilatationen des Nutenkupfers infolge wech- 
selnder Belastung. 


Die Vorteile von Nutenisolationen aus Micafolien 
liegen einerseits in der relativ einfachen Herstel- 
lungsmethode, anderseits in der Möglichkeit, mecha- 
nisch feste, widerstandsfähige Isolationen in den 
Nuten und flexiblere Isolationen in den Wicklungs- 
köpfen zu wählen. Der Übergang zwischen Nuten- 
isolation und Wicklungskopf-Umbändelung zwingt 
jedoch den Konstrukteur, die Isolationshülse des 
Nutenteils durchführungsartig über das Eisen hin- 
ausragen zu lassen..Wie aus Fig. 9 hervorgeht, sind 
dabei die Ausladungen von der Isolationsdicke ab- 
hängig und werden primär durch die Prüfspannung 
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Fig. 9 
50-Hz-Randüberschlag-Spannung U, von Nutenisolationen 
L Ausladung der Nutenisolation 


art zu beeinflussen, dass eine wesentliche Steigerung 
der Randüberschlagspannung erzielt wird. Trotz 
dieser Massnahme sind bei Hochspannungsmaschi- 


nen Ausladungen in der Grössenordnung 150...250 


mm notwendig, welche eine unerwünschte Vergrös- 
serung der Wicklungskopfausladungen und damit 
der Maschinenlänge zur Folge haben. 


Für die Ausladungen der Wickelköpfe ist ferner 
der Abstand zwischen den einzelnen Spulenschen- 
keln massgebend, dessen Grösse durch Glimmeffekte 
im Wickelkopf und kühlungstechnische Erwägun- 
gen bestimmt wird. In Fig. 10 ist der Einsatz ver- 
schiedener Glimmerscheinungen dargestellt. Es ist 
dabei üblich, die minimalen Luftdistanzen im Spu- 
lenkopf derart zu wählen, dass bei den höchsten Be- 
triebsspannungen keine wandernden Büschelentla- 
dungen auftreten. Eine Gefährdung der Isolation ist 
allerdings erst dann zu erwarten, wenn stillstehende 
Stielbüschel entstehen, in deren Fusspunkten derart 
hohe Temperaturen auftreten, dass Perforation des 
Glimmers eintreten kann. Während der kurz dau- 
ernden, hohen Prüfspannungen können Stielbüschel- 
entladungen ohne Gefahr zugelassen werden, so dass 
sich teure konstruktive Massnahmen zur Vergrös- 
serung der Abstände zwischen den Spulenschenkeln 
verschiedener Phasen erübrigen. 

Die Nachteile der Folien-Isolationen, grosse 
Wickelkopfausladungen mit ihren Konsequenzen 
bezüglich Preis und Wirkungsgrad sowie die Er- 
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schwerung einer rationellen Fabrikation infolge 
einer Vielzahl von Isoliermitteln und Isolierverfah- 


a 
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a 
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Fig. 10 
Glimmeinsatz-Spannungen 07 in Wicklungsköpfen 
Asphaltimprägnierte Micaband-Isolation mit 
Glimmschutz-Anstrich 
a Luftdistanz im Spulenkopf 


ren hatten zur Folge, dass neuerdings auch in Eu- 
ropa vermehrt 


2.3.2 Band-Isolationen 


angewendet werden. Der Gewinn an Ausladung und 
damit an Kupfer und Wirkungsgrad ist dabei gerade 
bei den Wasserkraftgeneratoren mit ihren relativ 
kleinen Eisenlängen und zum Teil hohen Polzahlen 
sehr wesentlich. Je nach Eisenlänge und Höhe der 
Nennspannung sind Reduktionen der Windungs- 
länge zwischen 5 und 20 °/o möglich. 


Die in den USA entwickelte und heute auch in 
Europa vielfach verwendete, durchgehende Isolation 
mit Glimmerbändern, die nachträglich je nach Iso- 
lationsauftrag mehrmals mit Asphalt unter hohem 
Vakuum (ca.0,05 mmHg) imprägniert werden,kann 
auch heute noch als billige und qualitativ gute Iso- 
lation für Wasserkraftgeneratoren verwendet wer- 
den. Störungen mit dieser Isolation, die sich beson- 
ders durch gute dielektrische Werte auszeichnet, 
sind nur dann zu befürchten, wenn es sich um Ma- 
schinen mit sehr grossen Eisenlängen und relativ 
hohen Betriebstemperaturen handelt, die ausserdem 
durch häufige Laständerungen die Isolation mecha- 
nisch stark beanspruchen. Aus diesen Gründen ver- 
sagten nach dem zweiten Weltkrieg in den Vereinig- 
ten Staaten eine Reihe grosser Turbogeneratoren in- 
folge von Bandverschiebungen und Rissbildungen, 
besonders am Nutaustritt. Es war die Firma Westing- 
house, welche als erste ein neues Bindemittel auf 


Polyesterbasis entwickelte und eine kunstharzim- 
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prägnierte Micabandisolation auf den Markt brachte. 
Während die Dauerwärmebeständigkeit dieser I1so- 
lation mit 130...140 °C bereits einen wesentlichen 
Fortschritt gegenüber den thermoplastischen und 
modifizierten Asphalt-Isolationen darstellt, war es in 
neuester Zeit möglich, durch Verwendung modifi- 
zierter Epoxyharze Werte zwischen 150...160 G zu 
erzielen. Auch hier bewähren sich Glimmerpapier- 
bänder ausgezeichnet und liefern homogene Isola- 
tionen von bisher unerreichter thermomechanischer 
Festigkeit. Die Feuchtigkeitsbeständigkeit und Wi- 
derstandsfähigkeit gegen chemische Einflüsse sind 
weitere Merkmale solch warmfester, vakuumimpräg- 
nierter Kunstharz-Isolationen. 


Fig. 11 zeigt einen Vergleich der dielektrischen 
Verlustwinkelwerte verschiedener Folien und Band- 
Isolationen in Funktion der Temperatur. Dieser 
Verlauf stellt gleichzeitig ein Mass für die Warm- 
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Temperaturabhängigkeit des tg ö verschiedener Isolationen 


a Vorimprägnierte Folien-Isolationen; b Vakuumimprägnierte 
Bandisolationen; t Temperatur 


festigkeit des Isoliermaterials dar und dokumentiert 
die Fortschritte, welche durch Verwendung von 
Kunstharzbindemitteln erreicht wurden. 


In Fig. 12 werden Verlustfaktorkurven in Funk- 
tion der Spannung miteinander verglichen. Für 
Kunstharz-Isolationen kann dabei verlangt werden, 
dass auch durch das Aufheizen der Isolationen bis 
an die Grenze ihrer Dauerwärmebeständigkeit keine 
Änderungen des dielektrischen Verhaltens eintreten. 


Nach diesem Überblick über Aufbau und Eigen- 
schaften der Wicklungen von Wasserkraftgenerato- 
ren seien noch kurz einige Fragen der 
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Fig. 12 
Spannungsabhängigkeit des tg ö verschiedener Isolationen 


a Schellack-Micafolium; b Epoxy-Samicafolium; c mit Poly- 

ester vorimprägniertes Samicaband; d asphalt-vakuumimprä- 

gnierte Micabänder; e epoxy-vakuumimprägnierte Samica- 
bänder 


1 Neuzustand; 2 1 Zyklus bis 120 °C; 3 100 Zyklen bis 120 °C: 
4 1 Zyklus bis 150 °C 


U„ Nennspannung 
0,4...0,8 U„ Betriebsbereich der Klemmenspulen 


3. Kontrolle von Statorwieklungen 
erwähnt: 


Es ist dabei grundsätzlich zu unterscheiden zwi- 
schen: 


a) Fabrikationskontrollen an neuen Wicklungen 
zur Ausscheidung qualitativ mangelhafter Wick- 
lungsteile, und 


b) Alterungskontrollen im Betrieb, welche die 
Isolationsqualität in Funktion der Zeit überwachen 
und Aussagen über die weitere Lebenserwartung der 
Wicklung gestatten sollen. 


3.1 Die Fabrikationskontrollen 


basieren auch heute noch auf zwei seit Jahrzehnten 
mit Erfolg verwendeten Prüfverfahren: 


a) Prüfung mit hohen Wechselspannungen zur 
Gewährleistung eines bestimmten Spannungsniveaus 
und zur Ausscheidung mechanisch beschädigter 
oder inhomogener Isolationen; 


b) Ionisationskontrolle zur Überwachung der 
Fabrikationsgüte. 
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Während die untere Grenze der 50-Hz-Prüfspan- 
nungen durch die Normen vorgeschrieben ist und 
normalerweise 2 X Nennspannung + 1 bzw. + 3kV 
beträgt, stellt sich für den Konstrukteur die Frage 
nach der obersten zulässigen Grenze für Zwischen- 
kontrollen während der Fabrikation. Es ist eine be- 
kannte Tatsache, dass übersetzte Prüfspannungen 
Schäden im Dielektrikum einleiten, die im späteren 
Betrieb zu Störungen führen können. Die theoreti- 
sche Erfassung dieses Phänomens steckt noch in den 
Kinderschuhen und bietet besonders bei geschichte- 
ten Isolierstoffen grosse Schwierigkeiten. Der Kon- 
strukteur ist daher heute noch auf eigene Erfah- 
rungswerte angewiesen, die ihm gestatten, im Sinne 
einer scharfen Qualitätsauslese hohe Prüfspannun- 
gen anzuwenden und dennoch eine genügende Si- 
cherheit gegen ungewolltes Einleiten von Isolations- 
fehlern zu besitzen. Zur Abschätzung der maximalen 
Prüfspannungen können Durchschlag-Zeit-Kenn- 
linien herangezogen werden. Solche Kennlinien zei- 
gen einen raschen Abfall der Durchschlagspannun- 
gen bei kleinen Zeiten (ca. 20° in der ersten Mi- 
nute) und einen langsameren Abfall mit zunehmen- 
der Zeit (weitere 20% bis zu einer Stunde). Trotz 
weiterem Absinken der Durchschlagwerte in Funk- 
tion der Zeit kann daher für kurze 1-Minuten-Prü- 
fungen als obere Grenze beispielsweise die 1-Stun- 
den-Haltespannung gewählt werden. 

Die Prüfung mit kurzzeitigen hohen Gleichspan- 
nungen drängt sich besonders bei der Einzelstab- 
Prüfung auf, da diese Prüfmethode die Isolationen 
weniger stark beansprucht als die 1-Minuten-Prüfung 
mit 50 Hz und dennoch dielektrisch schlechte Stäbe 
mit genügender Sicherheit ausscheidet. Leider sind 
die Untersuchungen über den Korrelationsfaktor, 
welcher die einer bestimmten 50-Hz-Prüfspannung 
äquivalente Gleichspannung festlegt, noch nicht so 
weit gediehen, dass allgemein gültige Richtlinien er- 
lassen werden können. Daher hat auch hier der Kon- 
strukteur nach eigenem Ermessen zu handeln, wobei 
üblicherweise Korrelationswerte zwischen 1,6 und 
2,0 gewählt werden. 

Stoßspannungsprüfungen werden bei Stabwick- 
lungen, deren Isolationen einfacher mit 50-Hz- oder 
Gleichspannung geprüft werden, nur vereinzelt an- 
gewandt. Es hat sich dabei gezeigt, dass die Stoss- 
spannungen so hoch gewählt werden müssten, dass 
bei normalen Maschinen Randüberschläge am Nut- 
austritt auftreten, bevor die äquivalente Beanspru- 
chung der Nutenisolation erreicht wird. Die 1|50- 
Stoss-Randüberschläge, welche bei Nutumpressun- 
gen gemessen wurden, entsprechen angenähert den 
Scheitelwerten der 50-Hz-Randüberschlagspannun- 
gen. Damit würden übertrieben grosse Ausladungen 
der Nutenisolationen notwendig, die ganz besonders 
dann unbegründet sind, wenn die Maschinenwick- 
lungen durch Transformator-Blockschaltungen oder 
Überspannungsableiter gegen stossartige Überspan- 
nungen geschützt sind. 

Die Stoßspannungsprüfung ist sehr gut geeignet 
zur Kontrolle der Windungsisolation von Spulen- 
wicklungen, wobei die Höhe der Prüfspannung von 
der Anordnung der Serieleiter in der Spule sowie 
davon abhängt, ob die betreffende Maschine direkt 
auf Freileitung arbeitet oder durch einen Transfor- 
mator geschützt ist. Für die Prüfung stehen 2 Ver- 
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fahren zur Verfügung, die einander ungefähr eben- 
bürtig sind: 

a) Prüfung nach Rylander, und 

b) Prüfung nach Wellauer. 


In beiden Fällen wird der Prüfling mit einer glei- 
chen, zweiten Spule verglichen und mit Hilfe eines 
angekoppelten Messkreises festgestellt, ob der Span- 
nungsverlauf, hervorgerufen durch die Entladung 
einer Kapazität über eine Funkenstrecke, in beiden 
Spulen gleich oder verschieden ist. 


Die Ionisationskontrolle von neuen Statorwick- 
lungen lässt sich durchführen durch Messung der 
Ionisation mit der Scheringbrücke (tg ö-Messung) 
oder einen Ionisationstester (z. B. Renaudin-Appa- 
rat des Laboratoire Central des Industries Elec- 
triques) in Funktion der Spannung oder in Funktion 
der Temperatur (Wärmetest). 


Der stetige Verlauf der Ionisationswerte in 
Funktion der Spannung zeugt von einwandfreier Fa- 
brikation und ist charakteristisch für eine Isolation 
ohne Hohlräume. Lufteinschlüsse oder Hohlräume 
beginnen bei einer bestimmten Spannung zu glim- 
men, was im tg-ö-Verlauf durch den bekannten Ioni- 
sationsknick nachgewiesen werden kann. Bei moder- 
nen Kunstharzisolationen, insbesondere bei Kunst- 
harz-Folien-Isolationen, hat sich eine zusätzliche 
Messung, die Temperaturabhängigkeit der dielektri- 
schen Verluste, als zweckmässig erwiesen. Als Krite- 
rium dieses sog. Wärmetestes wird dabei gefordert, 
dass der bei Raumtemperatur gemessene Verlauf der 
tg-ö-Kurve in Funktion der Spannung vor und nach 
dem Aufheizen auf Temperaturen bis 120 °C un- 
verändert bleibt. Die Erfüllung dieser Bedingung 
zeigt, dass das Isoliermaterial genügend auspolyme- 
risiert ist und die notwendige Klebekraft besitzt, um 
den mechanischen Zusammenhang der Isolation 
auch bei Betriebstemperatur sicherzustellen. Ände- 
rungen des Ionisationsverlaufes, im besonderen das 
Auftreten eines Ionisationsknickes nach dem Wär- 
metest, weisen darauf hin, dass die Qualität des Iso- 
liermaterials mangelhaft war, oder dass durch feh- 
lerhafte Wickeltechnik Lösungsmittel in der Isola- 
tion eingeschlossen sind, welche den anfänglich 
scheinbar guten Zusammenhang der Isolation spren- 
gen. 


3.2 Alterungskontrollen von Statorwicklungen 
im Betrieb 


Diese Kontrollen, die in den letzten 10 Jahren 
vor allem von der Electrieite de France (EdF) ent- 
wickelt und auf breiter Basis ausgebaut wurden, sol- 
len gestatten, durch zerstörungsfreie Prüfmethoden 
bei minimalstem Zeitaufwand während der Revisio- 
nen, einen Hinweis auf die momentane Qualität der 
Wicklung und ihre weitere Lebenserwartung zu er- 
halten. 

Obwohl die EdF ihre Kontrollmethoden schon 
bei einer grossen Zahl verschiedener Generatoren 
angewandt und viel Erfahrungsmaterial gesammelt 
hat, können heute noch keine bestimmten Werte für 
die sichere Beurteilung des Isolationszustandes einer 
Maschine gegeben werden. Insbesondere ist es nicht 
möglich, durch eine einmalige Messung den Alte- 
rungszustand der Isolation zu beurteilen, ein Pro- 
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blem, das infolge der Vielfalt an Wicklungs- und 
Isolationsarten ausserordentlich kompliziert ist. 
Vielmehr ist man gezwungen, durch die laufende 
Wiederholung bestimmter Kontrollen Veränderun- 
gen in der Isolation einer bestimmten Wicklung zu 
registrieren, um — basierend auf Erfahrungen mit 
ähnlichen Wicklungen und künstlichen Alterungs- 
versuchen — frühzeitig den zunehmenden Zerfall 
der Isolation zu erkennen und dienotwendigen Mass- 
nahmen einleiten zu können. 


Die Alterungskontrollen von Wicklungen im Be- 
trieb zerfallen in 2 Teile: 


a) äussere, visuelle Untersuchungen, 
b) innere, elektrische Prüfungen. 


Die visuelle Kontrolle der Wicklung vermittelt 
dem erfahrenen Fachmann ein Bild über ihren all- 
gemeinen Zustand und gibt ihm einen Fingerzeig 
dafür, welche elektrischen Prüfungen in erster Linie 
durchgeführt werden müssen. Die äusseren Unter- 
suchungen umfassen: 


a) Kontrolle des Verschmutzungsgrades, beson- 
ders bei offenen Maschinen und Generatoren mit 
Kanalanschluss; 

b) Kontrolle der Nutenisolation bezüglich ther- 
mo-mechanischer Schäden wie Bandverschiebungen, 
Aufquellungen oder Stauchungen in den Kühl- 
schlitzen und am Nutaustritt; 


c) Glimmerscheinungen am Nutaustritt; 


d) Kontrolle der Wicklungsköpfe auf Defor- 
mationen und lIsolationsbeschädigungen durch 
Kurzschlusskräfte. Aufauellen, insbesondere von 
thermoplastischen Kopfisolationen, und Zustand 
von Abstützungen, Bandagen und Anstrich. 


Die elektrischen Prüfungen lassen sich in 3 Haupt- 
gruppen unterteilen: 


a) Ionisationskontrollen; 
b) Prüfungen mit Gleich- und Wechselspannung; 
c) Temperaturkontrollen. 


Die Ionisationskontrollen verfolgen das Ziel, den 
Zustand der Isolation durch Überwachung der in- 
neren lonisation zu überprüfen. Es ist dabei üblich, 
vorerst nur eine allgemeine Ionisationskontrolle 
durchzuführen und erst in kritischen Fällen lokale 
Ionisationsuntersuchungen mit besonderen Prüf- 
sonden zur Ermittlung fehlerhafter Wicklungsteile 
anzuwenden. 


Prüfungen mit kleinen Gleichspannungen liegen 
die Untersuchungen von Maxwell an geschichteten 
Dielektrika zugrunde, die gezeigt haben, dass beim 
plötzlichen Anlegen einer Gleichspannung folgende 
Ströme zu unterscheiden sind: 


a) Ladestrom, der mit zunehmender Ladung der 
Wicklungskapazität rasch abklingt; 


b) Nachlade- oder Absorptionsstrom, dessen 
Grösse hauptsächlich durch den Aufbau und damit 
durch den Zustand der Ionisation gegeben ist und 
der bedeutend langsamer als der Ladestrom abklingt. 


c) Isolations- oder Ableitstrom, gegeben durch 
die Leitfähigkeit der Isolation selbst sowie durch 
die Ableitung auf der Oberfläche infolge Feuchtig- 
keit und Verschmutzung. 
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Während der Ladestrom zur Beurteilung von Iso- 
lationen von untergeordneter Bedeutung ist, kann 
der Absorptionsstrom — oder der äquivalente Vor- 
gang beim Entladen der Wicklungskapazität: der 
Resorptionsstrom — zusammen mit dem Ableitstrom 
als Alterungskriterium benützt werden. Als Ver- 
gleichswert wird üblicherweise der bei ca. 500 V 
nach einer Minute gemessene und auf 1 Vund IF 
Wicklungskapazität bezogene Resorptionsstrom ge- 
wählt. Neben der Temperatur beeinflusst vor allem 
die Feuchtigkeit die Resorptionsvorgänge, weshalb 
gleichzeitig mit den Resorptionsmessungen eine 
Feuchtiekeitskontrolle durch Messung des sog. Po- 
larisationsindexes vorgenommen wird. Der Polarisa- 
tionsindex ist definiert als Verhältnis der Ströme, 
gemessen nach einer und nach 10 min, ein Wert, der 
bei konstanter Temperatur vor allem in Funktion 
der Feuchtigkeit und des Verschmutzungsgrades 
variiert. 


Die Isolationskontrollen mit hohen Gleichspan- 
nungen sind heute noch umstritten, da man sich über 
die Frage des Korrelationsfaktors noch nicht im 
klaren ist. Auch die früher verbreitete Ansicht, dass 
bei Gleichspannungsprüfungen keine Ermüdungs- 
erscheinungen in der Isolation zu erwarten sind, 
wurden durch neuere Untersuchungen widerlegt, wo 
anhand von Messungen an stark gealterten Isolatio- 
nen schon Ermüdungserscheinungen bei Gleichspan- 
nung gemessen wurden, die 30 und weniger Prozent 
des Durchschlagwertes betragen. 


Da Gleichspannungsprüfungen keine volle Ge- 
währ gegen ungewollte Wicklungsbeschädigungen 
bieten, wird auch heute noch vielfach eine Kontrolle 
des Isolationsniveaus mit 50-Hz-Wechselspannung 
durchgeführt, wobei üblicherweise 80% der Prüf- 
spannung nach Norm nicht überschritten werden. 
Auch dieser Prüfung haftet der Nachteil jeder Span- 
nungsprüfung an, dass den effektiven Betriebsver- 
hältnissen nur wenig Rechnung getragen wird. So 
werden Wicklungsteile in der Nähe des Sternpunktes 
mit voller Spannung geprüft und dabei vielleicht be- 
schädigt, trotzdem im normalen, symmetrischen Be- 
trieb diese Teile kleine Spannungen gegen Erde auf- 
weisen. 


Zur Ergänzung der erwähnten elektrischen Kon- 
trollen können auch Temperaturkontrollen zu Hilfe 
genommen werden. Diese Messungen basieren auf der 
Tatsache, dass Alterungserscheinungen der Isolation 
auch ihre Wärmeleitfähigkeit beeinflussen. Es ist 
daher möglich, durch periodische Kontrollen des 
Temperaturgefälles innerhalb der Isolation bei glei- 
chen Betriebsbedingungen die Alterung der Isola- 
tion zu verfolgen. 


Das Problem der Qualitätsbeurteilung von Wick- 
lungen ist derart weitschichtig und mit praktischen 
Erfahrungen verbunden, dass sich eine Koordination 
der Anstrengungen und ein zweckmässiger Erfah- 
rungsaustausch aufdrängt. Während die EdF in 
Frankreich diese Aufgabe übernommen hat, sind es 
in der Schweiz vor allem die Elektromaschinen- 
bauer, die sich in den letzten Jahren dieser Fragen 
angenommen haben. In Erkenntnis dieser wichtigen 
Aufgabe bauen sie ihre Service-Equipen weiter aus, 
Equipen, deren Aufgabe vor allem darin besteht, in 
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enger Zusammenarbeit mit den Isolationsforschungs- 
zentren einerseits und den Elektrizitätsunterneh- 
men anderseits den Isolationszustand der geliefer- 
ten Generatoren periodisch zu überprüfen. Damit 
wird die Möglichkeit der Kundenberatung geschaf- 


‚ fen und gleichzeitig ein wesentlicher Beitrag für die 


Weiterentwicklung der Isolationen grosser Genera- 
toren geleistet. 

Wie auf andern Gebieten des Grossmaschinen- 
baues zeigt sich auch hier eine Tatsache, der 
besonders bei Isolationsfragen grosse Bedeutung zu- 
kommt: Die eminente Wichtigkeit der engen Zu- 
sammenarbeit zwischen Konstrukteur und Betriebs- 
mann. Sie allein stellt den Fortschritt auf dem Ge- 
biet der Konstruktion grosser Wasserkraftgenerato- 
ren sicher, einen Fortschritt, der imstande sein wird, 
auch in Zukunft die Deckung des rasch steigenden 
Bedarfes an elektrischer Energie mit betriebssiche- 
ren Maschinen zu gewährleisten. 
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Technische Mitteilungen — Communications de nature technique 


Die Problematik der Konjunkturprognose 
338.97 

[Nach E. Böhler: Die Problematik der Konjunkturprognose. 
Ind. Organisation. Bd. 28(1959), Nr. 9, S. 257...260] 

Es ist interessant festzustellen, dass die Menschheit auf 
der einen Seite in der Politik, in der Wirtschaft und im täg- 
lichen Leben bestrebt ist, nach Prognosen zu handeln, auf der 
anderen Seite aber diese wieder anzweifelt, sei es aus prin- 
zipiellen Gründen, oder sei es weil viele Prognosen sich als 
falsch erwiesen haben. 

Vorerst sei festgehalten, dass es im allgemeinen nicht mög- 
lich ist, eine totale Wirtschaftsprognose zu stellen, denn die 
Wirtschaft hängt nicht allein von wirtschaftlichen Faktoren 
ab, sondern auch von politischen, technischen, gesellschaft- 
lichen und psychologischen, die aber alle ihrer eigenen Gesetz- 
mässigkeiten genügen und vom Gesichtspunkt der Wirtschaft 
aus, deren Gesetzmässigkeit stören. Eine treffende Aussage 
über die Wirtschaftsentwicklung wäre daher nur möglich, 
wenn die Entwicklung der erwähnten Faktoren auch mitbe- 
rücksichtigt werden könnte, was aber nicht der Fall ist. Eine 
Wirtschafsprognose kann nur einzelne, aber nicht alle wirk- 
samen Wirtschaftsfaktoren erfassen. Die Tendenz der erfassten 
Faktoren kann daher infolge der nicht erfassten oder nicht 
erfassbaren Faktoren von der Wirklichkeit stark abweichen. 

Diese und noch einige andere Gründe verursachen, dass 
der Konjunkturbeobachter nur die Entwicklungstendenzen 
wirtschaftlicher Faktoren angeben kann, wenn er voraussetzt, 
dass alle anderen Umstände sonst gleichbleiben. Damit kann 
aber eine Prognose nur einen hypothetischen Charakter be- 
sitzen. 

Trotz dieser Feststellung ist es dem Unternehmer nicht 
möglich, darauf zu verzichten, sich eine Vorstellung über die 
zukünftige Entwicklung der Wirtschaft zu machen. Um ein 
richtiges Bild zu erhalten, sollte er aber auch seinen Instinkt 
benützen, welcher zwar keine rationelle Prognose erlaubt, doch 
gegebenenfalls den einzuschlagenden Weg weisen kann. Lei- 
der ist es in der heute mehr und mehr kanalisierten und 
rationalisierten Wirtschaft immer weniger möglich den In- 
stinkt zu brauchen, denn dieser kommt nur dann zur Gel- 
tung, wenn das rationelle Bewusstsein seine Hilflosigkeit an- 
erkennt. 

Trotz allem ist der Praktiker heute auf eine verstandes- 
mässige Konjunkturanalyse angewiesen. Diese wird gewisser- 
massen zum Grundstein der Geschäftspolitik, weil sie auf 
quantitative Beobachtungen wie Planung für Verkauf, Einkauf 
und Finanzierung usw. ausgerichtet ist. Die in aller Welt wir- 
kenden Konjunktur-Institute stellen sich die Aufgabe, diese 
Entwicklungen zu verfolgen. Auf längere Frist jedoch können 
solche Prognosen aus den bereits erwähnten, nicht erfassten 
oder nicht erfassbaren Gründen dem Unternehmer nicht 
dienen. k 

Der Erfolg der Konjunkturbeobachtung liegt auch nicht 
allein im Inhalt der Prognosen, sondern eher darin, dass der 
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Unternehmer angeregt wird nachzudenken über die Entwick- 
lung aller jener Faktoren, die in der Prognose nicht berück- 
sichtigt werden konnten. Er muss sich dann dabei auch Re- 
chenschaft geben über den Erfolg seines Unternehmens, über 
den Verkauf, Fertigwaren- und Rohmateriallager und vieles 
andere mehr. Durch dieses Nachdenken gelangt er zu den 
letzten Elementen der Gesamtkonjunktur, wie Konsum, In- 
vestitionen in Lagern, Export, Ausgaben der öffentlichen 
Wirtschaft usw., damit er die Bewegung der Gesamtkonjunktur 
rechtzeitig zu erfassen in der Lage ist. E. Schiessl 


Militärische Anwendungen der Infrarottechnik 


621.383.2 : 623 


[Nach L. W. Nichols, W. A. Craven, R. W. Powell u.a.: Mili- 
tary Applications of Infrared Techniques. Proc. IRE Bd. 47(1959), 
Nr. 9, S. 1611...1624] 


Raketenzielsucher und «Homers» 


Die Verwendung der Infrarot- (IR-)-Technik zur selbsttäti- 
gen Zielortung und -lenkung drängt sich auf; viele militärisch 
wichtige Ziele strahlen grössere IR-Wärmebeträge ab. Die 
ersten Versuche wurden 1930 in Deutschland gemacht; im 
2. Weltkrieg gelang es, Kolbenmotor-Bomber bis auf 5 km 
Entfernung «infrarot aufzuspüren». 

Amerikanischen und britischen Anstrengungen ist es zu 
verdanken, dass diese Entwicklungen weitergeführt wurden 
und begünstigt durch die Entwicklung von Strahlflugzeugen 
einerseits, verbesserter Bleisulfidempfängerzellen anderseits 
zu beachtlichen Erfolgen geführt haben. Heute liegen lei- 
stungsfähige IR-Abwehrsysteme vor; als erfolgreichstes gilt 
die Luft-Luft-«-Homing»-Rakete auf Strahlflugzeuge. 


Der Raketenzielsucher fasst die Information über die 
Lage seines Zieles optisch auf und wandelt sie in Lenkstell- 
bewegung. Geometrisch folgt er einer vorgeschriebenen Bahn, 
an deren Ende der Schnittpunkt mit der Zielbahn ist. Der 
Kurs steuert sich so (z.B. konstanter Seitensichtwinkel oder 
Schielwinkel zum Ziel), dass sowohl Raketenzielsucher und 
Ziel sich gleichzeitig im Treffpunkt treffen. Das Steuer- und 
Lenksystem ist ein geschlossenes Regelsystem. 


In einem Raketenzielsucher müssen viele. gegensätzliche 


technische Forderungen harmonisiert werden: 


Besondere technologische 
Einbauforderungen im 
Raketenkopf 

Begrenzte Öffnung 

(wegen Platz und Gewicht) 
Kurze axiale Teleskopbrenn- 
weiten (wegen Länge) 

Feste unverstellbare Elemente 
(wegen Stabilität und 
Fertigung) 


Gewünschte physikalische 
Charakteristiken 


Weite Teleskopöffnung 
(zwecks grosser Reichweite) 


Hohe optische Auflösung 
auf weite Entfernung 


Optische Schärfekorrekturen 
und -einstellungen 
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Geringes Gewicht und kleine 
Trägheit 

Grosse Schwankungen im 
Aussentemperaturverlauf und 
starke Erschütterungen 
möglich 

Leichte, biegsame Kabel, 
starken Schwingungen aus- 
gesetzt 


Starke, kräftige optische 
Bestandteile 

Konstante Temperatur und 
stabile Montage 


Starr montierte elektrische 
Verkabelung (zwecks Ver- 
hinderung der Verstärker- 
mikrophonie) 

Ein typisches IR-Zielsuchgerät besteht aus einem IR-Dom 
vor einem bildformenden Teleskop, einem Bildfeldzerleger 
oder -abtaster im Bildfeld des Teleskops (im einfachsten Fall 
nur ein Unterbrecher), aus einer IR-Empfangszelle und einer 
Verstärkerelektronik. Der Bildfeldabtaster unterbricht perio- 
disch das vom Teleskop geformte Zielbild, die IR-Zelle wird 
wechselnd bestrahlt und erzeugt dem Verstärker einen pulsie- 
renden Wechselstrom, woraus die Richtungsinformation des 
Zieles im Gesichtsfeld abgeleitet wird. Bleisulfidzellen sind 
empfindlich auf IR-Strahlen bis zu einer Wellenlänge von 
3 um. Sie sind vielleicht die besten Empfänger, falls das strah- 
lende Ziel höhere Temperaturen als 350 °C aufweist. Heute 
finden auch Bleiselenid, goldbehandeltes Germanium, Indium- 
Antimonid usw., meist gekühlt, Anwendung für die Wellen- 
längenbereiche von 3..5 um (d.h. bei tiefern Zieltemperatu- 
ren). 

Die Schwellenempfindlichkeit moderner Raketenzielsucher 
ist bis zur physikalischen Grenze gezüchtet, und weniger als 
10-12 W/cm2 können genügen, ihn ins strahlende Ziel zu lei- 
ten. Doch stellen sich viele Probleme im Zusammenhang mit 
der Hintergrundstrahlung und der von Wolken, Bergen oder 
vom Boden reflektierten Sonnenstrahlung. Zwei Beispiele ein- 
gesetzter Zielsucher: Der «Sidewinder» der USA-Marine 
(125 mm Durchmesser, 2,7 m Länge, 70 kg Gewicht), der 
«Falcon» der USA-Luftwaffe (165 mm Durchmesser, 2 m 
Länge, 55 kg Gewicht). 

Weitere, nach denselben Prinzipien entwickelte und teils 
eingesetzte IR-Militärgeräte sind die folgenden: IR-Ziel- und 
Feuerleitgeräte in Jägern, IR-Zielgeräte zur Jägerabwehr in 
Flugzeugen, IR-Frühwarnanlagen an Bord von Flugzeugen, 
IR-Anzeige von interkontinentalen Raketen (ICBM und 
IRBM), IR-Nachtsehgeräte, IR-Luftaufklärung, IR-Signalisie- 
rung und -Telephonie, IR-Raketentestgeräte. A.Welti 


Arbeitsphysiologische Untersuchungen mit 
verschiedenen Beleuchtungssystemen an einer 


Feinarbeit 


658.3.043.5 

[Nach E. Grandjean, B. Horisberger, L. Havas, K. Abt: 

Arbeitsphysiologische Untersuchungen mit verschiedenen Be- 

leuchtungssystemen an einer Feinarbeit. Ind. Org. Bd. 28(1959), 
NE278505..231...236] 


Die Wirkung verschiedener Beleuchtungssysteme, sowie 
von Glüh- und Fluoreszenzlampen wurde auf Leistung, Er- 
müdung und subjektive Empfindung bei der Ausführung 
feiner Arbeit in der Uhrenindustrie untersucht. Als Arbeit 
wurde das Einlegen kleiner Achsen (pignons) von 3 mm 
Länge und 0,7 mm Durchmesser in einen «Chargeur» an 
einem in der Uhrenindustrie üblichen Arbeitsplatz gewählt. 

Im Gegensatz zu vielen bisher durchgeführten Versuchen 
über die Wirkung künstlicher Beleuchtung auf den Menschen, 
z.B. beim Lesen, spielt bei den vorliegenden Untersuchungen 
die Schattigkeit eine wesentliche Rolle, da sie den sehr kleinen 
Sehobjekten die für das Erkennen nötige Plastizität verleiht. 


In die Untersuchung wurden folgende Beleuchtungssysteme 
einbezogen: 


Beleuchtung I: Glühlampen 40 W in Aluminiumreflektor 

über dem Arbeitstisch. 

Scheinwerfer mit 100-W-Glühlampe, Schutz 

gegen direkte Blendung. 

Beleuchtung III: Arbeitsplatzleuchte mit 2 Leuchtstofflam- 
pen 8 W, phasenverschoben. 

Beleuchtung IV: Wie Beleuchtung III, aber ohne Phasen- 

verschiebung. 

Leuchte mit zwei Fluoreszenzlampen, 

40 W, 120 cm, phasenverschoben. 

Beleuchtung VI: Wie Beleuchtung V, aber nicht phasenver- 
schoben. 


Beleuchtung II: 


Beleuchtung V: 
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Beleuchtung VII: Wagrecht angeordnete Arbeitsplatzleuchte, 
Abdeckung der Leuchte mit nach aussen 
konkaven, milchglasähnlichen Kunstharz- 


platten. 
Beleuchtung VIII: Wie Beleuchtung VII, mit vor der Leuchte 
angeordnetem lichtstreuendem Vorbau, 


zwecks Erzielung diffusen Lichteinflusses. 


Die Beleuchtungsstärke betrug bei allen Beleuchtungs- 
systemen unmittelbar am Sehobjekt 1000 Lux. Der Leucht- 
dichtenkontrast zwischen der Arbeitsunterlage und den mitt- 
leren und peripheren Teilen des Gesichtsfeldes wurde auf 
1:10...20 geschätzt. Die Raumbeleuchtung ergab eine Be- 
leuchtungsstärke von 100 Lux. 

Für die Versuche standen 4 Versuchspersonen zur Verfü- 
gung, von denen sich eine in der Folge als ungeeignet erwies, 
so dass deren Resultate bei der Auswertung nicht berück- 
sichtigt werden konnten. Als Maßstab der Leistung wurde die 
Zahl der stündlich in den Chargeur eingelegten Pignons be- 
nützt. 

Die Durchschnittswerte der stündlich erreichten Stückzahl, 
die für jedes Beleuchtungssystem gesondert berechnet wur- 
den, gehen aus Fig. 1 hervor, aus der auch die prinzipielle An- 
ordnung der Leuchten an den Arbeitsplätzen ersichtlich ist. 


I z I P1 7 174 1718 IT 


SEV28873 


Fig. 1 
Anordnung der Leuchten der Beleuchtungssysteme I...VIII und 
die für jedes System erreichten Leistungen 
Durchschnittswert von je 15 Versuchen mit je 
3 Versuchspersonen 
n Stückzahl pro Stunde 


Die Versuchspersonen wurden jeweils nach ihren subjek- 
tiven Empfindungen, wie Ermüdung, Kopfschmerzen und 
Augenbrennen befragt, und nach Abschluss aller Versuche 
hatten die Versuchspersonen rückblickend die verschiedenen 
Beleuchtungssysteme zu beurteilen. Vor und nach der Arbeit 
wurden, um die nervöse Ermüdung der Versuchspersonen zu 
erfassen, die subjektiven Verschmelzungsfrequenzen des Auges 
und die optischen Reaktionszeiten gemessen. 

Das Resultat der Untersuchungen ist das folgende: 


Sowohl auf Grund der gemessenen Leistungen wie auch 
auf Grund der Einstufung durch die Versuchspersonen steht 
die Beleuchtung mit den grossen Leuchtstoffröhren (Beleuch- 
tung V und VI) an erster Stelle. Dann folgen die Tischlam- 
pen mit lichtstreuenden Vorsätzen (Beleuchtung VII und 
VIII), während die Arbeitsplatzlampen (Beleuchtung III und 
IV) und der Scheinwerfer (Beleuchtung II) subjektiv am 
schlechtesten beurteilt werden. 

Aus den Versuchen geht hervor, dass für Arbeiten mit sehr 
kleinen Sehobjekten folgende Forderungen an die Beleuch- 
tung gestellt werden können: 

1. Fluoreszenzlampen sind Glühlampen vorzuziehen. 
2. Fluoreszenzlampen sind phasenverschoben zu installieren. 
3. Das Licht soll von vorne unter kleinem Winkel auf den 

Arbeitsplatz fallen. 

4. Der ganze Arbeitsplatz soll möglichst gleichmässig ausge- 
leuchtet sein. 
3. Die Leuchten sind gegen direkte Sicht abzuschirmen. 


Bemerkung des Referenten 


Wohl wurden die Resultate der Leistungsmessungen sta- 
tistisch gesichert, doch scheint die Zahl der Versuchspersonen 
ausserordentlich klein. An der 14. Vollversammlung der Com- 
mission Internationale d’Eelairage (CIE) wurde von namhaf- 
ten Fachleuten verschiedentlich darauf hingewiesen, dass bei 
Untersuchungen über angenehme und unangenehme Wirkun- 
gen der Beleuchtung die Zahl der Versuchspersonen möglichst 
gross sein muss. E. Bitterli 
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220-kV-Druckluftschnellschalter in der Freiluftanlage des Kraftwerkes Riddes 
der Forces Motrices de Mauvoisin S. A., Sitten, Wallis. 


Unsere 


Druckluftschnellschalter 


in Verbindung mit unseren rasch und sicher arbeitenden Relais 
schützen Ihr Netz vor Störungen undatmosphärischen Einflüssen. 


SiezeichnensichspezielldurchrückzündungsfreiesSchaltenaus. 


BROWN BOVERI 


AG. BROWN, BOVERI & CIE., BADEN 


Fernmessung 
und 


Prinzip: 


Erzeugung von den Messwerten 
proportionalen Gleichströmen, 
die über beliebig grosse Distan- 
zen aufbeliebig viele Empfangs- 
Instrumente übertragen werden 
können (Ra < 5000 0). 
Widerstandsänderungen im 
Messkreis und andere Störein- 
flüsse beeinträchtigen dieMess- 
genauigkeit (KL. 0,5) nicht. 
Betriebsbereitschaft wird durch 
Indikator angezeigt. 


MESSUMFORMER 
mit TRANSISTOREN 


daher wartungsfrei und von praktisch 
unbegrenzter Lebensdauer 


Leistungs- 
summierung 


Vorteile: 


Einfache Leitungsführung von 
der Messtelle zu den Empfangs- 
Instrumenten mit nur 2 dünnen 
Leitern. 

Wechselnde Energierichtung 
benötigt keine Hilfsgleichspan- 
nung. 

Addition und Subtraktion ver- 
schiedener Messwerte durch 
einfache schaltungstechnische 
Massnahmen. 
Leistungssummierung auch bei 
nichtsynchronen Netzen. 


Besuchen Sie uns an der 
Mustermesse Basel: 
Halle 3, Stand 701 (Gruppe 11) 


Production et distribution d’energie 
Les pages de ’UCS 
’ 


69° Assemblee generale (ordinaire) de PUCS 
du samedi 21 mai 1960, 10 h 00 


a la salle de conferences de la Societä Elettrica Sopracenerina, A Locarno 


Ordre du jour 


1° Nomination de deux scrutateurs et du secretaire de la seance. 
2° Proc&s-verbal de la 68° Assemblee generale du 29 aoüt 1959 A St-Moritz. 
3° Rapports du Comite et de la Section des achats de ’UCS sur l’exercice 1959. 
4° Comptes de ’UCS pour l’exereice 1959; comptes de la Section des achats pour l’exercice 1959; rapport 
des contröleurs des comptes. 
5° Fixation des cotisations des membres pour 1961 selon l’art. 7 des statuts. 
6° Budget de P’UCS pour 1961: budget de la Section des achats pour 1961. 
7° Rapport et comptes du Bureau commun d’administration de PASE et de PUCS pour l’exercice 1959. 
8° Rapport et comptes du Comite Suisse de l’Eclairage (CSE) pour l’exereice 1959 et budget pour 1961. 
9° Nominations statutaires: 
a) Election de 3 membres du Comite; 
b) Election de 2 contröleurs des comptes et de leurs suppl£ants. 
10° Choix du lieu de la prochaine Assemblee generale. 


11° Divers; propositions des membres (art. 11 des statuts). 


Pour le Comite de P’UCS 


Le president: Le secretaire: 


P. Payot D’ W. L. Froelich 


Remarque au sujet du droit de vote: Conformement & l’art. 10 des statuts, chaque entreprise doit designer un 
delegue qui la represente et qui a seul le droit de partieiper aux votes. Les autres delegues presents de la m&me 


_ entreprise sont pries de s’abstenir de voter. 


Bull. ASE t. 51(1960), n° 8, 23 avril (B89) 439 


Rapport du Comit& de P’UCS ä l’Assemblee generale 
sur le 64€ exercice 1959 


Ce rapport paraitra dans le numero 9 du Bulletin de PASE, «Pages de ’UCS» 


Propositions du Comite de PUCS ä !’Assemblee generale (ordinaire) 
du 21 mai 1960 a Locarno 


N° 2: Proces-verbal de la 68° Assemblee generale du 29 aoüt 
1959 a St-Moritz 


Le proces-verbal (Bull. ASE, Pages de P’UCS, 1959, n? 20, 
p. 1001) est approuve. 


N° 3: Rapports du Comite et de la Section des achats de 
PUCS sur l’exercice 1959 


Le rapport du Comite (Bull. ASE, Pages de l!’UCS, 1960, 
n° 9) et celui de la Section des achats (p. 441...442) 1) sont 
approuves. 


N° 4: Comptes de P’UCS pour l’exercice 1959; comptes de la 
Section des achats pour lexercice 1959; rapport des con- 
tröleurs des comptes 


a) Les comptes de l’UCS pour l’exereice 1959 (p. 441) et le 
bilan au 31 decembre 1959 (p. 441) sont approuves, et de- 
charge en est donnee au Comite. L’excedent des recettes de 
fr. 4276.83 est reporte a compte nouveau. 


b) Les comptes de la Section des achats pour l’exercice 
1959 (p. 442) et le bilan au 31 decembre 1959 (p. 442) sont 
approuves, et decharge en est donnee au Comite. L’exeedent 
des recettes de fr. 1323.20 est reporte ä compte nouveau. 


N° 5: Fixation des cotisations des membres pour 1961 selon 
Part. 7 des statuts 


En application de l’art. 7 des statuts, les cotisations des 
membres sont fixees pour 1961 comme suit: 


La cotisation comprend deux parties A et B, dont l’une 
A depend du capital investi, l’autre B du mouvement d’energie 
 durant le dernier exercice, et ceci d’apres la cle suivante 


(Tableau I): 


Cle servant au calcul des cotisations 


Les membres sont repartis en 10 categories comme suit 
(Tableau II): 


Tableau I 
Cotisation (A+B) Categorie 
fr. (nombre de voix) 

Pe ee EB EB ne ee I er ee ME Al ee 
jusqu’a 100.— 1 
de 101.— a 175.— 2 
176.— a 275.— 3 
276.— a 475.— 4 
416.— a 825.— 5 
826.— a 1075. — 6 
1076.— a 2450.— Kl 
2451.— a 4100. — 8 
4101.— a 7000.— 9 
7001.— a 12 000.— 10 


Le numero de la categorie est identique au nombre de voix 
a-l’Assemblee generale. 


N° 6: Budget de ’UCS pour 1961; budget de la Section des 
achats pour 1961 


a) Le budget de !’UCS pour 1961 (p. 441) est approuve. 
b) Le budget de la Section des achats pour 1961 (p. 442) 


est approuve. 
N° 7: Rapport et comptes du Bureau commun d’administra- 
tion de VASE et de P’UCS pour l’exercice 1959 


L’Assemblee generale prend connaissance du rapport et 
des comptes du Bureau commun d’administration pour l’exer- 


Tableau I 
Capital investi A Mouvement annuel d’energie B 
fr. fr. 10° kWh fr. 
TB 
jusqu’a 100 000.— 50.— jusqu’a 1 30.— 
de 100 000.— ä 200 000.— 73.— dela 2 75. 
200 000.— a 500 000.— 125.— 2a h) 125.— 
500 000.— a 1000 000.— 200.— Sara 10 200.— 
1000 000.— a 2.000 000.— 325. 1073720 325. 
2 000 000.— a 5.000 000.— 500.— 20 a 50 500. 
5 000 000.— a 10 000 000.— 750.— >50 a 100 730.— 
10 000 000.— a 20.000 000.— 1100.— 100 a 200 1100.— 
20 000 000.— a 50 000 000.— 1700.— 200 a 500 1700.— 
50 000 000.— ä 100 000 000.— 2700.— 500 a 1000 2700.— 
100 000 000.— a 200 000 000.— 4000.— 1000 a 2000 4000.— 
superieur a 200 000 000.— 6000. superieur ä 2000 6000.— 


Pour les entreprises ä partenaires, la part B (dependant 
du mouvement d’energie) de leur cotisation est calculse 
comme si elles etaient plac&es a l’echelon immediatement in- 
ferieur a celui qui correspond a leur mouvement d’energie 
annuel reel. 


!) Les num£ros de page entre paranthe&ses se rapportent au 
present nume&ro du Bull. ASE. 
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eice 1959 (p. 420..424), qui ont &t6 approuves par la Commis- 
sion d’administration. 


N° 8: Rapport et comptes du Comite Suisse de l’Eclairage 
(CSE) pour lexercice 1959 et budget pour 1961 


L’Assemblee generale prend connaissance du rapport et 
des comptes du CSE pour l’exercice 1959 (p. 424) ainsi que du 
budget pour 1961 (p. 427). 
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N’ 9: Nominations statutaires 


a) Election de 3 membres du Comite 


M. P. Meystre, dont le mandat triennal arrive ä expiration, 
est reeligible pour une nouvelle periode de trois ans; le Comite 
propose de reelire M. P. Meystre. Pour suceederäM.H. Müller, 
qui a fait partie du Comit& durant 9 ans et n’est done plus 
reeligible, le Comite propose d’elire comme nouveau membre 
M. A. Zeindler, directeur du Service de l’electricit& de la Ville 
de Schaffhouse. A la place de M. H.Sigg, qui s’est retire du 
Comite a la suite de l’election de M. F. Aemmer ä la direction 
des NOK, etant donne& quil n’est pas possible selon l’art. 15 
des statuts que deux personnes appartenant a la m&me entre- 


prise fassent partie du Comite, celui-ci propose comme nou- 
veau membre M. E. Zihlmann, president de la direction des 
Forces Motrices de la Suisse Centrale, ä Lucerne. 


b) Election de 2 contröleurs des comptes et de leurs 
suppleants 

M. H. Jäcklin s’est retire de sa charge de eontröleur. Le 
second ceontröleur, M. U.Sadis, Bellinzona, et les deux sup- 
pleants, MM. A. Strehler, St-Gall, et J. Ackermann, Fribourg, 
sont reeligibles et sont disposes d’accepter un nouveau man- 
dat. Le Comite propose de confirmer M. U. Sadis comme con- 
tröleur et d’elire M. A.Strehler comme contröleur et M. 
J. Ackermann comme suppleant. Comme nouveau suppleant 
le Comite propose M. K.Jud, Davos. 


Compte d’exploitation de ’UCS pour l’annee 1959 et budget pour l’annee 1961 


| Pos. | Budget 1959 | Compte 1959 Budget 1960 Budget 1961 
Recettes | fr. fr. fr. fr. 
Solde reporte ... en = 9 636.87 — = 
Cotisations des membres 1 415000 | 457 678.75 | 440 000 457 000 
Interets Sn A et RE TE D) 7000 8 340.59 9.000 9.000 
Contribution de la Section des achats pour des buts de propa- | 
gande, la gestion des affaires et la comptabilit& 3 50 000 50 000.— 50 000 50 000 
Autres recettes Dr | 4 25 000 25 037.35 | 25000 25 000 
Diners | 497000 | 550693.56 | 524000 | 541.000 
Frais du secretariat ET Eee 8 298 000 S2s13.22 326 000 335 000 
Contribution ä l’administration commune de V’ASE et de PUCS 9 | 57 000 53 000.— 
Cotisations ä d’autres associations 10 | 24000 23 958.80 24 000 29 000 
Subventions pour information 11 38 000 23 661.25 45 000 40 000 
Versements divers | 12 5 000 13 800.— 30 000 35 en 
VE Re Re a ea Se 1530] 2.000 1 000.80 2.000 2 000 
Fete des jubilaires, assemblee generale et assemblees de dis | $ 
eussion Be 5 0E 14 24 267.30 
er... a ern een ann | 3 60 000 u Be 65 000 67.000 
« » imprimes ... . 
Pe ee Te 3 892.90 
Imprevus et divers RR. | a 
Reserve pour l’ame&lioration de l’assurance du personnel ... 16 13 000 18 000.— 18 000 18 000 
Amortissement sur titres en portefeuille ... Re 17 -- 9 842.50 en — 
Attribution ä la reserve pour debiteurs douteux ... ... ... se 18 | — 1 000.— — 
Reserve pour congres, expositions et cours d’instruction pour le | 
personnel des entreprises &lectriques, ete. ... 19 — 20 u 12 000 15 000 
Excedent des recettes ... 20 u 4 276. — 
497 000 550 693.56 524 000 541 000 
Bilan de ’UCS au 31 decembre 1959 
fr. 
} Passif 
er Capital d’exploitation 270 000. — 
Mobilier et machines p. m. ... ... ... ..- Na en PER RR IE NEN FO: 425 739.72 
Valeurs rs: Reserve pour debiteurs douteux ... 3 984.60 
Debiteurs 43 534.13 Passifs transitoires ... 2 Sem 
Banque: Solde ... . 
3: depötsaetines fr. 70 174.— 
b) compte-courant fr. 2 906.— 73 080.— 
Compte de cheques postaux ... 698.33 
Caisse ee Ds er 
ee ansitei 4 963. ot Da Fr 
Actifs transitoires 
IKB RE en BI OIL.IS 
Pour memoire: Pour memoire: 
. i « { a 
Cautions de «fabricants d’installations rg an insta 
speciales» fr. 70 000.— pec fr. 70 000.— | 


Rapport de la Section des achats de PUCS sur l’exercice 1959 


Conformement ä son but, la Section des achats 
a continue de procurer aux membres de I’UCS le 
materiel dont ils ont besoin ä des conditions avan- 
tageuses. { 

En 1959, les transactions ont porte sur des quan- 
tites importantes de materiel pour installations in- 
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terieures, de conducteurs isoles et de tubes isolants. 
En outre, un lot d’isolateurs pour lignes a6riennes 
a pu ötre cede aux membres de l’UCS a un prix inte- 
ressant. 

Les contrats de fourniture pour appareils domes- 
tiques (refrigerateurs, machines ä laver, machines 
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de cuisine, ete.) et lampes fluorescentes, etc. ont 
porte sur un chiffre d’affaires croissant, a des con- 
ditions avantageuses pour les membres de P’UCS. 

La demande de mazout pour les usines ther- 
miques fut insignifiante, par contre la vente d’huile 
pour transformateurs a augmente. 

Il est r&jouissant de constater que les entreprises 
membres de ?’UCS couvrent de plus en plus leurs 
besoins aupres des fournisseurs lies par contrat ä 
V’UCS, ce qui est dans l’interet de tous. L’ensemble 
des achats des membres de !’UCS entrant dans les 
contrats-cadre, les contrats de fourniture ou des ac- 
cords particuliers repr&sente pour l’annee Ecoulee 
un chiffre d’affaires de 15 millions de francs en- 
viron. 

La vente de materiel usage (transformateurs, 
moteurs, compteurs, etc.) fut insignifiante, car c’est 
a peine si l’on demande du materiel usage suscep- 
tible d’etre reemploye. 

Divers nouveaux contrats de fourniture furent 


conclus A nouveau en 1959 et des contrats existants 
adaptes aux conditions actuelles du marche. Men- 
tionnons en partieulier le contrat concernant les ap- 
pareils electrothermiques, conclu avec l’Union des 
fabriques d’appareils &lectrothermiques (Vereini- 
gung von Fabriken Elektrothermischer Apparate, 
VEA), qui est entre en vigueur le 1°* avril 1959. 

Les entretiens regionaux sur des questions d’achat, 
organises en plusieurs endroits et combines avec une 
visite de fabrique, ont connu une participation re- 
jouissante et suscite un grand interet. Le vu gene- 
ral a &t€ &mis que ces rencontres soient repetees de 
temps en temps, pour favoriser les changes d’ex- 
periences. 

Le bureau de la Section des achats, compose de 
MM. E. Schaad, president, H. Müller, P. Meystre et 
W. Sandmeier, a tenu plusieurs seances, consacrees 
prineipalement ä la discussion des conditions ac- 
tuelles sur le march&, ainsi qu’ä la preparation de 
nouveaux contrats et accords de fourniture. 


Compte d’exploitation de la Seetion des achats de ’UCS pour l’annee 1959 et budget pour Vannee 
1961 


Recettes 
Solde de l’exercice precedent ... .. 


Recettes provenant de l’achat en commun de materiel elec- 


trIqUe, Selen. Yewe nee ia 
Interets et recettes diverses ... 


Depenses 


Contribution au secretariat de ’UCS pour des buts de pro- 


pagande, la gestion des affaires et la comptabilite ... 
Impöts NK HE Fand Aare Pole ed 
Frais divers et imprevus, essais de materiaux, etc. 
Versement au fonds de reserve ... ... ... 
Amortissement sur titres en portefeuille ... 
Excedent des recettes 


Budget 1959 Compte 1959 Budget 1960 Budget 1961 
fr. fr. fr. fr. 
1 @ 1942.98 L ex 
9 70 000 70 460.20 65 000 61 000 
3 5 000 12 031.33 8 000 9 000 
75 000 84 434.51 73 000 70 000 
4 50 000 50 000. — 50 000 50 000 
9 3 000 3 832.50 3 000 3 000 
6 22 000 19 901.21 20 000 17 000 
7 _ 1105.10 — — 
8 — 8 272.50 — — 
1 323.20 
75 000 84 434.51 73 000 70 000 


Bilan de la Section des achats de ’UCS au 31 decembre 1959 


fr. 
Actif 

Valeurs 260 000.— 
Banque AN KR to tee 7 610.05 
Compte de cheques postaux ... 28 680.82 
Caisse ee —.— 
Debiteurs ... 96 852.80 

393 143.67 


Passif 


Fonds de compensation ... 

Fonds de reserve ed 
Reserve pour debiteurs douteux .. 
Creanciers ... 


150 000.— 
95 000. — 
1 500.— 
143 336.82 
1 983.65 
1323.20 


393 143.67 


Passifs transitoires ... 


Solde 


Rapport et propositions des contröleurs des comptes de PUCS 
a ’Assemblee generale de 1960 


$ En vertu du mandat qui nous a et& confie, nous avons 
verifie aujourd’hui les comptes de ’UCS et de sa Section des 
achats au 31 decembre 1959. 


Le compte d’exploitation de I’UCS presente, avec 
fr. 550 693.56 de recettes, un solde actif de fr. 4276.83. Le 
bilan est Equilibre avec fr. 721611.15 ä Vactif et au passif. 
La Section des achats a realise, avec fr. 84 434.51 de recettes 
totales, un solde actif de fr. 1323.20. 


Nous avons constate la concordance des comptes avec les 
eeritures de la comptabilite. En faisant quelques pointages, 
nous nous sommes assures egalement de l’exactitude du caleul 
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des cotisations des membres. La presence des titres est attestee 
par les certificats de depöt en banque. 

Les rapports de la Soeiete fiduciaire suisse sur le contröle 
des comptes de P’UCS au 31 decembre 1959, que nous avons 
examines, ne donnent lieu ä aucune remarque. 

En raison de ce qui pr&cede, nous proposons d’approuver 
les comptes et bilans, et d’en donner decharge au Comite, tout 
en le remerciant. 


Zurich, le 23 mars 1960 
Les contröleurs des comptes: 


sig. H. Jäcklin sig. U. Sadis 


Bull. SEV Bd. 51(1960), Nr. 8, 23. April 


] [} [} . [} [} C} [4 . 
L’entretien des installations de distribution electrique dans l’industrie 


Rapport sur les journees d’information de V’EDF des 7/9 octobre 1959 A Grenoble 
Par U.V.Büttikofer, Soleure 


Depuis 1955 l’Electricite de France (EDF) organise 
chaque annee une conference d’information de plu- 
sieurs jours pour ceux de ses fonctionnaires tech- 
niques dirigeants qui sont en contact direct avec les 
consommateurs industriels d’energie &lectrique. On 
y diseute principalement les problömes que souleve 
le contact permanent entre le fournisseur et le con- 
sommateur, en consacrant chaque annee l’Echange 
de vues ä un sujet bien determine. 


Pour enlever ä la discussion tout caractöre unilate- 
ral, des specialistes des grandes entreprises indus- 
trielles consommatrices d’energie &leetrique de la 
region sont €galement invites A prendre part ä ces 
rencontres, qui sont agrementees par ailleurs de 
visites techniques. Toutefois, l’accent est mis aussi 
sur l’etablissement de contacts personnels entre les 
titulaires de fonctions @quivalentes dans les diverses 
regions de distribution de ’EDF. A cet effet, le 
programme n’est pas trop charge et la plupart des 
repas sont pris en commun, souvent aussi en dehors 
du lieu officiel. 


La 5° reunion de ce genre s’est tenue a Grenoble du 
7 au 9 octobre 1959, succedant aux rencontres pre- 
cedentes de Lille, Lyon, Nancy et Marseille, qui 
avaient deja connu un plein succes. La discussion 
est presid&e chaque fois par plusieurs personnalites 
dirigeantes de ’EDF, qui se relaient de demi en 
demi-journee, ce qui ne manque pas d’avoir une 
influence positive sur le contact direct entre la Di- 
rection centrale et les representants regionaux. Lors- 
qu’on peut organiser de la sorte une serie de ren- 
contres sur le m&me principe, le succes ne saurait 
faire defaut, surtout quand la ligne directrice de- 
meure toujours presente, quoique invisible, comme 
ce fut le cas ä Grenoble. 


Etant donne qu’a Grenoble comme ä Marseille les 
questions d’electrothermie etait a l’ordre du jour, 
l’occasion fut offerte aussi a quelques delegues de 
commissions nationales etrangeres d’eleetrothermie 
industrielle, collaborant avec la France au sein de 
l’Union Internationale d’Electrothermie, ainsi qu’äa 
des representants d’associations nationales d’entre- 
prises d’electricite, de participer a cette reunion, ce 
dont nous tenons ä remereier vivement iei !’EDF. 


La rencontre etait dirigee par MM. Pages, de la 
Taste, Bardon et Felix, de la Direction generale de 
VEDF ä Paris, et par M. Dupre La Tour, de la Direc- 
tion regionale ä Lyon. L’organisation elle-meme 
etait dans les mains expertes de M. Gautheret, de la 
Direction de la Distribution a Paris. 


Pour commencer, quelques brefs exposes mirent les 
auditeurs au courant des caracteristiques &cono- 
miques de la region visitee. Il s’agissait par la d’in- 
sister sur le fait que les directives generales ema- 
nant du siege central ne doivent pas etre appliquees 
de facon rigide, mais en parfaite connaissance de la 
diversite des regions envisagees. 
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C’est dans ce sens que les conförences d’introduction 
de MM. Gautheret, Crozet, Nodier et Remy eta- 
blirent le contact avec la ville universitaire de Gre- 
noble et la region de Lyon et St-Etienne, dont nous 
allions &tre les hötes. Les deux regions en question 
englobent deux domaines totalement differents, tant 
au point de vue geographique qu’&conomique: celui 
de la grosse industrie autour de Lyon, et la region 
alpine de Grenoble avec ses nombreuses exploita- 
tions industrielles de moyenne grandeur et son im- 
portante production d’energie. C’est de cette region, 
en effet, que provient presque la moitie de l’energie 
hydraulique ei 3% de l’energie thermique de la 
France, c’est-a-dire ensemble pres du quart de la 
production totale. Jusqu’ä la fin de 1965, 6300 GWh 
viendront s’ajouter aux 13 000 GWh actuels. L’indus- 
trie de la region fournit plus du 50 %/o de la produc- 
tion d’aluminium, les °/,, de la fabrication de fibres 
synthetiques, ainsi que 70/0 de la fabrication de 
papier et de carton de toute la France. 


Deux autres conferences (du professeur Arsenijevie 
de Belgrade et du D’ Cova de Turin) donnerent un 
apercu des travaux presentes au 4° Congres inter- 
national d’electrothermie a Stresa en mai 1959. 


Les conferences suivantes furent consacrees au sujet 
proprement dit de la rencontre, l’entretien des ins- 
tallations de distribution industrielles. 


Jusqu’a une Epoque assez recente— et en bien des 
endroits aujourd’hui encore — on pre£tait trop peu 
d’attention ä l’entretien des installations eleetriques 
des consommateurs industriels. Les investissements 
toujours plus grands dans l’equipement electrique 
obligent cependant aujourd’hui les industriels a 
mettre de plus en plus ces installations au meme 
rang que les equipements de production proprement 
dits. Toute interruption de service de longue duree 
d’une machine ou d’un groupe de machines peut 
avoir des repercussions tres sensibles sur la produc- 
tion. L’electrieien de la fabrique avec son «equipe 
de secours», qu’on considerait comme un mal neces- 
saire, appartient au passe et a fait place aujourd’hui 
a un groupe de specialistes bien organise. Gräce a 
un contröle constant des installations, ce groupe 
veille a ce qu’elles fonctionnent avec le moins pos- 
sible de perturbations, et on le consulte a temps lors- 
qu’il s’agit de projeter des agrandissements de la 
fabrique, par exemple pour eviter des surcharges 
locales du reseau et pr&eparer son extension en temps 
utile. La discussion qui suivit les deux conferences 
fondamentales de G. Garel sur «L’evolution de la 
notion d’entretien dans l’industrie» et de E. Vindel 
sur «Le point de vue du constructeur et du repara- 
teur de moteurs» fut tres animee. Y prirent part des 
representants de ’EDF, d’installateurs importants et 
d’entreprises industrielles. 


Les trois conferences suivantes traiterent de ques- 
tions speeiales de !’entretien, de l’agrandissement et 
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de la securite des diverses parties de l’installation, 
ainsi que des appareils ä utiliser et des prescriptions. 
On entendit !’opinion du constructeur (P. Pagnon), 
celle du grand praticien installateur (H. de Les- 
trade) et celle de PEDF (M. Regent). Ces exposes 
provoquerent eux aussi une vivante discussion, que 
l’on attend trop souvent en vain aux assemblees 
suisses de ce genre. 


Dans sa conference finale, M. Wilfart se pencha sur 
les problemes de l’automation et de P’entretien des 
installations de ce genre dans l’industrie. Il ne se 
contenta pas d’aborder le cöte technique, mais en 
montrant l’interdependance r&ciproque de ’homme 
et de l’automation, il toucha aussi de tres sympa- 
thique facon l’aspect ethique de P’un des plus grands 
problemes de notre temps. 


Les deliberations furent entrecoupees par un apres- 
midi consacre A la visite d’un centre de sports d’hiver 
tout pres de Grenoble, et des Etablissements Coquil- 
lard a Froges, la plus vaste fabrique de feuilles d’alu- 
minimum de France, entierement Equipee de presses 
et de laminoirs ultra-modernes. 


La Direction de P’EDF mit le point final a cette ma- 
nifestation couronnee de succes en precisant que les 
R a ; 
representants regionaux de /’EDF, responsables de 
l’approvisionnement de l’industrie en Energie elec- 
trique, ne peuvent accomplir correctement leur 
täche que s’ils apprennent a connaitre les besoins de 
V’industrie. La rencontre de 1959 a Grenoble a ouvert 


des horizons nouveaux ä tous les participants et re- 
mis en memoire des principes essentiels, rappro- 
chant ainsi ’EDF du but qu’elle s’est assigne. 


L’importance de ces journees d’information ressort 
aussi du fait que, dans l’industrie frangaise, la puis- 
sance installee totale des installations electrother- 
miques en service se montait ä elle seule ä 6150 MW 
le ler janvier 1958, alors qu’elle atteignait seule- 
ment 4205 MW le 1er janvier 1954. Il en resulte done 
un accroissement de 45 °/o en chiffre rond dans l’es- 
pace de 4 ans. La consommation d’energie de ces 


installations a passe de 6649 GWh en 1953 a 9625 
GWh en 1957. 


Apres la clöture de la reunion, les hötes Etrangers 
furent encore conduits le 10 octobre sur le chantier 
de l’usine de Roselend. Il s’agit d’une grande cen- 
trale A accumulation extremement interessante, dont 
le barrage presente des caracteristiques particu- 
lieres. La puissance installee sera d’environ 500 MW 
et l’usine pourra produire environ 1000 GWh par 
annee, dont la plus grande partie en hiver. 


Nous ne pouvons que feliciter ’EDF d’organiser 
pareilles rencontres et la remercier en particulier 
de la facon extremement agr&eable dont se sont de- 
roulees les journees de Grenoble. 


Fr. : Ba. 
Adresse de l’auteur: 


U. V. Büttikofer, ing. dipl. EPF, directeur de la Societe du Ca- 
nal de l’Aar et de l’Emme, Soleure, 


Construction d’usines > 


Modernisation de l’usine de Fully 


L’usine de Fully, de la S.A. l’Energie de l’Ouest-Suisse 
(EOS), dont les travaux furent commences en 1912 et ter- 
mines en 1914, a fonctionne regulierement depuis 1915, for- 
mant avec l’usine de Martigny-Bourg sur la Dranse un en- 
semble qui assure des disponibilites d’energie pratiguement 
constantes durant toute l’annee. L’installation de Fully, long- 
temps orgueilleuse de travailler sous la plus haute chute du 
monde, a rempli ainsi son röle important et unique d’usine 
d’appoint et de secours. 

Elle a ete amenagee pour recevoir 5 groupes generateurs 
horizontaux, dont 4 ont ete installes. Chacun de ces groupes 


Fig. 1 
L’usine de Fully. Vue de l’ancienne salle des machines 
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avait une puissance installee de 3000 cv et pouvait fournir 
2800 kVA sous 10 kV et 500 t./min. Apres 35 ans d’exploita- 
tion, une mise au point complete des groupes &tait devenue 
necessaire ainsi que le remplacement des transformateurs 
10 kV /65 kV, qui presentaient des pertes excessives. 


Apres des etudes economiques, il s’est avere preferable de 
remplacer les 4 groupes existants par un seul groupe genera- 
teur et de rendre la centrale semi-automatique pour pouvoir 
plus tard la commander ä distance. A cet effet, le groupe auxi- 
liaire se trouvant jusqu’ici dans la centrale de Chandoline a 
ete deplace a Fully dans le sous-sol de l’usine; ce groupe de 
7500 ev, pouvant fournir 7000 kVA, tourne ä 750 t./min. 


Fig. 2 
L’usine de Fully. Le nouveau groupe generateur 
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‚Les frais de transformation et d’installation du groupe 
unique etant de beaucoup inferieurs ä ceux correspondant A 
la modernisation des groupes existants, l’avantage de la trans- 
formation — outre un gain de quelques me£tres de chute — 
reside en particulier dans la diminution sensible du person- 
nel d’exploitation, qui pourra &tre encore reduit plus tard, 
lors de l’installation de la commande ä distance, Relevons que 
la production annuelle moyenne de la centrale de Fully a 
atteint jusqu’ici 8 GWh. La fig.1 represente la centrale ini- 
tiale et la fig.2 le groupe actuel; le rapport des volumes des 
salles des machines est de 1& 10. Mi. 


Communications de 


L’economie electrique italienne 

31 : 621.311(45) 
Sous le titre «L’Industria Elettrica Italiana nel 1958», 1’« Asso- 
ciazione Nazionale Imprese Produttrici e Distributrici di Ener- 
gia Elettrica (ANIDEL)» a publie une &tude sur l’etat de 
P’economie electrique italienne en 1958, sur son developpement 
jusqu’alors ainsi que sur les perspectives d’avenir et les ins- 
tallations en construction. 


Cette excellente publication se distingue par un texte clair et 
concis, des diagrammes tres parlants et des illustrations, pour 
la plupart en couleur, d’installations recentes et en construc- 
tion, qui mettent en evidence non seulement l’architecture har- 
monieuse des ouyrages, mais aussi l’emploi de couleurs gaies 
pour les machines et les installations. 


Cette etude est surtout interessante pour nous, du fait quelle 
montre l’economie electrique italienne a un stade de develop- 
pement qui sera celui de Feconomie electrique suisse au plus 
tard dans 10 ans. 


Jusqu’en 1945 l’Italie passait pour un pays qui, comme la 
Suisse, basait son &conomie &@lectrique presque uniqguement 
sur la production d’energie hydraulique. Il existait bien en 
1939, a cöte d’usines hydrauliques d’une puissance installee 
(des turbines) d’environ 5000 MW, des usines thermiques 
avec une puissance installee de 1000 MW environ, qui n’etaient 
utilisees toutefois qu’assez modestement comme reserve et pour 
equilibrer la production hydraulique variable; ce n’est que pen- 
dant la guerre qu’on eut recours davantage ä ces usines pour 
la production d’energie. En 1945, par suite des evenements, la 
production ihermique tomba pratiquement ä zero. Mais a 
partir de l’a on constate une vigoureuse expansion des usines 
thermiques et specialement de leur duree d’utilisation. De 
1945 a 1958, leur puissance installee a passe d’environ 800 a 
3500 MW et leur production annuelle de 0 (pratiquement) 
a 9500 GWh. 


En 1958, la puissance installee et l’energie produite se repar- 
tissaient ainsi qu’il suit entre les installations hydrauliques et 


thermiques: 
Puissance installee Production d’energie 


MW % 


11 608 77,0 


hydraulique 
thermique . . 3472 23,0 


totale . 15 080 100,0 45 492 100,0 


Par consequent, la duree d’utilisation etait d’environ 3100 h 
pour la puissance installee dans les usines hydrauliques et 
d’environ 2750 h pour la puissance installee dans les usines 
thermiques. Ce dernier chiffre est dejä remarquablement 
elev£, si l’on pense que la production thermigue ne represente 
que 1/; de la production globale. Pour l’avenir, P’ANIDEL 
compte sur une utilisation encore beaucoup plus elevee des 
installations thermiques, soit sur un accroissement de la duree 
d’utilisation de la puissance maximum possible a 5000 heures. 
Les chiffres publies montrent que l’extension future se de- 
place de plus en plus des usines hydrauliques vers les usines 


thermiques. 
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Mise en service de la centrale d’Ardon de la 
Lizerne-Morge S. A. 


La centrale d’Ardon de la Lizerne-Morge S. A. a et mise en 
service ä la fin de mars apres un peu plus de deux ans et 
demi de travaux. La productibilite moyenne annuelle de cette 
centrale atteint 120 millions de kWh, dont 25 millions de kWh 
durant le semestre d’hiver, et sa puissance maximum possible 
est de 40 MW. Le coüt de construction s’eleve ä 45 millions 
de francs environ, y compris le coüt de la galerie qui doit 
encore etre construite pour amener les eaux de la Morge. 


nature economique 


En 1958 furent mis en service: 


Puissance maximum 


possible Producetibilite 


hydraulique . 36,6 
thermique . 2 650!) 63,4 


Blobalezez ze 1 066 100,0 4180 100,0 


1) en admettant une dur&e d’utilisation de 5000 heures 


Fin 1958 etaient en construction des usines totalisant: 


Puissance maximum 


possible Productibilite 

GWh %, 
hydraulique . 1519 46,8 4 931 36,3 
thermique . 1730 DS 8 650!) 63,7 
globale . . . 3 249 100,0 13 581 100,0 


!) en admettant une dur&e d’utilisation de 5000 heures 


Parmi ces usines, celles mises en service au cours de 1959 
totalisaient (selon le rapport trimestriel I-1960 de P’UCPTE): 


Puissance maximum 


possible Productibilite 


GWh 


hydraulique 653 
thermique . . 921 76,5 4 605!) 87,6 
globale 1203 100,0 5258 100,0 


1) en admettant une duree d’utilisation de 5000 heures 


Il ressort de ces tableaux: 


1. qu’en 1958 deja la puissance maximum possible des usines 
thermiques nouvellement mises en service etait a peu pres 
aussi elevee que celle des usines hydrauliques; 


2. qu’a la fin de 1958 la puissance des usines thermiques en 
construction depassait celle des usines hydrauliques: 


3. que plus des /ı de la puissance mise en service en 1959 
concerne des usines thermiques. 


Si P’on examine la liste des usines hydrauliques et thermiques 
qui &taient en construction ä la fin de 1958, en separant les 
«grandes centrales» de plus de 100 MW des usines plus petites, 
on constate ce qui suit: 


hydraulique thermique 


nombre| MW | % 


nombre| MW | % 


3 489 | 32 6 |1104 | 64 
79 | 1030 | 68 21 626 | 36 


usines > 100 MW. . 
usines < 100 MW. 
total 82 |1519 | 100 27 1730 | 100 
Puissance maximum 
possible unitaire 
moyenne des usines 


usines > 100 MW. . —_ 163 —_ — 184 | — 
usines < 100 MW. . —_ 13 —_ —_ 3) | —: 
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Parmi les 82 usines hydrauliques en construction, il n’y en a 
que 3 grandes, dont la puissance maximum possible totale ne 
represente que 32°/o de la puissance globale. On peut en in- 
förer qu’en Italie la periode de construction des grands 
ouvrages hydrauliques rentables est pratiquement revolue, et 
qu’on se borne ä glaner parmi les forces hydrauliques de 
moindre importance celles qui permettent d’esperer une mise 
en valeur encore economique. 


Par opposition aux usines hydrauliques, le developpement 
des usines thermiques s’oriente vers les grandes centrales. 
Parmi les 27 usines en construction, 6 sont de grandes cen- 
trales, qui totalisent 64 %/o de la puissance maximum possible 
globale. Mais möme parmi les usines thermiques plus petites 
la puissance unitaire moyenne atteint encore 30 MW, tandis 
que celle des petites usines hydrauliques ne depasse pas 


13 MW. 


L’etude en question mentionne qu’apres la mise en service 
des usines encore en construction ä la fin de 1958, la pro- 
ductibilit& de l’ensemble des ouvrages hydrauliques s’elevera 
41641 GWh en cas d’hydraulicite moyenne, ce qui represente 
65%/ de la capacit& hydraulique globale susceptible d’etre 
equipee en Italie, laquelle est estim&e par consequent ä 
64.000 GWh environ. 


En Suisse comme en Italie, 65 °/o en chiffre rond des forces 
hydrauliques susceptiples d’etre equipees economiquement 
seront amenages vers la fin de l’annee 1961 (21400 GWh sur 
33 000 GWh), et cela sans qu’on ait jusque lä active notable- 
ment la construction d’usines thermiques. 


Si ’on se demande pour quelles raisons l’Italie pousse 
des aujourd’hui tres activement l’edification d’usines ther- 
miques, alors que la Suisse, qui a pratiquement les memes 
perspectives qu’elle quant aux forces hydrauliques encore 
exploitables, n’en a construit que fort peu abstraction faite 
des usines de Beznau et de Weinfelden des Forces Motrices 
du Nord-Est suisse (NOK) on arrive aux constatations- sui- 
vantes: 


a) Rapportee au nombre d’habitants la capacite des forces 
hydrauliques exploitables est plus faible en Italie qu’en 
Suisse: 


Italie Suisse 


Potentiel hydraulique 


exploitable Twh 64 33 
Nombre d’habitants 10° 50 5 
Potentiel hydraulique par 

habitant kwh 1280 6600 
Consommation par habitant 

en 1958 kwh 900 3150 


On voit que la Suisse dispose de 5 fois plus d’energie d’ori- 
gine hydraulique que I’Italie. En Italie la productibilite 
hydraulique totale peut couvrir environ 1,5 fois les besoins de 
1958, en Suisse environ 2 fois. M&me avec une consommation 
par habitant beaucoup plus faible que chez nous, l’Italie est 
donc obligee de recourir deja ä la production thermique. 


b) La construction d’usines thermiques revient sensiblement 
meilleur marche que celle d’usines hydrauliques, par kW 
installe, le rapport approximatif etant de 1:2 A 1:3, ce qui 
facilite l’aequisition des capitaux. En outre, les usines ther- 
miques peuvent etre edifiees plus rapidement que les usines 
hydrauliques. 


e) La mise en valeur des gisements de lignite et l’exploitation 
de petrole et de gaz naturel permettent ä l’Italie d’exploiter 
ses „usines thermiques en partie au moyen de combustibles 
ne En 1958 l’energie thermique a et& produite A raison 
e: 

23,67 °/o par la houille 

6,82 %/0 par le lignite 

19,67 °/o par le gaz naturel 

45,79 %/o par le petrole 

4°/o par les gaz de hauts-fourneaux 

0,05 °/o par des combustibles de moindre valeur 


Le lignite, le gaz naturel, les gaz de hauts-fourneaux et les 
combustibles de moindre valeur peuvent &tre consideres dans 
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leur totalit6 comme des combustibles italiens; ils representent 
un peu plus de 30 %/o de l’ensemble. Il n’est pas indique com- 
bien de houille et de petrole provient du pays meme, mais 
ce ne doit pas &tre une fraction tres importante du total. 


L’&tude de PANIDEL donne encore lieu aux remarques sui- 
vantes: 


Le röseau de lignes a haute tension A 220 et 150 kV est ires 
dense dans le Nord, un peu moins dans le Centre et tres 
läche dans le Sud de /’Italie ainsi qu’en Sicile. 


Les echanges d’energie de l’Italie avec l’etranger sont assez 
faibles par rapport au total disponible. En 1958 il a ete im- 
port 291 GWh (dont 51°/o de Suisse) et exporte 154 GWh 
(dont 58°/ en Suisse). Pour l’echange d’energie avec la 
Suisse, on disposait en 1958 de 


4 circuits a 220 kV 
4 eircuits a 130 kV 
l eircuit a 50 kV 


4 autres circuits a 220 kV sont prevus ä travers la frontiere, 
en relation avec les usines du Val Mesocco, du Rhin poste- 
rieur et de la Basse-Engadine. 


Les centrales nucleaires suivantes sont en construction: 


1 installation de 165 MW avec reacteur ä eau sous pression 
1 installation de 150 MW avec reacteur A eau bouillante 


On projette en outre une installation de 200 MW, de sorte 
que dans un avenir prochain l’Italie disposera d’une puissance 
totale d’environ 500 MW dans ses centrales nucl£eaires. 


En 1958 la consommation d’energie se repartissait comme 
suit (avec l’etat comparatif pour la Suisse): 


Italie Suisse 

5 ; 072 % 

Usages domestiques, artisanat et /o ° 
Serieulbunen ur re 21,6 46,1 

Industrie (Suisse avec chaudieres 

eleetridues) 7 u. BEIDEN REST, 47,7 23,0 
Electrochimie et &lectrome&tallurgie 281 21,5 
Traetlon electriqueTIm me. Far 7,6 9,4 
Total Kurs. al, DH 100,0 100,0 


Si l’on pense que la consommation dans la categorie menages, 
artisanat et agriculture atteint 165 kWh par habitant en Italie 
et 1265 kWh en Suisse, on voit de quel cöte I’Italie peut 
s’attendre encore au plus fort accroissement de la demande 
d’energie. 

Il ressort des diagrammes journaliers que la charge maximum 
intervient pendant les mois d’ete dans la matinee, et en 
hiver le soir au moment de la pointe d’eclairage (18 h). On 
deduit de la production annuelle et de la charge de pointe une 
duree d’utilisation de la charge maximum egale ä 6400 heures 
environ, valeur remarquablement elevee. 


Parmi les centrales hydrauliques en construction, l’audacieux 
barrage en voüte de Vaiont merite une mention speciale, avec 
ses 263,5 m de hauteur et sa masse de beton de 360 000 m3. 


Parmi les centrales thermiques entrees en service en 1958, 
eitons l’usine de Santa Barbara (Societe Selt-Valdarno) fonc- 
tionnant au lignite, avec 2 unites de 130 MW chacune. Quant 
aux autres usines thermiques en construction, remarquons que 
des unites de 140, 150 et möme 160 MW seront installees dans 
les grandes centrales. 


En resume, soulignons une fois de plus que /’Italie est sur 
le point de porter le centre de gravit& de sa production 
d’energie des usines hydrauliques vers les usines thermiques. 
Lorsqu’elle approchera de l’&quipement total de ses forces 
hydrauliques dans une dizaine d’annees, la Suisse va se trouver 
dans la m&me situation. L’evolution peut s’amorcer deja plus 
töt dans cette direction, si des difficultes toujours plus grandes 
(protection de la nature, lourdes concessions, rentabilit& de- 
eroissante), ou bien des obstacles ä l’importation d’energie de 
l’etranger viennent contrecarrer la mise en valeur de nos der- 
nieres ressources hydrauliques. L’&conomie &lectrique suisse 
fera bien de se preparer ä cette evolution, en suivant attentive- 
ment toutes les possibilites d’edification de centrales ther- 
miques et d’approvisionnement de combustibles. 


A. Engler/Baq. 
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Octobre. . 
Novembre. 
Decembre . 
Janvier . 
Fevrier . 
Mars . 
Avril. 
Mai 
Jon,” 
Juillet 
Aoüt . 
Septembre 


Annie 
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Octobre. . . 
Novembre. . 
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Janvier . 
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Mars . 


Avnil. 
Mai 

Ale er 
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Aoüt . 
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Oct.-Fevrier . 


1) D’une puissan 
2) Les chiffres en 
s) Colonne 15 par rapport 
4) Capacit&@ des r&servoirs 


u 
ZN, - 


Production et distribution d’Energie electrique 


directement par ces entreprises. 


Production et achat d’energie 


La presente statistique concerne uniquement les entreprises d’electricite livrant de l’energie ä des tiers. 
pas la part de l’energie produite par les entreprises ferroviaires et industrielles (a 


Accumulation d’energie 


par les entreprises suisses d’electrieit& livrant de l’energie ä des tiers 


Communique par l’Office federal de l’&conomie electrique et l’Union des Centrales Suisses d’ 


electricite 


Elle ne comprend 


utoproducteurs) qui est consomme&e 


Energie | 2 Energie emma- Variations E i 
Production Production a Energie Baelss par gan) er les: mensuelles U energie 
bydraaligun theraiigue rt Bapuse | aux son nr Elke a ee vidange 
industrielles | Tannde fin du mois | + remplissage 
1958/59 1959/60 1958/59 1959/6011958/59|1959/60 1958/59 1959/60 1958/591959/60 ne 1958/59] 1959/60| 1958/59 1959/60 1958/59 1959/60 
en millions de kWh % en millions de kWh 
2 3 4 5 6 ; 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 
1355| 1067 1 52 39 21 | 291 | 1429| 1418|— 0,8| 3094| 2672)— 32|—-354| 235 | 175 
1176| 1002| 2 23 36 74 | 341 | 1275| 1406|+10,3| 2844| 2320|— 250|—352| 124 | 129 
1151] 1045| 2 2 7 | 147 | 338 | 1321| 1451/+ 9,8| 2398| 1928|— 446— 392] 125 | 122 
1192! 1143| 2 21 26 40 99 | 233 | 1319| 1437|+ 8,9| 1943| 1513|—455I—-415| 128 | 108 
1114| 1039| l 26 24 32 99 | 272 | 1238] 1369/+10,6| 1368| 1085|— 575|-428| 135 94 
1186 on! 27 65 1279 961 — 407 145 
1259) 1| 24 19 1303 668 — 293 140 
1299 0| 56 31 13£6 920 + 252 255 
1375| 1 84 56 1516 1674 + 754 347 
1399| 1 85 69 1554 2518 + 844 382 
1315| 1 13 97 1448 2984 + 466 303 
1130 117 54 177 1372 3026*) + 42 242 
14951 | 24 sol 914 16440 2561 
5988) 5296| 8 | 126 | 146 | 184 | 440 | 1475| 6582| 7081|+ 7,6 -1758-1941| 747 | 628 
| | 
| | 


R£partition des fournitures dans le pays 


Fournitures dans le pays 
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ce de 250 kW et plus et doublees d’une 
tre parenth&ses repr&sentent l’energie em 
ä la colonne 14. 
a fin septembr 


e 1959: 3440 millions de kWh. 


haudiere A combustible. 
nee au remplissage des bassins d’accumulation par pompage. 


U y compris les pertes 
67 Electro- 
domestiques, | chrmie Eudiiren ; Pertes et 
mise | Industrie | mötalunge, | Acıriquen) | Tai | Gampiie | mans Inım | uermeler, 
Sr | thermie en 1 rence 1 
erWakteee | SEOzIPpage % ZPO pSSE 
1958/59 1959/60 1958/59 1959/60 1958/59 1959/60 1958/59 1959/60 1958/59,1959/60 1958/59 1959/60 1958/59,1959/60 ) 1958/59,1959/60 
en millions de kWh 
een a I sehe. 0 T 09 Toro Pour Ia2 eası] age as er 
567 | 604 | 215 | 230 | 168 | 184 | 27 | 5 59 | 66 | 158 | 154 | 1153| 1232|+ 6,9| 1194| 1243 
576 | 622 | 203 | 227 | 157 | 185 10 | 3 68 | 84 | 137 | 156 | 1137| 1257/+10,6| 1151| 1277 
607 | 655 | 203 | 223 | 165 | 182 63 67 | 95 | 148 | 171 | 1186| 1307|+10,2| 1196| 1329 
609 | 663 | 202 | 218 | 157 | 183 6| 4 72| 95 | 145 | 166 | 1183| 1307)+10,5| 1191| 1329| 
544 | 617 | 196 | 219 | 150 | 193 8| 4 68 | 88 | 137 | 154 | 1092| 1259|+15,3|) 1103| 1275 
&U2) 
558 194 166 16 68 132 1115 1134 
532 205 206 26 56 138 1135 1163 
520 191 181 41 50 148 1072 1131 
505 207 170 58 50 1799 1079 1169 
499 197 173 60 59 184 1073 1172 
309 197 171 39° 62° 167 1078 1145 
534 219 162 14 57 144 1109 1130 
6560 2429 2026 311 736 en 13412 13879 
1 
; 4 | 428 | 725 | 801 | 5751| 6362|+10,6| 5835| 6453 
2903 3161 [1019 11117 | 797 | 927 | Sal L9 a3 len 
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Production et consommation totales d’energie &lectrique en Suisse 


Communique par l’Office federal de l’&conomie electrique . 


Les chiffres ci-dessous concernent ä la fois les entreprises d’electricite livrant de l’Energie ä des tiers et les entreprises 


ferroviaires et industrielles (autoproducteurs). 


Production et importation d’energie Accumulation d’energie 


Da Energie emma- art rtati Consommation 
Production Production „Energie aeiien en kasince an ns ee 
Mois kydraulique nn zoponze et importation er mulation A la | — Vidange 
nlananois + remplissage 
l’annee 
1958/59/1959/60 1958/59 1959/60 1958/59 1959/60 1958/59,1959/60 a 1958/59 1959/60 1958/59'1959/60 1958/5911959/60 1958/59'1959/60 
en millions de kWh % en millions de kWh 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 
Octobre. . . 1639| 1300 7 3l 321 | 307 | 1667| 1638|— 1,7| 3331| 2897 — 34|— 387| 238 | 195 |.1429| 1443 
Novembre. . 1377| 1161 9 38 75 | 362 | 1461| 1561\+ 6,8| 3063| 2517)— 268|— 380] 128 | 134 | 1333| 1427 
Decembre. . 1324| 1193| 10 41 | 149 | 358 | 1483) 1592|+ 7,3| 2579) 2091—484—426| 132 | 128 | 1351| 1464 
Janvier. . . 1353| 1281| 11 33 99 | 253 | 1463| 1567 + 7,1| 2080) 1640—499—-4A51| 135 | 114 | 1328| 1453 
Fevrier.. . . 1250| 1158) 11 38 | 101 | 290 | 1362| 1486|+ 9,1| 1463| 1181|— 617/—459| 143 | 104 | 1219| 1382 
Marstu. = 1351 8 69 1428 1016 — 447 160 1268 
Ayla: 1459 8 26 1493 710 306 174 1319 
Mail. 0... 1629 6) 34 1668 992 + 282 295 1373 
une 1763 5 56 1824 1821 + 829 390 1434 
Juillet . . . 1787 6 70 1863 2739 + 918 428 1435 
A0üble 1684 6 9 1749 3237 + 498 349 1400 
Septembre . 1462 17 183 1662 3284°) + 47 288 1374 
Annee ... 18078 103 942 19123 2860 16263 
Oct.-Fevrier . 6943| 6093| 48 | 181 | 445 11570 | 7436| 7844|+ 5,5 -1902|-2103| 776 | 675 | 6660, 7169 


Repartition de la consommation totale du pays ä 
an Be 
domestiques, Blectro- $ 3 > a Bar: 
RN artisanat Industrie Ban een) Traction Pertes nn S les Ar en er 
le thermie a et le pomapage I nnge 
| prece- 
1958/59,1959/60|1958/59,1959/60 1958/59 1959/60|1958/59 1959/60 1958/59 1959/60 |1958/59 1959/60 1958/59/1959/60[1958/59 1959 /60| Fert* 
en millions Fr kWh : R SA 
ss EISESSIG 
1 2 .3 4 62 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 
Octobre. . . 580 | 613 | 241 | 255 | 285 | 274 30 6 114 | 122 | 164 | 166 15 7 1384| 1430|+ 3,3 
Novembre. . 588 | 634 | 228 | 257 | 238 | 234 15 4 109727283 2071512)7157 4 | 18 1314| 1405/+ 6,9 
Decembre. . 6202]26682 7 22722512172102221 8 4 118 | 131 | 163 | 170 5 19 1338| 1441|+ 7,7 
Janvier. . . 622 | 677.| 228 | 250°| 187 | 210 8 6 120 | 128 | 160 | 163 3. #19 1317| 1428|+ 8,4 
Fevrier. . . 556 | 630 | 218 | 249 | 174 | 209 10 5 10821217202.12150212156 3lel3 1206| 1364/+13,1 
Marse.a 570 219 199 19 113 145 3 1246 
Ayılerae.: 543 231 255 28 108 152 2 1289 
Mars. 531 215 298 51 108 150 20 1302 
Au 516 231 302 68 113 168 36 1330 
Nuslletz.... 012 221 303 68 120 168 43 1324 
Aoltern.. 922 218 305 44 119 161 31 1325 
Septembre . 545 239 290 17 113 160 10 1347 
Annee . ... [6705 2716 3046 366 1363 1892. 175 15722 De 
Oct.-Fevrier . 2966 |3222 |1142 11262 |1094 [1148 zul 569 | 624 | 788 | 812 30 | 76 6559| 7068|-+ 7,8 
s 


ı) D’une puissance de 250 kW et plus et doublees d’une ee aAco 
?®) Capacite& des r&servoirs A fin septembre 1959: 3750 millions de kWh a 
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Production et consommation totales d’energie electrique en Suisse 


3000 


1000 


| = et 24 
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1. Puissance disponible le mercredi 17 f&vrier 1960 


Usines au fil de Lea, Henne des EDDone Bi 
maturels 7.7. 740 

Usines ä entallon ee 5% de ”e 
puissance maximum possible . . 2980 

Usines thermiques, puissance installee . . . 190 

Exce&dent d’importation au moment de la Bolnte 

Total de la puissance disponible . . . . 2... 3910 

2. Puissances maxima effectives du mercredi 

17 fevrier 1960 

Bournitnnertotalener en en) 

Consommallon ’UU Rays. 7. ke oe 

Excedenit diexportatlon. 40 


3. Diagramme de charge du mercredi 17 f&vrier 1960 

(voir figure ci-contre) 

a DUsines au fil de l’eau (y compris usines A accumu- 
lation journaliere et hebdomadaire) 

b Usines & accumulation saisonniere 

ce Usines thermiques 

d Excedent d’importation 

S+A Fourniture totale 

S Consommation du pays 

A Excedent d’exportation 


Mercredi Samedi Dimanche 


4. Production et 17 fevr. 20 fevr. 21 fevr. 
consommation GWh (millions de kWh) 
Usines au fil de l’eau . . . 10,7 20,9 18,5 
Usines A accumulation.. . . 26,8 16,3 6,3 
Usines thermiques . . . . 1,8 1,1 0,5 
Excedent d’importation . . 63 167 93 
Fourniture totale . . .„. . . 52,6 45,0 34,6 
Consommation du pays . . 533,6 45,0 34,6 


Excedent d’exportation . - _ = = 


GWwh 


1. Production des mercredis 


a Usines au fil de l’eau 
t Production totale et excedent d’im- 
portation 


72 2. Moyenne journaliöre de la production 
mensuelle 


a„ Usines au fil de l’eau, partie poin- 
tillee, provenant d’accumulation 
60 saisonniere 
b Usines ä accumulation, partie poin- 
tillee, provenant d’accumulation 
saisonniere 


48 c 


2000 


Production des usines thermiques 
Excedent d’importation 


d 


m 


3. Moyenne journaliere de la consomma- 
36 tion mensuelle 


T. Fourniture totale 
A Excedent d’exportation 
T-A Consommation du pays 


24 


1000 


0 x x | x l 1 iu IV V vi I vi Ivm | 1X x_| x 


4. Puissances maxima le troisieme mer- 
credi de chaque mois 
Es Consommation du pays 
12 P, Charge totale 


[ 
1958/59 1959/60 
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61. 
62. 
63. 
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2) 
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Exraits des rapports de gestion des centrales suisses d’eleetricite 


es apergus SOr 


. Production d’energie kWh 

. Achat d’energie kWh 

. Energie distribuee kWh 

. Par rapp. ä l’ex. prec. 0/0 

. Dont energie a prix de 
dechet kWh 

. Charge maximum kW 


. Moteurs industriels . 


. Puissanceinstalle&etotale kW 
. Lampes 5 Er 
ACuisinieres. 7 or run, Tombiy 
kW 
nombre 
. Chauffe-eau . h © 
a 


. Nombre d’abonnements . 
. Recette moyenne par kWh 


Du bilan: 


MGapitalusociale 2 v2 22.2 fr 
. Emprunts a terme 

. Fortune cooperative 

. Capital de dotation . . 

. Valeur comptable des inst. 
. Portefeuille et participat. 
. Fonds de renouvellement 


u uywuvuvuyuvy 


Du compte profits et pertes: 


. Recettes d’exploitation fr. 

. Revue du portefeuille et 
des participations 

. Autres recettes 

. Interets debiteurs 

. Charges fiscales 

. Frais d’administration 

. Frais d’exploitation 

. Achat d’energie . . . . 

. Amortissements et reserves 

. Dividende 

. En % . A 

. Versements aux caisses pu- 
bliques . 


wer uU ET 


v 


vestissements et amortissements: 


Investissements jusqu’a fin 
de l’exercice er ne ET 
Amortissements jusqu’a fin 
de Pexerice ..... >» 
Valeur comptable ... > 


. Soit en °/o des investisse- 
ments 


Pas de statistique. 
Pas de vente au de6tail. 


eis. 


pas destines a des comparaisons) 


Service de l’eletrieite 
de la Ville de Neuchätel 
Neuchätel 


A.-G. Kraftwerk Wäggital 


iebnen 


On peut s’abonner ä des tirages a part de cette page 


Elektrizitätsversorgung 
Glarus 


Elektriz 


ıt publies en groupes de quatre au fur et ü mesure de la parution des rapports de gestion et ne sont 


itätswerk 


Basel 


1958 


29 124 500 
49 756 700 
78 881 200 


14 550 
8,32 


17 697 800 


17 697 800 
17 878 200 


6 616 100 


902 900 


724 400 
701 300 
2 384 000 
1402 800 


500 700 


30 777 700 


12 899 500 
17 878 200 


38 


1957 


1958/59 


25.293 000| 118455 500 
52 525 600115 319 500 
77 818 600| 118455 500 
3 ig 
16.000] 108 000 
2) 2) 
1430| — 
8,02 u 


18 052 500/30 000 000 


18 052 500 


18 232 900|37 694 040 


6 296 900 


832 200 


730 350 
602 200 
2 456 200 
1252 100 


423 900 


5 154 382 


35 504 
1441 257 
334 910 
237 458 
654 138 
322 556 
950 337 
1200 000 
4 


29 779 600|79 602 215 


11 546 700/41 908 175 
18 232 900|37 694 040 


61 


47,35 


») Puissance maximum produite. 


1957/58 


1958 


122 619 30012 725 000 
31 186 200| 3 545 492 
122 619 30014 746 086 


— 12 


106 000 


30 000 000 


78 053 070 


39 082 411 


5 456 661 


51146 
1439 597 
334 706 
248 981 
785 216 
495 805 
940 344 
1 200 000 
4 


— 3,0 
3 778 000 


2 780°) 
18 330 


37 507 
1875 


778 
4 660 


886 
1760 


1232 
3 690 


4 438 
3,9 


300 000 
2 332 251 
6 000 

163 224 


827 855 


142 
382 
102 067 
7395 
158 101 
79122 
135 558 
233 005 


120 000 


5 839 235 
3 306 984 


78 053 070| 2 532 251 


43 


1957 1958 


13 673 300| 169 722 650 
3 022 454| 634 723 170 


15 201 011| 761 101 637 
+92 | +10,9 
3 838 300|47 297 180 
27803)| 177 000 
17670| 758 486 
36 517| 1 244 000 
1825| 62600 

7140| 22228 
4416| 165 567 

866| 41550 
1730| 93.065 
1216| 69354 
3650| 168 945 
4284| 154099 

5,3 5,4 


500 000|42 468 633 

2 499 952/18 000 001 
6 000|44 980 000 

128 243]16 607 468 


857 732|41 420 545 
— 2 307 649 
460 657 
88 732] 1086 336 
9651| 458165 
147 741| 5 286 743 
75 647] 6 211 387 
134 534]15 854 496 
191 076| 7 691 724 


1957 


159 984 100 

564 487 492 

685 971 839 
— 2,3 


31 162 010 


142 500 
717 329 


1196 488 
59 784 


21 068 
156 125 


40 670 
89 799 


65 198 
157 403 


151 516 
5,6 


32 970 001 
17 900 001 
45 040 000 
17 083 962 


38 979 010 


1 865 827 
562 761 
800 997 
439 707 

5 052 792 

6 442 318 

14 031 607 

7140 177 


120 000] 7 600 000 


5 643 936] 104 885 666 


3 143 984|86 885 665 


7 500 000 


100 423 647 
82 533 646 


2 499 952|18 000 001/17 900 001 


44 17,2 


17,8 
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Centrales &lectriques 


et sous-stations 


Specialisee dans la branche 
electrotechnique, la S.A. des Ateliers 
de Secheron, a Geneve, fournit les 
equipements complets de centrales 
electriques et sous-stations: 


Alternateurs et moteurs de grande 
puissance A courant alternatif ou 
continu. Transformateurs pour toutes 
puissances et tensions. Requlateurs 
automatiques pour divers genres de 
reglages. Redresseurs a vapeur de 
mercure, sans pompes; redresseurs 


Secheron secs. 


Fabrications dans d’autres domaines: 
Equipements electriques pour la 
traction. Electrodes et appareils de 
soudage. 


S.A. des Ateliers de Secheron, Geneve 
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A la Foire de Bäle, 


visitez nos stands 742 halle 3 et 1224 - halle 6 
80 


Miscellanea 


Persönliches und Firmen 
(Mitteilungen aus dem Leserkreis sind stets erwünscht) 


Hans Marty 70 Jahre alt 


Am >. April 1960 vollendete Hans Marty, Direktor der 
Bernischen Kraftwerke AG, sein siebzigstes Lebensjahr. Es 
ist ganz gegen seine Art, wenn wir dessen an dieser Stelle 
gedenken. Doch hat sich der Jubilar im Laufe seiner Tätigkeit 
an verantwortungsvoller Stelle der schweizerischen Elektri- 
zitätswirtschaft um den SEV und den VSE in einer Weise 
verdient gemacht, dass sich einige Worte darüber geziemen. 

Als Hans Marty, der als Student und junger Elektroin- 
genieur ein schönes Stück fremden Landes kennen gelernt 
hatte und bei den Bernischen Kraftwerken zum Vorsteher des 
«elektrischen Büros» aufgerückt war, im Jahre 1941 als Nach- 
folger von Direktor Thut zum Direktor ernannt wurde, 
sicherte sich das Schweizerische Elektrotechnische Komitee 
(CES) sogleich seine Mitarbeit in den Fachkollegien 2 (Elek- 
trische Maschinen), 8 (Normalspannungen, Normalströme, 
Normalfrequenzen), 14 (Transformatoren), 17 (Schaltappa- 
rate) und 28 (Koordination der Isolation). Schon zwei Jahre 
darauf wählte ihn die Generalversammlung des SEV in den 
Vorstand des SEV, dem er vom 1. Januar 1944 bis 31. Dezem- 
ber 1947 angehörte. Auf 1. Januar 1948 wechselte er in den 
Vorstand des VSE und blieb dessen Mitglied bis 1956. Viele 
Jahre gehörte er als prominenter Vertreter der Elektrizitäts- 
wirtschaft dem Schweizerischen Nationalkomitee der CIGRE 
an, dem er besonders verbunden war. Seit 1. Januar 1954 ist 
er ausserdem Mitglied der eidg. Kommission für elektrische 
Anlagen, eines Gremiums, mit dem der SEV enge Beziehun- 
gen unterhält. 

Direktor Marty hat darüber hinaus durch seine warme, 
menschlichen Beziehungen offene Wesensart in dem grossen 
Kreis von Geschäftspartnern und Bekannten, in welchen ihn 
- seine berufliche Pflichten führten, viele Freunde gewonnen. 
Gerne hören sie ihm zu, wenn er aus seinem reichen Born 
von Wissen, Erlebnissen und Erfahrungen schöpft. Der SEV 
freut sich, Direktor Marty als sein Freimitglied weiterhin zu 
den Seinen zählen zu dürfen, und entbietet ihm zu dem be- 
gonnenen achten Lebensjahrzehnt seine herzlichsten Wünsche. 


Services de l’Electriceite de Sion. Les Services Industriels 
de Sion comprennent les services de l’electrieite, de l’eau et 
du gaz. Ils sont diriges par M. Duval. A partir du 1° janvier 
1960, M. Leon Missland, ingenieur &lectricien, membre de 
VASE depuis 1941, est chef du Service de l’Electricite de 
Sion. Il accomplit egalement la fonction de chef d’exploitation 
de l’Electrieit& de la Lienne S.A., ainsi que de la Lizerne et 
Morge S.A. 


Kleine Mitteilungen 


Freifachvorlesungen an der Eidg. Technischen Hoch- 
schule. An der Allgemeinen Abteilung für Freifächer der 
ETH werden während des Sommersemesters 1960 unter an- 
derem folgende öffentliche Vorlesungen gehalten, auf die wir 
unsere Leser besonders aufmerksam machen möchten: 


Sprachen und Philosophie 

Prof. Dr. G. Calgari: Introduzione alla cultura italiana II (Mo. 
17—18 Uhr, 26d) 

Prof. Dr. J. A. Doerig: Einführung in die spanische Sprache 
und Kultur II (Mo. und Fr. 18—19 Uhr, 30b) 

Prof. Dr. F. Gonseth: S&minaire d’histoire et de philosophie des 
sciences (Do. 17—19 Uhr, 35d) 

Prof. Dr. G. Huber: Mathematik, Naturwissenschaft, Metaphy- 
sik (Kolloquium über Kants «Prolegomena») (Di. 18—19 Uhr, 
14d) 

Dr. A. Ribi: Deutsch für Fremdsprachige (Mo. und Do. 18—19 
Uhr, 24c) 

Prof. Dr. E. H. von Tscharner: Chinesisch II (Mo. 17—19 Uhr, 354) 

Dr. K.Tschenkeli: Russisch für Anfänger (Mi. 18—19 Uhr, 30b) 

i : Cours sup6erieur de langue frangaise: Lec- 
on: een moderne (Di. 17-18 Uhr, 30b) 

Prof. Dr. A. Viatte: Cours superieur de syntaxe francaise (Mi. 
18—19 Uhr, 16c) 

Prof. Dr. J. H. Wild: The Englisch Scientific and Technical Vo- 


cabula II (Di. 17—19 Uhr, 3d) 
Prof. Dr. m wildi: Einführung in die englische Sprache (zwei- 
ter Teil) (Mo. und Fr. 17—18 Uhr, 23d) 
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Historische und politische Wissenschaften 


P.-D. Dr. A. Hauser: Struktur und Entwicklungstendenzen der 


schweizerischen Industrie im 19./20. Jah i — 
ae ahrhundert (Di. 17—18 


Prof. Dr. H. Lüthy: Die Beziehungen Amerikas zu Europa (v 
| on 
der Monroe-Doktrin zum Atlantik-Pakt) (Do. 17—18 Uhr, Sad) 


Prof. Dr. H. Lüthy: Die schweizerische Demok i — 
Dar aaa) okratie (Fr. 18—19 


Prof. Dr. J.R. de Salis: Questions actuelles (Di. 17—18 Uhr, 24c) 


Kunst und Kunstgeschichte 


Prof. Dr. L. Birchler: Kunst des Mittelalters (D 10— 
17—19 Uhr, 4b) Ro a 


Prof. Dr. E. Egli: 150 Jahre Städtebau 1790 bis 1 — 
aan) 940 (Fr. 17—18 


et E. Gradmann: Allgemeine Stilkunde (Fr. 18—19 Uhr, 


Prof. Dr. P. Meyer: Einheit und Vielfalt Europas im Spiegel der 
Kunst, II. Teil (Mo. 18—19 Uhr, 4b) % RSS 


Volkswirtschaft und Recht 


Prof. Dr. E. Böhler: Die wirtschaftliche Integration Europas 
(Mo. 18—19 Uhr, 3d) R 5 


Prof. Dr. E. Böhler: Finanzierung industrieller Unternehmun- 
gen (Mi. 17—19 Uhr, 3d) 


Prof. Dr. W. Hug: Sachenrecht (Mo. 10—12 Uhr und Di. 17—18 
Uhr, III) 


Prof. Dr. W. Hug: Patentrecht (Di. 18—19 Uhr, 40c) 


Prof. Dr. P. R. Rosset: Economie nationale suisse (Fr. 17—19 
Uhr, 40c) 


Prof. Dr. P.R. Rosset: Le financement de l’entreprise (Sa. 10 
bis 12 Uhr, 40c) 


Mathematik und Statistik 
Prof. Dr. F. Bäbler: Tensorrechnung (Fr. 10—12 Uhr, 16c oder 
nach Vereinbarung) 


P.-D. Dr. Th. Erismann: Das Problem der «denkenden Ma- 
schine» (gratis) (Do. 18—19 Uhr, 26d) 

P.-D. Dr. J. Hersch: Extremalprinzipien der mathematischen 
Physik 

P.-D. Dr. H. P. Künzi: Funktionentheorie für Ingenieure (Di., 
Do. und Fr. 7—8 Uhr, ML V) 

Prof. Dr. A. Linder: Korrelationsrechnung (Di. 17—19 Uhr, 23d) 

Prof. Dr. A. Linder: Mathematische Grundlagen der Schät- 
zungsverfahren (Di. 16—17 Uhr, 18d) 

P.-D. Dr. E. Soom: Statistische Methoden in der Betriebswis- 
senschaft (Mi. 17—19 Uhr, 26d) 

Prof. Dr. E. Völlm: Nomographie (Mo. 17—19 Uhr, ML III) 
P.-D. Dr. F. Weinberg: Ausgewählte Kapitel des Operations 
Research: Lagerbewirtschaftung (Fr. 17—18 Uhr, MLIV) 
Prof. Dr. H. Wyss: Versicherungsmathematik II (Di. 7—9 Uhr, 

264) 
Naturwissenschaften 
P.-D. Dr. W. Baltensperger: Magnetismus fester Körper (Mi. 10 
bis 12 Uhr, Ph. 6c) 
Prof. Dr. J. P. Blaser, Prof. Dr. P. Ed. Marmier und Prof.Dr.P. 
Stoll: Seminar über Kernphysik (Fr. 17—19 Uhr, Ph. 6c) 


Prof. Dr. W. Epprecht: Röntgenographische Methoden für ana- 
lytische Chemie, Metallkunde und Mineralbestimmung (Mi. 
17—18 Uhr, NO 18£) 


Prof. Dr. H. Flück: Technischer Mikroskopierkurs (Einführung 
in die mikroskopischen Arbeitsmethoden, Studium von 
Stärkeprodukten, Textilfasern, Papier, Leder, Kunststoffen 
usw.) (Sa. 8—11 Uhr, NW 29e) 

P.-D. Dr. T. Gäumann: Massenspektroskopie von Molekülen 

Prof. Dr. F. Gassmann: Geophysik I (Seismik, Geoelektrik) (Do. 
7—9 Uhr, 30b) ? 

Prof. Dr. O. Gübeli: Wasseranalyse (Mo. 17—18 Uhr, Ch. D2) 

Prof. Dr. H. Gutersohn: Geographie von Westeuropa (Mi. 8—10 
Uhr, NO 3g) 

Prof. Dr. H. Gutersohn: Hydrographie (Mo. 9—11 Uhr, NO 3g) 

P.-D. Dr. N. Ibl: Elektrochemische Methoden I (Mo. 17—18 Uhr, 
Ch. 28d) 

Prof. Dr. O. Jaag: Hydrobiologie II, mit Übungen und Exkur- 
sionen (Di. 17—19 Uhr, LFW 15d) 

P.-D. Dr. P. Jordan: Anwendung von Isotopen (Praktikum) (Di. 
15—17 Uhr, Ch. B. 121, alle 14 Tage) 

Prof. Dr. P. Ed. Marmier: Kernphysik II (Do. 10—12 Uhr, Ph. 22c) 

, K. Mühiethaler: Einführung in die Elektronenmikro- 

a einer Woche En Semnesterantang, LFW 15d) 

Prof. Dr. H. Müller: Interstellare Materie (Mi. 15—17 Uhr, Stw.) 

P.-D. Dr. A. Niggli: Methoden der Kristallstrukturbestimmung 
(Do. 16—1$ Uhr, NO 18f) 

P.-D. Dr. J. L. Olsen: Superfluidität: Helium - und Supraleitung 
(Mo. 16—18 Uhr, Ph.B. 105) 

P.-D. Dr. W. Rieder: Niederspannungs-Schaltgeräte (Mi. 17—19 
Uhr, Ph. 15c) 

Prof. Dr. R. Sänger: Physik der Atmosphäre II (Dynamik) (Mo. 
15—17 Uhr, Ph. 17c) 
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N “ R. Signer: Physikalisch-chemische Probleme ‚fester 
 snoieiutirer <toffe (Mo. 17—19 Uhr, Ch.D. 45, in der 
ersten Semesterhälfte) 

Prof. Dr. P. Stoll: Einführung in die experimentellen Methoden 
der Kernphysik I (Di. 17—19 Uhr, Ph. 22C) 

Prof. Dr. M. Waldmeier: Der Bau des Weltalls (Do. 18—19 Uhr, 
Stw. 

P.-D. ne M. Weber: Reflexionsseismik (Fr. 9—10 TIhr, 1£e) 

Dr. M. Weibel: Spektralanalyse (Kohlebogentechnik) (NO 18f, 
nach Vereinbarung) 

P.-D. Dr. R. Wideröe: Kernphysikalische Apparate II (Mo. 18 
bis 19 Uhr, Ph.B 105) 

Technik 

Prof. Dr. H. Ammann: Spezielle Photographie: Aktuelle Pro- 
bleme in der neuen Literatur (Do. 16—17 Uhr, NW 22f) 

Dr. P. Baertschi: Grundlagen und Verfahren der Isotopentren- 
nung (Mi. 14-16 Uhr, ML II) 

Prof. E. Baumann: Physikalische Grundlagen des Farbfern- 
sehens (Di. 10—12 Uhr, Ph. 15c) 

Prof. Dr. A. Bieler: Grundlagen der Hochdrucktechnik II (Di. 
11—12 Uhr, Ch.D 28) 

P.-D. Dr. A. Bukowiecki: Korrosionsschutz der Metalle (Fr. 16 
bis 18 Uhr, Ch.D 28) 

Prof. Dr. R. Durrer: Spezielle Metallurgie des Eisens (Mi. 11 bis 
13 Uhr, 35d) 

Prof. Dr. R. Durrer: Spezielle Metallurgie der schweren Nicht- 
eisenmetalle (Fr. 13.30—15 Uhr, 3d) 

Prof. Dr. J. Eggert: Photographie II: Vertiefung der Theorie 
des photographischen Prozesses; Kinomatographie, MiKro-, 
Astro-, Ton- und Farbenphotographie (Mo. 17—19 Uhr, 
NW 22f) 

P.-D. Dr. G. Epprecht: Ausgewählte Kapitel der Mikrowellen- 
technik (Mi. 8—10 Uhr, Ph. 17c) 

Dr. W. Gerber: Fernsehtechnik (Do. 10—12 Uhr, Ph. 17c) 

Prof. Dr. E. Gerecke: Gesteuerte Stromrichter (Sa. 8—10 Uhr, 
Ph. 15c) 

Prof. Dr. E. Gerecke: Regelungsautomatik (Di. und Fr. 15—17 
Uhr, Ph. 15c) 

P.-D. Dr. W. Guggenbünhl: Schaltungstechnik der Transistoren II 
(Di. 17—19 Uhr, Ph. 15c) 

Prof. Dr. W. Hälg: Physikalische Grundlagen der Reaktortheo- 
rie (Fr. 11—12 Uhr, ML II) 


Prof. Dr. W. Hälg: Reaktordynamik (Mo. 10—12 Uhr, ML V) 

Dipl. Ing. P. Haller: Bauphysikalische Probleme (Mi. 9—10 Uhr, 
4b) 

Prof. Dr. F. Held: Allgemeine Werkstoffkunde (Mi. 7.30—9 Uhr, 
Ch.D 18) 

P.-D. Dr. C.G. Keel: Schweisstechnik II, mit Übungen in Grup- 
pen (Mo. 16—17, 17—18 und 18—19 Uhr, II 49a} 

P.-D. Dr. W. Lotmar: Optik für Ingenieure (Mi. 16—17 Uhr, 
Phn.156) 

Prof. Dr. B. Marincek: Giessereikunde II (Mo. 8—10 Uhr, 35d) 

Dr. 0. H.C.Messner: Technologie der Nichteisenmetalle (Fr. 
8—10 Uhr, MLV) 

P.-D. Frau Dr. E. M. Modl: Pulvermetallurgie (Mo. 15—17 Uhr, 
Ch.D.28, kann verlegt werden) 

P.-D. Dr. K. Oehler: Eisenbahnsicherungseinrichtungen II (gra- 
tis) (Do. 17—19 Uhr, 30b) 

Prof. Dr. P. Profos: Planung von Dampf- und Atomkraftwer- 
ken (ausgewählte Kapitel) (Fr. 10—12 Uhr, ML V) 

P.-D. Dr. W. Schumann: Photoelastizität (mit Demonstrationen) 
(Di. 13—14 Uhr, 3c) 

P.-D. Dr. W. Siegfried: Warmfeste Werkstoffe (Fr. 17—19 Uhr, 
ML V) 

P.-D. Dr. A. P. Speiser: Seminar über den Entwurf einer elek- 
tronischen Rechenmaschine (Fr. 17—19 Uhr, Ph. 17c) 

Prof. Dr. W. Traupel: Thermodynamische Probleme der Atom- 
kraftanlage (Fr. 10—11 Uhr, ML II) 

Dr. E. Walter: Grosse Techniker und Erfinder vom Altertum 
bis zur Gegenwart (Von Archimedes bis Diesel) (Mo. 17—18 
Uhr, 30b) 

Prof. Dr. E. Winkler: Landesplanung IV (Spezialfragen) (Mo. 16 
bis 17 Uhr, NO 3g) 

Prof. Dr. M. Zeller: Einführung in die Photogrammetrie (Di. 
8—10 Uhr, 16c) 


Arbeitswissenschaften und Betriebswissenschaftslehre 


Prof. Dr. H. Biäsch: Sozialpsychologie (Fr. 17—19 Uhr, 16c) 

Prof. Dr. E. Gerwig: Bilanzanalyse und Unternehmunssstruk- 
tur, mit Übungen (Betriebswirtschaftslehre II) (Fr. 17—19 
Uhr, 3d) 

Prof. Dr. E. Gerwig: Betriebswirtschaftliche Führung der Un- 
ternehmung, mit Übungen (Mo. 8—10 Uhr, 40c) 


Literatur — Bibliographie 


50 Jahre Bau elektrischer Apparate. Die Carl Maier & 
Cie., Fabrik elektrischer Apparate und Schaltanlagen in 
Schaffhausen gab anlässlich ihres 50jährigen Bestehens eine 
Festschrift heraus, womit sie einen Einblick in das Werden 
und Wesen des Unternehmens geben will. 

Die Festschrift ist anders aufgebaut als man dies bei ähn- 
lichen Werken gewöhnt ist. Die Firmengeschichte nimmt 
darin nur 17 Seiten ein und tritt damit stark in den Hinter- 
grund gegenüber dem rund 100 Seiten umfassenden techni- 
schen Teil aus der Feder des bekannten Fachmannes auf dem 
Gebiet des Motor- und Leiterschutzes, J. Schwyn. Abgesehen 
davon, dass der technische Teil ein eindrückliches Bild ver- 
mittelt über die Eigenschaften und das Verhalten von Schmelz- 
sicherungen, Leitern und Motorenschutzschaltern, wird mit- 
tels einer Gefahrlinie, die angibt wie lange eine Leitung oder 
ein Motor mit der maximalen Betriebsstromstärke belastet wer- 
den darf bis die höchstzulässige Temperatur erreicht wird, 
gezeigt, welches Gebiet z.B. einer Motorcharakteristik im ge- 
gebenen Fall ungeschützt bleibt. Es kann auch vorkommen, 
dass infolge einer Schutzeinrichtung nicht ausnützbare Ar- 
beitsbereiche des Motors entstehen. Eine zweckmässige Ab- 
hilfe schafft in solchen Fällen die Anwendung einer anderen 
Schutzeinrichtung. 

Die Figuren, welche die erwähnten Charakteristiken zei- 
gen, sind in Mehrfarbendruck ausgeführt, wodurch sie äusserst 
instruktiv wirken. Zu jeder Figur gehört ein Schaltschema, 
aus welchem der angewandte Schutz und dessen Schaltung er- 
sichtlich ist. Eine ausführliche Legende mit Benennung der 


einzelnen Buchstabensymbole erleichtert in angenehmer Weise 
das Studium. 


Es liegt hier also ein Buch vor, das nebst einer ausseror- 
dentlich guten Ausstattung eine Fundgrube für jene ist, die 
sich mit dem Schutz von Leitungen und Motoren befassen. 


Schi. 


059 : 614.8 (494) Nr. 90 052, 1960 


Schweizerischer Unfallverhütungs- und Arbeitshygiene- 
kalender 1960. Thun, Ott, 1959; 8°, 72 S., Fig. — Preis: 
brosch: Fr. —.57. 


«Wachsamkeit verhindert Unfälle», steht auf dem Umschlag 
des diesjährigen Kalenders. Will man die Ursachen des über- 
wiegenden Teils der Unfälle beseitigen, so muss man danach 
trachten, den einzelnen Arbeitnehmer mit den drohenden 
Gefahren und den Mitteln zu ihrer Abwehr vertraut zu ma- 
chen und ihn davon zu überzeugen, dass es in erster Linie 
von ihm selbst abhängt, ob er einen Unfall erleidet oder nicht. 
Dies ist eine Aufgabe, die sich stets neu stellt; denn gerade 
die Abstumpfung gegen die Gefahr ist die grösste Gefahr. 


Mit zahlreichen, ansprechend bebilderten Beiträgen anerkann- 
ter Unfallverhütungsfachleute will auch der diesjährige Ka- 
lender zum Kampf gegen den Unfall beitragen. Die Artikel 
predigen kein abstraktes Wissen, sondern gehen vom konkre- 
ten Fall aus und sind so gehalten, dass sie jeden Leser an- 
sprechen, auch wenn das gewählte Beispiel nicht dem Gebiete 
seines Berufes entnommen ist. 


Communications des organes des Associations 


Les articles paraissant sous cette rubrique sont, sauf in dication contraire, des communiques officiels de ’ASE 
et des organes communs de l’ASE et de !’UCS 


Neecrologie 


Nous deplorons la perte de Monsieur Werner Gosteli, 
technicien electricien aux Ateliers de Construction Oerlikon, 
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Zurich, membre de P’ASE depuis 1959, deeed& A Zurich le 
23 mars 1960 a la suite d’un accident dü ä la haute tension, A 
läge de 27 ans. Nous presentons nos sinceres condoleances 


a la famille en deuil et aux Ateliers de Construction Oerlikon. 
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- Comite de ’ASE 


Le Comite de l’ASE a tenu sa 163° seance, A Zurich, sous 
la ‚presidence de M. H. Puppikofer, president. Il s’est occupe 
principalement des affaires concernant l’Assemblee generale 
de ceite annee. Il a approuve les comptes de 1959 de l’Asso- 
ciation et de la propriete de l’Association, ainsi que les bud- 
gets pour 1961, puis pris connaissance des comptes de 1959 
des Institutions de contröle, qui avaient deja &te approuves 
par la Commission d’administration de ’ASE et de !UCS A 
Vintention de I’Assemblee generale de V’ASE, et approuve le 
budget des Institutions de contröle pour 1961. Il S’occupa en- 
suite du rapport annuel du Comite sur l’exereice de 1959 et 
approuva l’ordre du jour de l’Assemblee generale, prepare 
par le Secretariat, ainsi que les propositions a l’Assemblee. Il 
eut une premiere discussion au sujet de la nomination des 
nouveaux membres du Comite. 


Le Comite approuva une requöte relative ä l’amslioration 
de l’assurance du personnel des institutions de P’ASE et prit 
position au sujet des projets presentes par la Commission de 
corrosion et concernant une nouvelle convention pour la 
Communaute d’interets pour l’examen de problömes concer- 
nant la corrosion et un nouveau contrat entre le Comit& de 
VASE et la Commission de corrosion relatif ä l’organisation 
de l’Office de contröle. 


Le Comite a en outre examine un rapport sur le projet 
de reorganisation de la Commission pour les installations in- 
terieures et du Comite National suisse de la CEE, &labore par 
les organes interesses, puis il l’a approuve. En plus, il a ap- 
prouve un projet du Secretariat, eoncernant une lettre A 
adresser au Departement federal des postes et des chemins de 
fer ä propos d’une modification ä apporter A l’Ordonnance 
sur les installations ä fort courant, devenue ne&cessaire de fait 
que l’on a l’intention de faire passer dans la liste A les ma- 
teriels figurant dans la liste B et dans l’annexe du Reglement 
concernant le signe distinetif de securite. 


Pour terminer, le Comite confirma MM. M. Roesgen, 
R.Spieser et J. Guanter en qualit& de representants de l’ASE 
au sein du Comite Suisse de l’Eclairage. W.Nägeli 


Comite Technique 12 du CES 


Radiocommunications 


Sous-commission des coupe-circuit pour appareils 


La sous-commission des coupe-cireuit pour appareils du 
CT 12 du CESa tenu sa 24° seance le 9 mars 1960, ä Zurich, 
sous la presidence de M. Th. Gerber, nouveau president. Elle 
a poursuivi l’examen du 10° projet des Regles pour les fusibles 
de eoupe-eirceuit d’appareils. Elle examina en particulier un 
nouveau projet du domaine d’application, qui a ete confie a 
un petit groupe de membres pour remaniement, a la suite 
d’une discussion approfondie. L’examen du chapitre «Specifi- 
cations et dispositions d’essais» a conduit ä de nombreuses 
modifications, principalement de nature redactionnelle; cer- 
taines parties du texte seront remaniees par un comite de re- 
daction. La prochaine seance, qui aura lieu le 13 avril, sera 
surtout consacree A l’examen du chapitre «Description des 
dispositifs d’essais». H.Lütolf 


Comite Technique 33 du CES 


Condensateurs 
Sous-commission pour la neutralisation de condensateurs 


Cette sous-commission du CT 33 du CES a tenu sa 2° seance 
le 15 mars 1960, ä Berne, sous la presidence de M. Ch. Jean- 
Richard, president. 

Durant l’annee qui s’est &coulee depuis la premiere seance, 
un groupe de travail s’est occupe de la revision du chapitre F 
de la Publ. n? 185 de PASE: Telecommandes centralisees par 
ondes porteuses ä frequence musicale. Le premier projet a ete 
examine en detail. Il fut decide de le mettre tout d abord au 
net en tenant compte des modifications qui y ont ete apportees, 


Bull. ASE t. 51(1960), n° 8, 23 avril 


puis ‚de lui donner la forme qui correspond aux autres pres- 
criptions de I’ASE. E. Schiessl 


Comite Technique 38 du CES 
Transformateurs de mesure 


Le CT 38 du CES a tenu sa 10° seance le 25 fevrier 1960, a 
Olten, sous la presidence de M. H. König, president. Il a tout 
d’abord approuve& le proces-verbal de la reunion du CE 38, 
qui s’est tenue ä Londres, ä la fin d’octobre 1959. Donnant 
suite a la demande de s’exprimer au sujet d’une deeision prise 
a cette reunion, il decida de recommander au CES d’approuver 
lintroduction des tensions d’essai a la frequence industrielle 
de la Liste 1 de la Publication 71 de la CEI, Directives pour 
la coordination de l’isolement, dans les Regles pour les trans- 
formateurs de mesure et de specifier qu’il desire que ces 
valeurs ne soient pas modifiees. 


Le CT 38 commenca ensuite l’examen du 7° projet des 
Regles suisses pour les transformateurs de mesure. Ce texte 
ayant deja et mis au net en tenant compte des modifications 
decidees lors de la seance du 14 janvier, il ne lui a &t& apporte 
que quelques modifications de caractere redactionnel et on a 
examine des propositions de modifications elaborees par les 
groupes de travail des transformateurs de mesure capacitifs et 
des points en suspens. Alors que, durant les seances prece- 
dentes, les discussions avaient porte principalement sur les 
dispositions generales concernant les transformateurs de me- 
sure et plus particulierement sur les transformateurs de cou- 
rant, la 10° seance a &t& surtout consacree aux dispositions con- 
cernant les transformateurs de tension et les transformateurs 
combines de courant et de tension. Quatre groupes de travail 
ont ete charges de s’occuper de questions speciales. La pro- 
chaine seance aura lieu de nouveau ä Olten, le 5 mai. 


H. Lütolf 


Comite Technique 41 du CES 
Relais de protection 


Le CT 41 du CES a tenu sa 6° seance le 17 mars 1960, a 
Berne, sous la direction de M. Ch. Jean-Richard, president. 


Il a examine en detail le document 41(Secretariat)3, Re- 
commandations pour les relais. Cet examen n’a toutefois pas 
pu &tre completement acheve, par suite des nombreuses pro- 
positions de modifications, qui souleverent chaque fois de nou- 
velles discussions. Il le sera ä la prochaine seance, au cours de 
laquelle il y aura lieu de s’occuper egalement d’autres points 
en suspens. E. Schiessl 


Commission d’Experts du CES 
pour la denomination et l’essai de la resistance 


a ’humidite (EK-FB) 


Cette Commission d’Experts du CES a tenu sa 10° seance 
le 16 mars 1960, a Zurich, sous la presidence de M. E. Ganz, 
president. Elle a examine le 4° projet des Regles pour le traite- 
ment a I’humidite et ä l’eau lors des essais de materiels elec- 
triques, ce qui donna lieu ä de longues discussions, qui con- 
duisirent souvent ä des modifications du texte. Faute de temps, 
ce document n’a pas pu €tre entierement examine, de sorte 
qu’une nouvelle seance devra avoir lieu prochainement. 


E. Schiessl 


Communication aux membres 


Le Secretariat de ’ASE a completement remanie, depuis 
quelque temps, le fichier des membres, qui ‚renferme egale- 
ment des indications sur la profession, la position dans celle-ci, 
le lieu de travail, etc. 


Afin que ce fichier puisse etre constamment tenu a jour 
et devienne un utile aide-memoire, il importe que les membres 
nous indiquent non seulement leurs changements d’adresses 
&ventuels, mais aussi les changements intervenus dans la pro- 


fession, dans le lieu de travail, etc. 
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Nouveau elassement des publications de PASE 


Le stock d’anciens elasseurs A grands erochets pour le ran- 
gement des publications num£rotees &tant epuise, on a profite 
de Poccasion d’introduire un mode de classement plus ma- 
niable, en adoptant des classeurs munis d’un dispositif de 
fixation qui permet d’introduire et de sortir facilement les 
publications et de les ouvrir ä plat pour la lecture. En outre, 
on a veille ä ce que les nouveaux tomes soient moins €pais 
que les anciens. Le futur classement et designation des tomes 
permettra, selon les besoins qui n’apparaitront que par la 
suite, de terminer un tome et d’en commencer un nouveau 
dans le m&me groupe. 

L’impression des premieres Regles de qualite (Publ. n° 2013) 
a &te une nouyvelle occasion de reorganiser les publications de 
VASE, en ce qui concerne la disposition en tomes, la designa- 
tion et l’emplacement. 


1. Classement actuel 


Le classement en usage jusqu’ici presente les trois caracte- 
ristiques suivantes: 


a) Designations des tomes: A, B 1...UH, B III...V, C. 
b) Destination des tomes: 


Tome A: Ce tome est destine a &tre supprime ä longue Eche- 
ance, aussi ne renferme-t-il pas de nouvelles publications. Les 
publications remaniees ont £te attribuees au tome C. C’est 
ainsi, par exemple, que les Prescriptions sur les installations 
interieures (Publ. 152) sont prevues pour £tre placees dans 
le tome C (avec la nouvelle designation de Publ. n° 1000). 


Tomes B 1...II; III...V: Ces deux tomes renferment des pres- 
eriptions, regles et recommandations qui ne concernent pas 
directement le signe distinctif de securite ou la marque de 
qualite. Ils sont subdivises comme suit: 


I — Generalites 
II — Grand materiel 
III — Mesures de protection 
IV — Recepteurs 
V — Eclairage 
Tome C: Ce tome renferme les Prescriptions sur les installa- 


tions interieures, le Reglement concernant le signe distinctif 
de securite et les Prescriptions de securite. 


c) Numerotation des publications: Cette num£rotation est chro- 
nologique. L’emplacement des publications a ete choisi selon 
la destination des tomes et leur subdivision. 


2. Classement futur 


Le nouveau classement prevoit les modifications fondamen- 
tales suivantes (voir &galement tableau I): 


a) Designations des tomes: Au lieu de lettres, les tomes por- 
; 7 BL a 

tent Vindication des numeros des publications qu’ils ren- 

ferment, sous la forme suivante: 


1000...; 1020...; 1032...; etc. 


b) Destination des tomes: Format: 
Tome 1000...: Prescriptions de securite A5 
2000...: Prescriptions de securite et regles 
(regles de qualite) A5 
3000...: Regles, ainsi que Regles et recom- 
mandations A5 
4000...: Recommandations A5 
8000...: Symboles litteraux et terminologies AA 


9000...: Symboles graphiques 


c) Numerotation des publications: Le premier chiffre est celui 
de la destination du tome, tandis que les trois chiffres suivants 
sont choisis chronologiquement dans le groupe de mille, oü 
se trouve leur emplacement. Une designation speciale de l’em- 
placement n’est pas necessaire, car les publications seront 
rangees dans chaque tome dans l’ordre de leurs numeros. Le 
rangement chronologique dans le tome, ainsi que la repetition 
du numero de la publication ä chaque page de celle-ci, rendent 
superflus les feuillets de subdivision. 


Les premiers nouveaux tomes qui paraitront en 1960 seront 
les tomes 2000... (renfermant les nouvelles regles de qualite), 
8000 et 9000 (renfermant les symboles graphiques). Ces nou- 
veaux tomes renfermeront, en partie, des publications qui 
remplacent les publications existantes. C’est ainsi qu’au cou- 
rant des annees 1960 et 1961 les publications suivantes, qui se 
trouvent actuellement dans les tomes A, B et C, seront rem- 
placees par les regles de qualite remaniees: 


Nouvelle Ancienne Ancien Nouvelle Ancienne Ancien 
Publ. n® Publ.n®° emplacement Publ. n° Publ. n° emplacement 
Tome Tome 
2002 0166 A 10 2012 154 A 14 
2003 0149 A12 2013 1) 180 A3 
2004 184 A6 2014 er Sin 
2005 119 A u EEE 
Br 117 26 2016 ım Aı 
2008 181 A 13 2017 ng = 
2009 167 Al 2018 122 C19 
2010 153 AI 2019 129 A7 
2011 120 A8 138 BIII8 


3. Transition entre l’actuel et le futur elassement 


Le tableau I explique la transition entre l’actuel classement 
des tomes et le futur classement. Il y a lieu de noter que le 
futur classement permettra de prevoir plusieurs tomes dans 
June des series de 1000, si cela devient necessaire par la suite. 


1) deja parue. 


Classement des publications de ’ASE 
A ERLEBNIS ER DREI LT DENE Yan Zenit „ . lee I 


Epoque 


Publications concernant les mat£riels d’installation et les appareils 


Tableau I 


Designation des tomes et leur contenu 


Publications de caractere general 


Te TER TRVEB EEE EETEERERERN SEE ER e SEREEEEREEN ENETEETTEITTENTE N 


Classement Tome A Tome B I...II Tome B III...V Tome C _ _ Sans tome: 
actuel Prescriptions Prescriptions Prescriptions, Prescriptions Symboles { 
de securite, Regles et de s&ecurite litteraux 
Regles et recomman- Terminologie 
recomman- dations en matiere 
dations de reglage 
Classement Tome A Tome B1...II Tome B III...V Tome C T 
em. I... II... ome 2000... Tomes 8000... p 
transitoire sera sera maintenu | sera maintenu Prescriptions Regles de et 9000... h ee 
supprime& jusqu’ä la jusqu’ä la de securite qualite Symboles litteraux 
revision revision (nouveau) graphiques Terminologie 
(nouveau) en matiere 
[IBERFRETRERGEREIGE REERTECHEHEREELD N 2 3 URL RNRa Da alt de reglage 
Futur Tome 1000... Tome 2000 Tome 3000 T 
1000 0 ER ome 4000... Tome .. 5 
classement Prescriptions Regles de Regles, ainsi Recomman- et Are ee 
de securite qualite que Reögles et dations Symboles lit- P 
recomman- teraux, termi- 
dations nologie, et 
symboles 
graphiques 
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na; 


Estampilles d’essai et proc&s-verbaux d’essai de PASE 


Les estampilles d’essai et les proces-verbaux d’essai de ’ASE se divisent comme suit: ° 


1. Signes distinctifs de s&curit6; 2. Marques de qualite; 3. Estampilles d’essai pour lam 
sites»; 5. Proc&s-verbaux d’essai 


3. Proces-verbaux d’essai 


Valable jusqu’a fin d&cembre 1962. 


P. N’ 4810. 
(Remplace P. N? 3200.) 
Objet: Perceuse electrique A main 


Proces-verbal d’essai ASE: 
©. N’ 37227, du 9 decembre 1959, 


Commettant: Fabrique de moteurs electriques de Perles 
S. A., Perles pres Bienne (BE). 
Inscriptions: 
PERLES 
Typ HB 60 Nr. 5909286 
380 V Er 400 W 3 Ph £ 50 cps 
Bohrleistung 23 mm 
Elektromotorenfabrik AG. Pieterlen 
Swiss made 
Description: 


Perceuse @lectrique ä main, selon figure. Entrainement par 
moteur triphase, ventile, ä induit en court-circuit. Carcasse en 
fonte de metal leger. Train d’engrenages commutable pour 
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deux vitesses. Interrupteur tripolaire ä levier basculant, en- 
castre. Cordon de raccordement renforce, fix& a la perceuse, 
avec fiche 3P+T. Poignees isolees avec du caoutchouc. Poids 
sans le cordon 10,6 kg. 


Cette perceuse &lecetrique ä main a subi avec succes les essais 
relatifs a la securite. 


Valable jusqu’a fin decembre 1962. 
P. N’ 4811. 


Objet: 


Proces-verbal d’essai ASE: 
O. N’ 36356a, du 19 decembre 1959. 


Grille-pain 


Commettant: Zappella & Cie, La Chaux-de-Fonds (NE). 
Inscriptions: 
NOIROT-KALORIK 
constructeurs Paris 
V220- Ww 550 
Type 1071 A N° 902 
Description: 


Grille-pain, selon figure, pour 
griller des deux cötes simul- 
tanement, de deux tranches de 
pain. Resistance de chauffe en- 
roulee sur des plaques de mica, 
protegee contre les contacts 
fortuits par une grille metal- 
lique. Une bande bimetallique 
chauffee actionne le systeme 
d’ejection des tranches de pain 
et interromp le chauffage. La 
duree de grillage peut etre 
reglee.e Boitier en metal h Rn 
chrome. Poignees et pieds de l’appareil en matiere isolante 
moulee. Connecteur a broches pour le raccordement au röseau. 
Ce grille-pain a subi avec succes les essais relatifs ä la securite. 


SEV288/77 
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pes ä incandescence; 4. Signes «antipara- 


Valable jusqu’a fin d&cembre 1962. 
P. N’ 4812. 
Objets: Contacteurs dans l’air 


Proces-verbal d’essai ASE: 
O0. N° 34581a, du 9 decembre 1959. 


Commettant: S.A. des Produits Eleetrotechniques 
Siemens, 35, Löwenstrasse, Zurich. 
Designation: 
Ne Type K 915 III—-8 pour 500 V-, 125 A. 
Inscriptions: 
5 SIEMENS-SCHUCKERT 
SIEMENS 125 220 380 500 V- 
K 915 III—8 20 35 65 90 kW 
Jı= 125 A 
Description: 


Contacteurs tripolaires dans l’air, selon figure. Touches de 
contact en argent. Plaque de base en fonte injectee. Socles et 
pare-etincelles en matiere c&ramique. 


SEVRBEIS 


Ces contacteurs dans l’air sont conformes aux «Prescriptions 
pour contacteurs» (Publ. n° 129). 


Valable jusqu’a fin decembre 1962. 


P. N’ 4813. 
Objet: Gril 


Proces-verbal d’essai ASE: 
O0. N° 3696la, du 10 decembre 1959. 


Commettant: Hans Treu S.A., 40, Bellerivestrasse, 
Zurich. 
Inscriptions: 
EL GENNEL ©) © WS) 
Elektro — Gennel 
Stockholm Sweden 
Typ 41200 220 V 1200 W 
Description: 


Gril, selon figure. Bäti en töle chromee, avec porte en verTe. 
Boudins chauffants loges en haut du bäti et proteges par un 


SEV 28613 
y 
grillage. Connecteur a broches pour le raccordement de l’ame- 


nee de courant. Poignees et pieds en matiere isolante. 
Ce gril a subi avee succes les essais relatifs a la securite. 
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Valable jusqu’a fin decembre 1962. 
P. N’ 4814. 
Objet: 


Proces-verbal d’essai ASE: 
0. N° 37107, du 16 decembre 1959. 


Caisse enregistreuse 


Commettant: Caisses enregistreuses Sweda S.A., 
48, Bahnhofstrasse, Zurich. 
Inseriptions: 
SWEDA 
Serial: Nr. V 41—62017 
Model: 46954 p (4B4F Sv)— 
Voltage: 220 AC 25—60 Cycles or DC 
125 Watts 
L.M. Ericsson Kassaregister A.B. 
Solna Sweden 
Description: 


Caisse enregistreuse, selon fi- 
gure, avec possibilite de raccor- 
dement de huit tiroirs separes, 
au maximum. Entrainement par 
moteur monophase serie, dont la 
carcasse est isolee des parties 
metalliques accessibles. Connec- 
teurs a alveoles adosses A l’ar- 
riere de la caisse, pour le raccor- 
dement des tiroirs. Interrupteur 
de commande encastre. Cordon 
de raccordement ä double gaine 
isolante, fixe a la caisse, avec 
fiche 2P+T. 

Cette caisse enregistreuse a subi avec succes les essais relatifs 
a la securite. Elle est conforme au «Reglement pour l’octroi 
du signe distinetif antiparasite» (Publ. n°® 117). 
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P. N° 4815. 


Objets: Prises de courant 


antideflagrantes 
Proces-verbal d’essai ASE: 


O0. N° 33536b, du 17 decembre 
1959. 


Commettant: A. Widmer S.A., 10, Sihlfeld- 
strasse, Zurich. 
Designations: 
Prises de courant 2 P+ T pour 15 A, 250 V. 
N° EX 5832 LD: Prise murale avec boitier 
en metal leger. 
N°® EX 5832 PD: Prise murale avec boitier 
en matiere isolante moule&e, 
N°® EX 5832 PF: Prise & bride, A encastrer. 
Er N° EX 5842 PS: Fiche. 
Inseriptions: 
TON & 1 &) dcs 15A .S0V 
a EX 5832 LD (PD, PF) (EX 5842 PS) 
Description: 


Prises de courant antideflagrantes, aA protection par carter re- 
sistant a la pression, selon figure. Un dispositif de couplage 
loge dans la prise est verrouill& avec la fiche, de facon que 
celle-ci ne puisse &tre introduite et retir&e que lorsque l’in- 
terrupteur est a l’etat declenche. Socles de la prise et de V’in- 
terrupteur en matiere ceramique. Interieur et poignee de la 
fiche en matiere isolante moulee. 
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Ces prises de courant antideflagrantes sont conformes aux 
«Prescriptions pour interrupteurs» (Publ. n’ 119) et aux 
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«Prescriptions pour les prises de courant» (Publ. 222120), 
ainsi qu’aux «Preseriptions pour le materiel antideflagrant» 
(Publ. n° 1015). Utilisation: dans des locaux presentant des 
dangers d’explosion par des gaz et vapeurs du groupe d’in- 
flammabilit6 C, elasse d’explosion 3, et dans des locaux 


mouilles. 


Le materiel de cette ex&ecution porte la marque 
de qualit& de VASE; il est soumis a des epreuves 


periodiques. 


P. N’ 4816. 


Objet: Aspirateur de poussiere 


Proces-verbal d’essai ASE: 
0. N° 37130, du 17 decembre 1959. 


Commettant: E. J. Seiler, 6, Gablerstrasse, Zurich. 
Inscriptions: 

STELLA (egalement BLITZ-Junior) 

Schweizerfabrikat 

E.J. Seiler Zürich 2 

Fabrik elektr. Apparate 

Gablerstr. 6 

Nr. 596001 Volt 220 Watt 275 
Description: 


Aspirateur de poussiere, selon 
figure. Soufflante centrifuge 
entrainee par moteur mono- 
phase serie, dont la carcasse est 
isolee des parties metalliques 
accessibles. Appareil utilisable 
avec diverses embouchures, 
pour aspirer et souffler. Corps 
en töle avec interrupteur en- 
castre. Cordon de raccorde- 
ment ä conducteurs isoles au 
caoutchouc, fixe a l’aspirateur, 
avec fiche 2P. Borne de mise 
a la terre. Poids de l’aspirateur 
€equipe pour nettoyage de tapis 
3,8 kg. 

Cet aspirateur de poussiere 
est conforme aux «Prescrip- 
tions et regles pour aspirateurs electriques de poussiere» 
(Publ. n° 139), ainsi qu’au «Reglement pour l’octroi du signe 
distinctif antiparasite» (Publ. n° 117). 


Valable jusqu’a fin janvier 1963. 
P. N’ 4817. 


Objet: Gril 


Proces-verbal d’essai ASE: 
O. N° 37157, du 8 janvier 1960. 


Commettant: Propatee S. A., 9, Nüschelerstrasse, Zurich. 


Inscriptions: 
GRITIETE VIET 
Propatece AG. Zürich 
220 V 50 Hz 1200 W- 
Apparat Nr. 0,01 
W. Schneider & Co. 
Langnau — Zürich 


Metallwarenfabrik 


Description: 


Gril, selon figure, avec 
broche tournante et grille. 
Boudins chauffants tires 
dans deux tubes de quartz 
de 12 mm © et loges en 
haut du bäti. Moteur ä pöle 
fendu pour l’entrainement 
de la broche. Bäti en töle 
avec deux fenetres en verre 
relevables. Töle vissee sous 
l’appareil. Interrupteur ä levier basculant, encastre. Cordon 
de raccordement ä double gaine isolante, fixe au gril, avec 
fiche 5 P-+T. Pieds et poignees en matiere isolante moulee. 
Ce gril a subi avec succes les essais relatifs A la securite. 
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Association Suisse des Electriciens (ASE), Seefeldstrasse 301, Zurich 8 


Revue des periodiques de ’ASE (20...21) 


composee par la bibliotheque de l’EPF, Zurich. 


Les references bibliographiques sont accompagn&es d’indices de classification selon le systeme de l’Institut International de 
Bibliographie, Bruxelles. 


Voir les articles d’introduction dans le Bulletin de VASE, t. 21(1930), 


n° 2 et 8, et t. 40(1949), n° 20. 


Les abreviations sont expliqu&es dans l’annuaire, t. 46(1955), p. 110...118. 


La bibliotheque de l’ASE pröte les travaux mentionn6s ci-dessous aux m 


embres de l’ASE. Dans les commandes, on est 


prie d’indiquer le titre, l’auteur et le nom de la revue avec tome et nume&ero,. 


9, Schwachstromtechnik 


621.372.829. Helix Waveguide Theory and Application. By 

Hans-Georg Unger. 19 fig. Bell Syst. techn. J. Vol. 37(1958), 
No. 6, p. 1599...1647. 
Coefficients for conversion from normal modes of the helix 
waveguide to normal modes of the metallic waveguide, 
effect of composite jacket structures, three different appli- 
cations of the helix waveguide for circular electric wave 
transmission, unwanted mode transmission and TEoı eur- 
vature loss. 


621.372.829. Attenuation of the TEo; Wave within the Curved 

Helix Waveguide. By D. Marcuse. 6 fig. Bell Syst. techn. J. 
Vol. 37(1958), No. 6, p. 1649...1662. 
Change in the field pattern of the TEyt mode in the helix 
waveguide with constant curvature, formulae for the cur- 
vature atteruation caused by the dielectric losses, attenua- 
tion due to curvature reduced by proper choice of the 
thickness of the dielectrie layer. 


621.372.829. Theorie der Wendel-Leitung endlicher Draht- 
dicke mit Anwendung auf die Drehung der Polarisations- 
ebene von Hohlleiter-Wellen. Von Gerhard Piefke. 1 Fig. 
AEÜ Bd. 12(1958), Nr. 7, S. 309...316. 
Fortpflanzungskonstanten sämtlicher in der Wendel-Lei- 
tung existenzfähiger Wellentypen bestimmt, keine Wellen, 
deren Polarisationsebene unabhängig von Ort und Zeit ist, 
bei Einfall von linear polarisierten Wellen Drehung der 
Polarisationsebene, Beispiel eines Metallrohres. 


621.372.83. The Transformation of Admittance through a Mat- 

ching Section and Lossless W aveguide Junction. By J.R.G. 
Twisleton 2 fig. Proc. IEE, Part B, Vol. 106(1959), No. 26, 
p. 175...179. 
Method of setting up a matching section, comprising a 
variable reactor and phase shifter, in cascade with a loss- 
less waveguide junction to obtain a particular admittance 
transformation, terminal planes defined by the position of 
voltage zeros when the junction is terminated by a short- 
eircuit, relation between the admittance transformation 
parameters and input-voltage reflecetion coefficients. 


621.372.832.43. Langschlitz-Richtungskoppler für H-Wellen. 
Von Helmut Pascher. 4 Fig. AEÜ Bd. 13(1959), Nr. 2, 
3210.82 
Aussagen über Langschlitz-Richtungskoppler allgemeiner 
Querschnittform, Schlitzkopplung als Schwebung zweier 
Wellentypen des Gesamtquerschnitts, Störung der Eigen- 
werte durch den Koppelschlitz, Übertragungseigenschaften, 
Dimensionierung, mechanisches Gegenstück. 


621.372.832.43. Intrinsic Directional Coupler using Elliptical 
Coupling Apertures. By J. Figanier & E. A. Ash. 9 fig., 
2 tab. Proc. IEE, Part C, Vol. 105(1958), No. 8, p. 432...437. 
Use of elliptical coupling apertures between two rectangu- 
lar parallel waveguides for the realization of intrinsie 
directional couplers, both codirectional and contradirectio- 
nal characteristics can be obtained, possibilities of using 
the intrinsie directional property to improve the charac- 
teristies of multi-element couplers. 


621.372.832.43. Der Richtungskoppler, ein vielseitiges Bau- 
element der Nachrichtentechnik. Von Klaus Hoffmann. 
5 Fig. Siemens Z. Bd. 32(1958), Nr. 9, = 660...669. 
Richtungskoppler bieten im UKW- und Mikrowellen- 
Gebiet bei geringem Aufwand vielseitige Anwendungs- 
möglichkeit in der Koaxialleiter- und Hohlleitertechnik, 
Verbindung mit einem Anzeigeinstrument oder einer Re- 
laisschaltung, Betriebsüberwachung, Bestimmen der ‚An- 
tennenleistung oder -anpassung, Bauelement in Messgeräten 
und Messplätzen, Messung von Reflexionsfaktor und Dämp- 
fung, Entkopplung von Leitungskreisen. 
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621.372.832.43. Couplages entre guides d’ondes. Theorie des 
coupleurs directifs a fentes minces. Par G. Broussaud. 
13 fig. Ann. Radioelectr. t. 13(1958), n° 53, p. 187...199, 
Theorie classique des .coupleurs directifs, nouvelle methode 
de calcul en se limitant aux couplages par fentes minces, 
fentes definies par un seul parametre, analogie £troite 
entre de tels coupleurs et les filtres passe-bande classiques, 
methodes de calculs de ces filtres appliquees aux coupleurs. 


621.372.832.6. Waveguide Switches and Branching Networks. 
By J. W. Sutherland. 11 fig., 1 tab. Electronic Engng. Vol. 
31(1959), No. 372, p. 64...68. 
Waveguide switches of the barrel type and those actuated 
by shutters, gas discharge tube switches and ferrite swit- 
ches, comparison of the properties of each type, properties 
of the branching tee in waveguide, multiple branching net- 
work using hybrids. 


621.373.4. Die Oszillatoren bei verschieden liegenden Ver- 

a Von W. Herzog. 17 Fig. NTZ Bd. 12(1959), Nr. 1, 
21.28, 

Frage, ob Verkleinern der Abschlusswiderstände bei Oszil- 
latoren bei entsprechender Verstärkererhöhung auch dann 
eine Güteerhöhung bewirkt, wenn dieses durch Herausneh- 
men der Verluste als Parallelwiderstand zum Abschluss- 
widerstand geschieht; n-Glied-Oszillator mit Parallel- und 
Reihenverlusten; die Verluste bringen keine Güteerhö- 
hung. 


621.373.4 : 621.316.729. Synchronisation en phase d’un oscil- 

lateur. Application a un pilote a variation continue a haute 
stabilite. Par R. Ley. 14 fig. Ann. Radioelectr. t. 13(1958), 
n2,55# 922122223. 
Possibilites de synchronisation d’un oscillateur sur une fre- 
quence donnee, au moyen d’une boucle d’asservissement 
en phase; parametres, plages de synchronisation, bande 
passante, coeffiecient d’amortissement et temps de reponse, 
compensation integrale, grande plage de synchronisation 
avec une frequence de sortie depourvue de parasites. 


621.373.4 : 621.397.62. Betrachtungen zur Stabilität von Oszil- 

latoren. Von G. Förster und W. Spyra. 14 Fig. Elektron. 
Rdsch. Bd. 13(1959), Nr. 2, S. 46...50. 
Stabilität von Oszillatoren von vielen Faktoren abhängig, 
arithmetisch erfasst, Untersuchungen speziell bei Oszill- 
toren für Fernseh-Kanalschalter bei Frequenzen um 200 
MHz, die Oszillatorkreisgüte sollte so gross wie möglich 
sein, damit die Kopplung zwischen Oszillatorröhre und 
Oszillatorkreis so klein wie möglich wird, optimale Dimen- 
sionierung. 

621.373.4.04. Zwei Berechnungsverfahren für den C-Betrieb 
von Senderöhren. Von N.Weyss. 2 Fig. Eu.M Bd. 75(1958), 
Nr. 23, S. 633...638. 

Dimensionierung und Vorausberechnung, industrielle Voll- 
last für die Sendetriode T150-l bei 1 MHz, Einstellung 
für gegebene Ausgangsleistung bei gutem Wirkungsgrad, 
Grenzwertkontrolle auf Grund der Gleichstrommesswerte. 


621.373.4.072.9. On the Discrimination of a Synchronized 
Oscillator against Interference accompanying the Synchro- 
nizing Signal. By R. Spence & A. R. Boothroyd. 8 fig., 
1 tab. Proc. IEE, Part C, Vol. 105(1958), No. 8, p. 519...526. 
Tuned oscillator with one injected sinusoid, oseillator, me- 
thod of van der Pol for analysis of the oscillator with one 
injected sinusoid, method of Andronov and Mitt, oseil- 
lator with two injected sinusoids, discrimination against. 
the interfering signal, experimental verification. 


621.373.42. Low-Frequency Sine-Wave Generators. Review of 

Modern Pratice. By Red. 12 fig., Electronic & Radio Engr. 
Vol. 35(1958), No. 12, p. 459...467. 
LC oseillators, quartz crystal oscillators, beat-frequency os- 
cillators, Wien-bridge oscillators, other types of audio- 
frequency RC oscillator, very low frequency sine-wave 
sources. 
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Porzellan- 
Isolatoren 
bis 600KV 


STEINZEUGFABRIK EMBRACH A.-6. 


Abteilung Elektro-Isolatoren (ZH) 


621.373.42. Untersuchungen über Zwei-Röhren-Oszillatoren in 


r-Glied-Form. Von Eberhard Frisch. 12 Fie. A 

(1958), Nr. 9, S. 401.406. Eh Be 
Zwei-Röhren-Schwingschaltungen mit Rückkopplung über 
ein x-Glied, zwei Arten Oszillatorschaltungen dieses Typs, 
Oszillatoren für veränderbare Frequenz, Frequenz unab- 
hängig vom Eingangswiderstand des angelegten Verbrau- 
chers, Oszillatoren ähnlich wie Differentialbrücken-Oszil- 
latoren ohne Übertrager und mit geringerer Verstärkung. 


621.373.421. Simultanschwingungen dreier Eigenfrequenzen 

in nichtlinearen Rückkopplungskreisen. Von Viktor Met. 
14 Fig. AEÜ Bd. 13(1959), Nr. 4, S. 161...170. 
Stabile, eingeschwungene Zustände einer nichtlinearen 
Rückkopplungsschleife mit drei Freiheitsgraden unter Vor- 
aussetzung von Quasilinearität, Dreimoden-Simultanschwin- 
gungen, Stabilitätsverhältnisse; die drei Eigenfrequenzen 
zeigen Symmetrie analog einem Träger mit Seitenband- 
paar. 


621.373.421. Aufbau und Eigenschaften von Rückwärtswellen- 

röhren. Von Günter Bolz. 10 Fig. NTZ Bd. 12(1959), Nr. 38 
3-120..127. 
Herstellung von Rückwärtswellenröhren mit der Inter- 
digitalleitung, Arbeitsweise der Röhre, Dimensionierung 
einer Röhre für den Bereich von 4 bis 8 em, Problem der 
Reflexionsstellen, Frequenzabweichungen bei kleinen Re- 
flexionen, Voraussetzungen für das Auftreten von Frequenz- 
sprüngen. 


621.373.421.14.029.63. Praktischer Dezimeter-Oberwellensender. 


Von Udo Adelsberger. 8 Fig., 1 Tab. AEÜ Bd. 13(1959), 
Nr. 4, S. 152...156. 

Dezimeter- und Zentimeterwellen von einem frequenzkon- 
stanten und leicht regelbaren Dezimeter-Oberwellensender 
erzeugt, dessen koaxiale Bauart dem Stabwellenmesser ent- 
lehnt ist, kürzeste Wellenlänge einer Harmonischen etwa 
7 em bei etwa 4500 MHz, Messergebnisse über das gegen- 
seitige Intensitätsverhältnis der Oberwellen. 


621.373.423. Oscillateur stabilise dans la bande S. Par L.Milose- 
vic. 12 fig. Rev. techn. Thomson-Houston t. — (1958), n? 29, 
p- 69.77. 

Oseillateur stabilise utilisant le klystron 2K28 (TH 2228) 
a cavite exterieure, stabilisation par le couplage direct en 
hyperfrequence avec une cavite resonnante ä grand ce«f- 
fiecient de surtension, taux de stabilisation exige de l’ordre 
de 100, resultat obtenu en realisant une cavite pour le klys- 
tron permettant un couplage serre par une boucle courte. 


621.373.423. Elektronenschwingungen in Vakuumröhren. Von 

F. Möhring. 8 Fig. Elektron. Rdsch. Bd. 12(1958), Nr. 9, 
S. 301...304. 
In Leistungspentoden können infolge Unstabilitäten der 
virtuellen Katode oder Elektronenumkehr Elektronen- 
schwingungen hervorgerufen werden, diese Schwingungen 
können im Bereich von einigen MHz bis 1000 MHz Emp- 
fangsbeeinträchtigungen, zum Beispiel beim Fernsehen, 
bewirken, Schwingungsmechanismus, Frequenzverhalten 
dieser Schwingungen an Hand von experimentell gewon- 
nenen Kurven. 


621.373.423.015.34. Two Backward-Wave Oscillator Tubes for 


the 29 000-t0-74000 Me/s Frequency Range. By Donald ]. 
Blattner & Fred Sterzer. 11 fig. RCA Rev Vol. 19(1958), 
No. 4, p. 584...597. 

Voltage-tunable oscillators having useful power output over 
very wide frequency ranges at millimeter wavelengths, de- 
sign and operating characteristics, wide frequency range 
and milliwatt-level power outputs, possibility of tape-helix 
backward-wave oseillators delivering useful power. 


621.373.423.015.34. Beeinflussung von Gewinn und Stabilität 


einer Wanderfeldröhre durch Wahl des Flächenwider- 
standes ihrer Dämpfungsschicht. Von W. Eichin u. G. Lan- 
dauer. 8 Fig. NTZ Bd. 11(1958), Nr. 3, S. 131...137. ; 
Wendelabmessungen einer Wanderfeldröhre, Dämpfung in 
Abhängigkeit vom Flächenwiderstand der } Dämpfungs- 
schicht durch ein Maximum zur Erzielung einer vorgege- 
benen Dämpfung; Flächenwiderstand der Dämpfungs- 
schicht auf der Verzögerungsleitung so zu wählen, dass er 
grösser als der zum Dämpfungsmaximum gehörige Wert 
ist. Vorteil einer Gewinnzunahme und bessere Stabilität 
der Röhre. 
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621.373.423.029.6. Nonvacuum Devices Control Klystrons. By 
Maurice C. Harp. 4 fig. Electronies Vol. 32(1959), No. 7, 
p- 68...70. 
Close frequency control of transmitter and receiver local- 
oscillator klystrons in a six-Mc/s microwave link achieved 
using magnetic amplifiers and transistors, overall system 
for use in toll telephone and similar services handling up 
to 240 voice channels over a few miles. 


621.373.423.029.6. Development of High-Power Pulsed Klys- 
trons for Practical Applications. By M. Chodorow, E. L. 
Ran J. Jasberg. ... 14 fig. Proc. IRE Vol. 47(1959), No. 1, 
p. 20...29. 
Three practical, sealed-off, tunable klystrons intended for 
operation in the region of 1 to 2 MW at the S, Land X 
radar frequency bands, outgrowth of a 30-MW-S-band 
klystron in conjunction with the billion-volt linear elec- 
tron accelerator program, use of cavity tuning methods ap- 
propriate to the three frequency bands. 


621.373.423.029.6 Die Anwendung von Mikrowellenenergie in 
der Industrie. Von W. Schmidt. 10 Fig. NTZ Bd. 12(1959), 
No 22 ML0EgA! 
Arbeitsverfahren von Mikrowellengeneratoren, Arbeits- 
verfahren im Strahlungsfeld fortschreitender Wellen, im 
Strahlungsfeld stehender Wellen, Magnetron als Generator- 
röhre, Unterschiede zwischen Industrie- und Radarmagne- 
trons, Rückwirkungen der Lastreflexion auf das Magnetron. 


621.373.423.029.6. Sul miglioramento della linearita di clistron 
reflex come generatori modulati in frequenza. Di Gabriele 
Cicconi. Fig. Alta Frequenza vol. 27(1958) no. 6, p. 634... 
682. 
Problema del miglioramento della linearita inteso come 
studio del carico complesso piü opportuno, variabile con 
la frequenza, secondo una legge complementare a quella 
della caratteristica di modulazione, eircuito linearizzatore 
modello, attuazione per clistron di media potenza. 


621.373.423.029.6. The Helitron Oscillator. By D. A. Watkins 
& G. Wada. 11 fig. Proc. IRE Vol. 46(1958), No. 10, 
p- 1700...1705. 
New type of voltage-tuned microwave oscillator, practical 
example of E-type interaction, spirally-traveling electron 
beam interacting with the angular and radial components 
of RF field provided by an internal eircuit structure, start- 
oseillation current 0,4 mA, 4 inches long, power output 1 to 
10 mW, advantages and limitations of the helitron. 


621.373.423.029.6. Das Dauerstrichmagnetron Valvo 7091. Von 
W. Schmidt. 14 Fig. Elektron. Rdsch. Bd. 12(1958), Nr. 9, 
S. 309...314. 
Für das Mikrowellengebiet Dauerstrichmagnetrons mit 
Ausgangsleistungen um 1 kW, Dauerstrichmagnetron für 
2400 MHz mit einer Ausgangsleistung von 2500 W haupt- 
sächlich für die Verwendung in Mikrowellengeneratoren 
zur dielektrischen Erwärmung von Nahrungsmitteln und 
Industrieprodukten, Aufbau und Betrieb, technische Daten 
in Tabellen und Diagrammen. u. 


621.373.43 : 621.395.43. Transistor Pulse Generators for Time- 
Division Multiplex. By K. W. Cattermole. 18 fig. Proc. IEE, 
Part B, Vol. 105(1958), No. 23, p. 471...482. 

Point-contaet transistor eircuits to generate pulses in the 
microsecond range, means of frequency-dividing and inter- 
lacing pulse trains and their application to time-division 
operation of telephone transmission and switching systems. 


621.373.43 : 621.397.6. A Pulse-and-Bar Waveform Generator 
for Testing Television Links. By K. F. Macdiarmid & B. 
Phillips. 13 fig. Proc. IEE, Part B, Vol. 105(1958), No. 23, 
p. 440...448. i ’ 
Signals used for measuring the transmission performance 
of television links «sine-squared» and «smoothed-bar» pul- 
ses, design of a test-signal generator, composite waveform 
consisting of a sine-squared pulse, a smoothed-bar pulse 
and a normal line-synehronizing pulse, analogous test 
signals for colour-television systems. 


621.373.5. A Quartz Servo Oscillator. By Norman Lea. 12 fig. 
Proc. IRE Vol. 46(1958), No. 11, p. 1835...1841. | 
5 Me/s oscillator whose frequency instabilities due to va- 
cuum tube effects are at least 100 times less than those pre- 
sent in the best conventional oscillators which achieve sta- 
bilization by resonant vector balance, using quartz erystals 
of low drift, tube-dependent instabilities in conventional 
oseillators. f 
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Spezialdrähte für Messtechnik 


Qualität: 


NIKROTHAL L 
KANTHAL DR 


sowie WiderstandsmaterialKANTHAL u. NIKROTHAL 
für alle Zwecke 


BIMETALL, Rohre für Panzerstäbe 


liefert vorteilhaft 


Aktiebolaget KANTHAL Hallstahammar 


Generalvertretung für die Schweiz: 


METALLUM PRATTELN AG PRATTELN 
Telefon (061) 81 54 55 


Bitte verlangen Sie Prospekte 


I .. .‚toujours prefere 


Prefere car seul le meilleur con- 
vient, donc prefer& par une 
clientele specialement interes- 
sante pour vous. 


Mode&le STAR Mod&le DE LUXE 

70litres, modele A poser ou sus- 70 litres, avec grand tiroir dans 
pendre le socle 

Prix de vente seul. Fr. 295.— Nouveau prix de vente 

Socle Fr. 25.— seulement Fr. 345.— 


Modele ä encastrer 
70 litres, selon nouvelles normes 
55/60/90 cm pour encastrement 
dans des meubles en bois ou 
en metal 

Prix de vente seul. Fr, 295.— 


Augmentez vos ventes de frigos en ayant recours ä nos moyens publicitaires, 
que nous tenons gratuitement ä votre disposition. 


Societe Anonyme Hermann Forster, Arbon, tel. 071/478 33 


Zurich: Altenhofstr. 46, t&1.051/24 77 42/24 78 80, Lausanne 16: Rue de Genäve 95, t61. 021 1255712/13 
Muba, stand 4723, halle 13 
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HOIANZ UAIUFINNNS IH 


ER mu)  EREEE> 
M e d n g e r Ventilatoren und Elektromotoren Ba 


Qualitätsprodukte seit mehr als einem halben Jahrhundert. 
Anpassung an alle Ansprüche der Technik. Geräuschloser 

Lauf durch spezielle Ausführung der Flügelräder und sorg- 
fältiges Ausbalancieren der Ventilatorflügel und Motoran- : 
ker. Behebung der magnetischen Geräusche der Elektro- 
motoren durch Spezialwicklung. Genau passende Ersatz- 

teile jederzeit ab Lager lieferbar. 


Meidinger & Cie., Basel 4, Telefon 061 - 238870 


CERBERUS KALTKATHODENRÖHREN 


für zuverlässige elektronische Geräte . 


Präzisionsstabilisatoren SR2- SRA4 


Ausgezeichnete zeitliche Konstanz, grosser Stabilisierungsbe- 
reich, hoher Spitzenstrom, kleine Fabrikationsstreuungen und 
kleiner Innenwiderstand sind die hervorstechendsten Merkmale 
der Cerberus Präzisionsstabilisierungsröhren. 


Ein eingebauter Vorionisator gewährleistet einwandfreie Zündung 
auch in völliger Dunkelheit. 


Die zweite Anode der Röhren SR 2 und SR 3 gestattet die Ver- 
meidung von Zündüberspannungen. 


Technische Daten SR2 SR3 SR4 
Zündspannung Vz max V 135 155 115 
Stabilisierte Spannung VB v88+2 107 +3 86 +1 
gemessen bei mA 30 "30 1,5 
Stabilisierungsbereich mA 2-80 2-80 0,5-5 
Regulierung max V 2 4 1,5 
gemessen im Bereich mA 20-40 20-40 0,5-3 
Änderung der Brenn- 
spannung in 20000 h ‚Max ' 1 
Sockel Noval Novaı  Praht- 
enden 


Unsere Kaltkathoden-Relaisröhren: 
GR 15, GR 16, GR 17, GR 18, GR 19, GR 20, GR 21 


Gerne stellen wir Ihnen ausführliche Unterlagen über 'Stabilisie- 
CERBERUS rungsröhren, Relaisröhren und Signalglimmlampen mit langer 
+ i Lebensdauer zu. 


ELEKTRONENRÖHREN 


Cerberus AG, Männedorf, Telephon (051) 741555 
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SIEMENS 
BEFEHLSGERAÄTE 


Typenreihe K 237 


Gussgekapseltes 
Befehlsgerät 

mit Druckknöpfen, 
Knebelantrieb, 
Steckschlüssel 
und Signallampe 


Vielfältige 
Ausführungsformen 


Siemens-Befehlsgeräte können durch Kombination der Schalt- 
stückanordnungen, Betätigungselemente und Bezeichnungs- 
schilder für alle vorkommenden Anwendungsfälle in verschie- 
denen Bauformen ausgeführt werden. 


Versenkte Anordnung der Druckknöpfe verhindert unbeab- 
sichtigtes Betätigen; der grosse Knopfdurchmesser und die 
deutliche Kennzeichnung der Befehlsstellen erleichtern die 
Bedienung. 

Schaltstücke mit Silberauflage gewährleisten auch bei viel- 
facher Hintereinanderschaltung in Verriegelungsschaltungen 
und bei niedrigen Steuerspannungen zuverlässige Kontakt- 
gabe. 


Verlangen Sie unseren Spezialprospekt. 
Wir beraten Sie gerne und unverbindlich. 


SIEMENS 
ELEKTRIZITÄTSERZEUGNISSE AG 


Zürich Bern Lausanne 


Generalvertretung für die Schweiz der 
SIEMENS-SCHUCKERTWERKE AKTIENGESELLSCHAFT 


Berlin Erlangen 


Guss-Schilder 


für Elektrizitätswerke 


Unsere Schilder zeichnen sich 
aus durch eine sehr saubere 
Gravur des Modelles und eine 
einwandfreie Oberflächenbe- 
handlung. nn 


Verlangen Sie unse n 
prospekt Nr.101 / 


Hans Meierhofer - Mellingen 
Schiiderfabrik AG - Tel. (056) 34141 
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Registrierpapiere 
Registriertinten 
Wachsschichtpapiere 


zu allen schreibenden Instrumenten 


Abdeckrosette 
Best. Nr. F 4493 
Bakelit, weiss 


Befestigung durch Bügel. 
In montiertem Zustand 
sind keine Schraublöcher 
sichtbar. Saubere Montage 


Verkauf durch 


JUL.FISCHER 2.C0.AG, 


ZURICH « Elektrotechnische Bedarfsartikel en gros 


Ausstellungsstrasse 41 Tel. (051) 423113 
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Westinghouse 


hat eine neue Selenium- 
Gleichrichter Typenreihe 


2,7 mal höher belastbar ! 


Die Vorteile der neuen Westinghouse Selen-Gleich- 
tichter sind: hohe spez. Belastung, hoher Wirkungs- 


| 
grad, kleiner Platzbedarf usw. \ U m Ir r | 6 rt 6 


Dank vermehrter Nachfrage und rationeller Fabrika- 
tion konnten die Preise wesentlich gesenkt werden. 
Untenstehende Tabelle enthält die wichtigsten Daten ” 
der neuen Serie. Auf Wunsch senden wir Ihnen gerne 


unsere ausführliche Selen-Gleichrichter-Dokumen- 


a 

tation W 260. T h p | t z 
A propos Mustermesse... 6 r Mm 0 d N 
Kommen Sie bitte an unseren Stand 2519, Halle 3b K h | 
1. Stock, und lassen Sie sich eingehend über die neue d Ir 
Gleichrichter-Serie informieren. 
Wir freuen uns auf Ihren Besuch! b 

Die neue Kennzeichnung der Adern in 

Schaltungsart: Tdc- und Tdcv-Kabel. = 
Elementtyp Einphasen-Graetz Plattengrösse 


Gleichstrom pro Platte in A mm Einfach und praktisch sind Kabel mit. 
numerierten Drähten anzuschliessen. Ihre 
51S 302 0,16 12,7x 12,7 Verwendung ist dort zu empfehlen, wo 
1S 27Z 0,40 19x19 die üblichen 10 Farben nicht genügen. 
3P 13Z 1,60 36 x 36 
3P »0Z 3,80 38x 76 Dank der gegebenen Reihenfolge verkürzt 
34P 14Z 8 76% 76 sich die Montagezeit. Sie können ohne 
pP 21Z 15 716x156 Nachteil nur schwarz verdrahten und er- 
4P 19Z 27 76 x 304 been reichen so die bevorzugte, ansprechende 
Installation. 


Max. Effektivwert der Wechselspannung 29,5 V 


STUDER TEXMETALL AG. 
Westinghouse | Fabrik isolierter Leiter 


NIEDERGÖSGEN / TEL. (064) 3.19.75 


AG für Bremsen und Signale Bern Effingerstr. 35 
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Kabel und Drähte 


für Freileitungen in Kupfer, 
Bronze, Aluminium, Stahl-Aluminium, ALDREY 


_ 


Widerstandsdrähte 
bis 0,04 mm 28 in Nicklin, Konstantan 


© (033) 23821 


Diviseurs 
impulsionnels 
a transistors 


RN C.5 58.05 


Frequence max.: 1,1 MHz 


‘N 
diviseur döcadique B-512 


reduction: 


diviseur binaire B493 de consommation 


division de ‘1° 1.2 21,°14 ü de prix 
frequence de nakde 
compteur ä ER 

d’impulsion N a e delai 

compteur de —— d’encombrement 
temps } 

selection circuit imprime pour unite m. 
d’impulsion ; decadique. 


€ MOJONNET 


EBAUCHES SA NEUCHATEL SUISSE 
DEPARTEMENT OSCILLOQUARTZ 
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Erfahrene Fachleute der Elektrotechnik und 
Maschinenkonstrukteure schätzen als Einbauelemente die 


Permanent-Magnete 


wegen ihrer bekannten 
Konstanz und,wonötig, 
hohen Leistung 


kunis, 


Standardtypen in grosser Auswahl ab La- 
ger; verlangen Sie Dimensionentabelle. 
Andere Formen und Grössen bei Mengen- 
bedarfauf Anfrage. 


Die schaltbaren «Eclipse» 

Gelenk-Magnete Nr. 922 

mit je einer Prisma- und Flach- 
Aufspannungbildeneinen weiteren 
Beitrag zur Rationalisierung vieler 
Arbeiten, z.B. beim Schweissen, 
Konstruieren, Montieren, Anreis- 
sen, usw. dank der vielseitigen Magnetfuss-Tastuhren- 
Verstellmöglichkeiten. ständer.3versch.Typen 


SER ie R. SPENGLER ZÜRICH 


Tel. (051) 425858; 59 


Ausstellungsstr. 80 


RUDOLF SCHAFFNER AG. REINACH-BASEL TEL.061/627311 


SPEZIALFABRIK FÜR ABZWEIGDOSEN 


EINIGE BEISPIELE UNSERER FABRIKATE 


SIMPLEX 


ZU BEZIEHEN DURCH ENGROS-FIRMEN 
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zur Kühlung von Senderöhren 
und Projektionslampen; 

zur Entlüftung von Telephon- 
und Kinokabinen, Vitrinen, Kopierapparaten, 
Bogenlampengehäusen; 

zur Luftumwälzung bei Ölfeuerungen (Ver- 
dampfungsbrenner), in Trockenschränken. 


Redmond-Turbo-Gebläse sind 
vibrationsfrei und praktisch ge- 
räuschlos. Sie sind unverwüst- 
lich und absolut zuverlässig. 

Fragen Sie uns bitte wegen Of- REMY 


ferten an. 


RMBRUSTER AG. BASEL I 


Telephon (061) 247927 


MUBA Halle 3b, Stand 937 


== - - 21 
A 0 


at 


ERDUNGS-PRÜFGERÄT 


mit Phasenprüfer 


Der unentbehrliche 
Helfer für die 


Installationskontrolle 
misst: 


Sicherungsnennstrom 
6-200A 

Fehlerstrom 16-600 A 
Fehlerspannung 
Spannungen 

in 2 Bereichen 
0-80/0-400V - 


Verlangen Sie den 
Prospekt L102/59 


EMA A.G. Meilen ZH 


Fabr. für elektrische Messaparate Tel, 051/7307 77 
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Kern-Reisszeuge jetzt im 
neuen, eleganten Etui! 


Die beliebtesten Reisszeuge der Serie A* 
sind jetzt im neuen Metalletui erhältlich. 
Seine Kennzeichen: formschön, flach, un- 
verwüstlich, moderne Farbe, praktischer 
Schnappverschluss. 


*Kern-Präzisionsreisszeuge Serie A sind 
aus hartgewalztem Neusilber hergestellt 
und zusätzlich hartverchromt. Hartchrom 
ist härter als Stahl, läuft nicht an, rostet 
nie und gibt den Zeicheninstrumenten 
höchste Verschleissfestigkeit. 


Kern-Präzisionsreisszeuge im eleganten 
Metalletui,zumbisherigenPreiserhältlich 
im Optik- und Papeterie-Fachgeschäft. 


Kern &Co.AG Aarau 


EEE TEE EEREEREEBESE TERSBESETERERSEEEISTEBRIETER ER 


VERLANGEN SIE UNSEREN NEUEN AUSFÜHR- 
LICHEN SONDERPROSPEKT ÜBER DIE NEUZEIT- 
LICHEN UND FORMSCHÖNEN 


STRASSEN 
LEUCHTEN 


TUGGEN-SZ 


TEL: (055) 87272 


Im ee ist die meistgekaufte elektrische Kochplatte... 


iD Blitzkochplatten h 
mit Plattenwächter sind 3 betriebssicherer 
überhitzungssicher und 


helfen Strom sparen — 


schneller 
sind 4- oder 7-stufig 


regulierbar, wobei der 
Plattenwächter in jeder 
Schaltstellung ent- 
sprechend reagiert — 


stromsparend 


kochen schneller 5 7 nn 

u gestimmletze L . > Blitz-Kochplatten 
: mit dem eingebauten, 
unerreichten 
Plattenwächter sind 
lieferbar als 

steckbare oder 
Überfallrand-Platten 


sind aus derzeitgemässen 
Schweizerküche nicht 
mehr wegzudenken — 


Max Bertschinger & Co., Lenzburg Telefon (064) 82712 


Spezialfabrik für elektrische Kochplatten Gegründet 1922 


Löcher jeder Form können nunrasch und exakt ge- 
bohrt werden in jedem harten und spröden Material 
wie z.B. Glas, Keramik, Ferroxcube, Germanium, 
Silizium, Quarz, Halb-Edelsteine, Wolfram-Karbid, 
usw. Die Bohrwerkzeuge können schnell und billig 
aus Weicheisen hergestellt werden. 


« 


Eine Reihe von Generatoren, Bohr- 
maschinen und Schallköpfen ist für 
industrielle Anwendungen lieferbar. 
Die Geräte sind robust und für 
Dauerbetrieb gebaut. Der abgebil- 
dete Generator Nr. E 7696 wird mit 
der 2kW Bohrmaschine verwendet. 


Vereinbaren Sie mit uns eine Vor- 
führung in Ihrem Betrieb. Ver- 
langen Sie sofort alle technischen 
Unterlagen. 


60 Watt Tischbohrgerät mit Präzisionsständer Min 


Mit diesem Ultraschallbohrgerät kann auch der Nicht- 
Spezialist in kurzer Zeit arbeiten, es wird auch zum 
Schneiden und Abstechen verwendet. Das vollständige 
Gerät besteht aus dem 60 Watt Generator, dem Bohrkopf 
und dem Bohrständer. Die Schmiermittelpumpe (vergrös- 
serter Bildausschnitt) wird auf Wunsch zusätzlich geliefert 


Generalvertretung für die Schweiz: MULLARD EQUIPMENT LLIMITED 
er An 
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Melux 
für Überspannung 


GERÄTESICHERUNGSHALTER 


und 


SIGNALLAMPE 


in einem Bauelement zusammengefasst 


Melux 


für Mast- und Wandmontage 


Melux, die Kleinstrassenleuchte 


für Glühlampen 100...200 W 

für Quecksilberleuchtstoffl. 80+125 W 
alle Modelle mit Ovalreflektoren 

alle Modelle mit verstellbarer Fassung 


Melux Anschlusskasten 


Einführungsrohr mit Porz. Pfeife Gerätesicherungslampe FEL, 2...500 V, max. 10 A 
Lasche für Holzmastmontage ® leuchtet bei unterbrochenem Schmelzeinsatz 
Drosselspule a ie 5 5 4 
a Sicherungssignallampe SIL, 2...500 V, max. 10 A 
125 W/210/220/230 V © leuchtet bei intaktem Schmelzeinsatz 
Kondensator 6 MF 
8 MF 
A indem Beide Typen sind für Schmelzeinsätze 5x20 mm 


Sicherungselement mit Schraubkopf und zeichnen sich aus durch: 
250 V/15 A 


Stopfbüchse Pg 13,5 vibrationsfesten Bajonettkopf 


Dichtung zwischen Kopf und Sockel 
Verdrehungsschutz durch D-Flansch 
im Loch-& nicht grösser als bisherige Halter 


Geringe Anschaffungskosten 
Vorzügliche Lichtverteilung 
Oekonomisch im Stromverbrauch 


Wir würden uns freuen, Ihnen ausführliche Offerten, 
Lichtverteilungskurven und Referenzen namhafter H.SCHURTER AG 
Elektrizitätswerke zukommen zu lassen.Bitte berichten 


Sie uns. 


Fabrik elektrotechnischer Artikel 


Luzern, Telefon 041/3 10 41 


Steiner & Steiner AG, Basel 
Claragraben 117, Telephon 061/324940 


Jetzt Halle Illb Parterre Stand Nr. 925 
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MANUFACTURE PYROR 


Do erdes Dsins- GENEVE töl&phone (022) 42 38.00 


CORPS DE CHAUFFE 
ELECTRIQUES BLINDES 


TOUTES FORMES TOUTES PUISSANCES 


GEPANZERTE ELEKTRISCHE 
HEIZELEMENTE 


ALLER FORMEN 
ALLER STÄRKEN 


PRESS- 
UND 
SPRITZTEILE 
AUS 
ALLEN 


KUNSTSTOFFEN 
FÜR 
JEDEN 
VER- 
WENDUNGS- 


ZWECK 


a 


OWO-PRESSWERK AG. MÜMLISWIL (SO) Telephon (062) 27781 
hl 
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AEG AI-Ni 


Der Al-Ni-Wächter dient als Impulsgeber 
bei Gegenstrombremsung und zur Dreh- 
zahlüberwachung. Seine Umschaltkon- 
takte sind für beide Drehrichtungen un- 
abhängig und bequem nach einem Merk- 
raster einstellbar. 


Patentierte Ruhestellungs-Schaltung zum 
Einrichten von Maschinen. 

Einfacher Anbau an Motoren. 
Betriebsdrehzahl bis 3600 U/min. 
Schaltdrehzahlen: 80—500 U/min. 
Abmessungen: 1129x 95 hoch. 


Zur Anpassung derSchaltdrehzahlen sind 


Zwischengetriebe lieferbar. 


Alpha AS. Nidau ie 


-Drehzahlwächter 


ZZ TÄGL a 2 
Zr EEE GG 5 Zürich 2 

EL 9 G Seestr. 31 
VERRGNUDSSDEERI Tel. 255910 


Der 


Freileitungsschalter 


für die Spannung 20 kV 250 A, ver- 
wendbar bis zu 23 kV. 


Besonders robuste Bauart für absolute 
Betriebssicherheit. 


Tausende ALPHA-Freileitungsschalter 
bewähren sich seit Jahren störungsfrei 
und trotzen auch im Gebirge den. un- 
beständigen Witterungseinflüssen. 


Montage auf eine Stange. 


iel Telephon (032 24692 
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Elektrische 
Drähte und Kabel 


Seit vielen Jahrzehnten stellen wir Drähte und Kabel für elektro- 
technische Zwecke her vom haardünnen Draht für die feinsten 
Apparate bis zum dicken Flachprofil zur Verwendung im Gross- 
maschinenbau. Durch die Lieferung hochwertiger Qualitäts- 
produkte haben wir so unsern Teil beigetragen zur Entwicklung 
der Elektrizitätsanwendung. Die dabei gesammelte reiche Erfah- 
rung in der Herstellung und Verwendung der verschiedenen 
Leitertypen steht unserer Kundschaft jederzeit zur Verfügung. 


Unser Fabrikationsprogramm umfasst: Installationsdrähte und 
-Kabel nach SEV, Telephonleiter und Thermoplast-Isolation 
nach PTT, Schweisskabel, Liftkabel, flexible Leitungsschnüre 
und Kabel. Wicklungsdrähte mit Baumwoll-, Seiden-, Glas- oder 
Papier-Isolation; Lackdrähte nach VSM. Blanke Kupferdrähte, 
auch Flachprofile, Litzen, Seile und Drähte für Freileitungen. 
Telephon (064) 84236 


KUPFERDRAHT-ISOLIERWERK 132 
AKT-GES. WILDEGG 


Aus wirtschaftlichen Gründen eignet sich 
bestens für die Grundierungen von Eisen- 
konstruktionen: 


Spezial-Bleigrundierung 
rotbraun Nr. 2800 


(auf Basis von Bleicyanamid) 


Wir stehen für anstrichtechnische Fragen 
gerne zur Verfügung; 
verlangen Sie bitte Muster und Prospekte 


Carl Höchner & Co., Lackfabrik, Berneck (SG) 


Telefon (071) 73370 


m 
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en 


Pe 


La mise 


a la terre 


en profondeur 
systeme 
Copperweld 


den Ansprüchen 


angepasstes 


La solution ideale pour Licht 
lElectricite, la Radio, leTel&phone, 
la protection contre la foudre 

des immeubles, fermes, usines, chantiers, r&eser- 


voirs de carburant, tel&pheriques, charpentes 
metalliques et m&öme des arbres. 


In jedem Raum, an jedem Arbeitsplatz 
ideales, den Ansprüchen genau 
angepasstes Licht — das ist unser 
Leitsatz. Wir möchten Ihnen dabei helfen, 
jedem Ihrer Auftraggeber das Beste zu 
Pas de fouilles, pas de d&gäts aux cultures. bieten. Und deshalb stehen wir Ihnen 
Minimum de main d’auvre. gerne mit Rat und Tat zur Seite. Rufen Sie 


Erfoncömentzaells. et tras Y uns unverbindlich an — legen Sie uns 
rapide Ihre Probleme vor. 

Mesure de la resistance 4 

au fur et ä mesure de m ww 

l’enfoncement. / | d® 


HUCO AG, Leuchtenfabrik, Münchwilen TG 
Telephon (073) 6 0722 


S.A. HENRI ALLISSON, ST-AUBIN/NE, Töl. (038) 672.83 


Was für ein Elektro-Rohr 
auch immer in Frage kommt - 
JANSEN produziert es! 


Stahlpanzerrohre - gut biegbar 

Isolierrohre - preisgünstig 

JANOlen - flexible Kunststoffrohre 

JANOlen-FW - flammwidrige flexible Kunststoffrohre 
JANOdur - starre Kunststoffrohre 

JROflex - flexible Isolierrohre 


Sämtliche JANSEN-Elektrorohre 
entsprechen den SEV-Vorschriften 


Verkauf durch die Grossistenfirmen 
der Elektrobranche 


JANSEN & Co, AG., Oberriet/SG 
Stahlröhren- und Sauerstoffwerke, 
Kunststoffwerk 


Telefon (071) 78244 / Telex Nr. 57159 


Besuchen Sie uns an der Muba, Halle 5, Stand Nr. 1148 


Rechen u. Rechenreinigungsmaschine des Kraftwerkes Kariba (Rhodesien). Grösste Hublänge 135 m 


Maschinenfabrik JONNERET AG. Genf Postfach Jonction 
mm ee ee 
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Klein-Zeitschalter 


Selbstanlaufendes Synchronwerk 220 V, Motor- und Kontaktstrom- 
kreise getrennt. Schaltleistung 1-2polig; 10, 20, 30 A. Beliebig viele, 
verstellbare Ein- und Ausschaltungen in 24 Stunden möglich. 


Type MKSA Ohne Wochenptogranm, IE 56: 
Type MKSA/2 dito, 2polig Fr. 72.— 


it Handschal 
Type MSQ/10 Ohne Wochenprogramm Fir. 66.— 
Type MSQOW/1O Ak Ne Fr. 76.— 
Preiswert SEV-geprüft 


Klein 


Robust Ab Lager. Mengenrabatte. Verlangen Sie Prospekt und Preisliste 3 
Einfach 
Blitzverschluss 


Betriebssicher Telephon (071) 24 31 37 
Berührungssicher 


Handschalter 
Wochenprogramm KURT HOEHN AG ST GALLEN | 


m 


Hoch- und Niederspannungsleitungen 


Freiluft- und Trafostationen 


Kabelverlegungen 


Bauseilbahnen 


Fahrleitungen fürTrolleybus und Bahnen 


Freileitungs- und Fahrleitungsmaterial 


Spezialwerkzeuge für den Leitungsbau 


Elektrische Installationen für 
Kraftwerke und Industriebauten 


KM2069 


Aktiengesellschaft 


KUMMLER & MATTER, ZÜRICH 
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CONTACTS 


pour l’industrie electrique 


en argent special ou tout alliage 
de me&taux pr&cieux approprie. 


Plus de 500 types differents 
livrables du stock. 
Specialit& de contacts 
bi-me&talliques. 


Catalogue 
detaille 
sur demande. 


Bains de 
rhodium 


METAUX PRECIEUX S.A. 


EDELMETALLE AG. 
GENEVE NEUCHATEL ZURICH 


Freileitungsmonteure sind starke Männer! 


Wenn's sein müßte, könnten sie womöglich Bäume ausreißen. Hier die Klemme, die auch 
dem starken Manne widersteht. 


Die Abzweigklemme SERRODUR 


besteht aus hochqualitativen Broncen und ist das 
Resultat unserer langjährigen Erfahrungen in der 
Fabrikation von Freileitungsarmaturen. 


ARTHUR FLURY AG. 
DEITINGEN 
bei Solothurn 


Verkauf durch VLE-Grossisten 


A.FENNER & CIE KABELTRÄGER 


POUR CÄBLES 


LUTHERSTR.34/36 


TEL. (051) 25 17 63 


DOKUMENTATION AUF "ANFRAGE 


Servo-Verstärker 


Baukastenmässige 
Ausführungen 


Servo-Motorgeneratoren 
Kombination mL 77 77777002 
von Motor, Z 
Tachogeber 

und 

Getriebe 


Dekaden- 
Schalter 


Dekadisch aufgebauter 


FON TTIIRANVIE S) ING Stufenschalter 


Zürich-Seebach Schaffhauserstrasse 580 


Der neue ®Leuchtschalter 


Nicht nur Schönheit, Zweckmässig- 
keit und technische Weiterentwick- 
lung, sondern Sicherheit und 
Bequemlichkeit verlangen 


Nur um die Glimmlampe teurer als 
ein gewöhnlicher Schalter. 
Pat. 


Monatlicher Stromverbrauch 0,3Rp. 


Der leuchtende LLichtknopf 
im finstern Treppenhaus! 


Verlangen Sie unsern Spezial Prospekt über 
das Leuchtschalterprogramm. 

Dieser zeigt Ihnen noch mehr Typen und deren 
Anwendungsmöglichkeiten. 

Monatlicher Stromverbrauch 0,4 Rappen 


Glimmlampe E14 


die heutigen Anforderungen. 
Für diese Einheiten verdienen un- 
sere Produkte volle Anerkennung. 


Glimmlampe E10 


Als weitere Neuheit: 

Dieser Leuchtschalter wird für Un- 
terputzmontage (wie Abbildung) in 
den Schemas: 

0/02P/1/3 und 6 mit kombinierter 
Steckdose 2P + E mit Schutzkon- 
takt für Räume mit unbeschränkter 
Zulassung transportabler Appara- 
te geliefert. 


Fabrik für elektrisch 
technische Apparate 
Lettenweg 76 
Telephon 061/3917 67 


Allschwil 


H.Amacher 


Muba Halle 3 Parterre Stand 785 


SPITTELER 


Überbrückungsgarnituren schaffen die Mögli 


Verlangen Sie unsern reich illustri 
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NYFFENEGGER & CO, 
ARMATURENFABRIK ZÜRICH-OERLIKON 
Tel. (051) 46 64 77 
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Für die Stangenimprägnierung die 


Pasten-Bandage -wonrmann- 


flexibel und selbstklebend 
grosse Eindringtiefe 
Salzdepöt unter Boden 
kein Salzverlust 
einfachste Montage ohne 
Werkzeuge 

30 Jahre Erfahrung 

erste Referenzen 


Einfachste Montage durch Werkpersonaloder 


durch Unternehmerfirmen, die wir gerne nach- 
weisen. 


Röhren Starter 
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Pour l’impregnation des poteaux le 


Bandage ä päte -worrmann- 


souple et autocollant 

efficace durant 84 10 ans 

le sel s’applique en dessous du 
niveau de sol 

pas de sel perdu 

montage simple sans outillage 
fruit de 30 ans d’experience 
references de premier ordre 


EEELLLLULIN ELENA TEL 


a a 


Montage simple soit par le personnel des cen- 
trales, soit par des entreprises sp&cialisees dont 
nous communiquons volontiers les adresses. 


F.WECKER-FREY & C0. ZÜRICH 27 3 
EROREAR GLUHLAMPENFABRIK 


Representant pour la Suisse Romande: 


M.Pellissier, 8a Clergere, Pully FRE IBURG 


Tel. (021) 28 76 74 
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NOVOTHEN-LEISTENKLEMMEN 


unzerbrechlich, biegsam, 12polig 
Klemmen und Schrauben aus Messing vernickelt 


Installationen und Schaltanlagen für die gesamte 
angewandte Elektrizität 
immer vorteilhaft durch die beiden Fachgeschäfte 


Originalpackungen zu 20 12polige Leisten 


Ing. AG. Grösse I Mignon 1 mm?, Bohrung 2,5 mm 
Grösse Il normal 1,5 mm?, Bohrung 3,5 mm 
eben 21232 Sehaanuen Grösse III mittel 4 mm?, Bohrung 4,5 mm 


Grösse IV gross 6 mm?, Bohrung 5,5 mm 


r Tr Verlangen Sie bei Ihrem Grossisten ausdrücklich 
E. Wi n kle r Z u ri ch NOVOTHEN-LEISTENKLEMMEN 


mit SEV-Kontrollmarken 


ww 
Telephon 25 86.88 & Cie. NOVOPLAST G.m.b.H., WALLBACH ac 
Installationen Telephon (061) 8841 81 


Muba: Halle 2, Stand 527 


DEETEI ET 

BSSHRaEN 

DIRIEREN 1, ER 
TEE BEE BESHRSEm HS 


Dee 


Ein- und Mehrphasen- 
Reguliertransformer bis 
60 kVA mit Motor- und 
Handantrieb 


Elektro-Apparatebau 
Olten AG Olten 
Telephon 062 5 1961 


= Muba Halle 13, Stand 4620 


Jetzt lieferbar: Verbesserte 


«CASTELCO»-Normalglocken 


Gehäuse aus Isolierstoff 
weiss oder braun 


Deckelbefestigung mittels 
Schraube 


Regulierungleicht und sicher 
Klang gut und gleichmässig 


Anschluss überraschend 
einfach und schnell 


Modell 6218 (ohne Unterbrecher) 
Nur für Wechselstrom 
Radiostörfrei 


Modell 6216 (mit Unterbrecher) 
Für Gleich-und Wechselstrom 


Verlangen Sie bitte Offerte und Muster! 


J. KASTL DIETIKON (Zürich) 


Tel. (051) 91 85 88 


SERVAX-Betätiger 


verstellen Ventile, Schieber, Klappen 


treiben Steuertrommeln, Vorschübe 


betätigen Fenster, Tore, Rolladen, 
Sonnenstoren 


Drehmoment stufenlos einstellbar 
bis 1, 5 oder 20 mkg 


Drehzahl nach Wahl: 0,4—0,6—0,85— 
1.25—1.75—2.5—3.55—7—10—14 T./min. 


Universelle Montagemöglichkeiten 


BÜLACH-ZÜRICH 
# TELEPHON (051) 961143 


Mustermesse 1960 Halle 5 Stand 1038 


Unser Feld: 
Die 

MAG NET- 
TECHNIK 


In vielen Zweigen derElektroindustrie 
haben Magnet-Werkstoffe eine 
wesentliche Bedeutung. 


Unsere in jahrzehntelanger Arbeit 
gewonnenen Spezialerfahrungen bei der 
Erforschung, Entwicklung und Herstellung 
von Magnet-Werkstoffen werden auch 
Ihnen zur Lösung vielgestaltiger Probleme 


von Nutzen sein. 


KOERZIT 


Gesinterte oder gegossene Dauermagnete 


KOERZITT 


Kaltverformte u. stanzbare Davermagnete 


KOEROX 


Dauermagnete, 
hergestellt auf Oxydbasis (Ferrite) 


HYPERM 


Halbzeug und Bauteile aus magnetisch 
weichen Legierungen 


HYPEROX 


Halbzeug und Bauteile aus magne- 
tisch weichen, auf Oxydbasis her- 
gestellten Legierungen (Ferrite) 


"FRIED. KRUPP WIDIA-FABRIK 
Vertretung für die Schweiz: WALTER MARITZ, BASEL 10 
Elisabethenstrasse 30 - Telefon: (061) 239955 


«Auf der Deutschen Industriemesse Hannover 1960, 
KRUPP-Pavillon» 


Monteuren-Gruppe 
mit dipl. Chefmonteur baut im In- und Ausland: 
Starkstromanlagen 
Industriebauten 


Spannungsumbau + Mängelbehebung 


Sd. Riesen-RKrebs, Interlaken 


Elektrische Unternehmung 


Telephon 036/239 25 


ı BERNSTEIN J-Qualitäts-Werkzeuge 


Elektrozüge 


Verschiedene Werkzeugtaschen, 10-, 18- und 24-teilig 
Transport- Fernseh-Service-Koffer «Boy» 50-teilig 
Einzelwerkzeug 
anlagen 


Verlangen Sie den Spezialprospekt 


für jeden Zweck und Schindler-Aufzug- und 
Uto-Kran-Fabrik AG 


GENERALVERTRETUNG FÜR DIE SCHWEIZ: 
Tel. (051) 525310 Zürich 


————— Engroshaus der Elektroindustrie 
Bleicherweg5a Tel. (051) 27 0227/278555 


Zürich 2 


jede Steuerungsart 


Aktien- Gesellschaft 


DANEUCHATEL 


TELEPHONE (038) 52190 


& JELHNOCRAMME SA 


N 
RT ER 


Diagrammrollen, Blätter und Scheiben für Registrierinstrumente 
SKALENAUFDRUCK, Text und Längslineatur nach Wunsch 
Ausführung in höchster Präzision auf modernster Maschine 
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STARKE 


Fluoreszenz-Leuchten — 
von ALUMAG 


& ALUMAG 


Aluminium — Licht AG 
Industrie für 
technische Beleuchtung 
Uraniastr. 16, Zürich 
Tel. (051) 23 77 33 


SACAC 


Schleuderbetonwerk AG Bodio 


Zweigstelle Zürich, Bahnhofstr. 110, Tel. 051 2709 10 


Ein- und 
Zweibahnkandelaber 


für alle Armaturen! 


Leitungsmaste 


für Hoch- und Niederspannung 


Zürich: Beleuchtung Allmendstrasse (im Bau) 


Schaltanlagen 
Infrarotstrahler 


Ernst Schlatter AG 


Dü dorf/ZH Tel.051/96 
übendorf/Z el.05 E=3 | 
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Freileitungsstation 


Dez 


Zugspannungsmesser 


mit 


DEBLORA- 
Umwälzpumpe 


Schweizer Erfindung. Weltpatente 
Geringster Stromverbrauch 
Verringert Strahlungsverluste 
Betriebssicher, geräuschlos 

Mit Deblockierungsvorrichtung 


Billman-Variatoren 


für vollautomatisches Ein- und Aus- 
schalten der Heizung, daher viel 
Brennstoff sparend 


Ausführliche Prospekte 16 B und 
01 B durch 


HHUFIIMANN,,...c. 


Sihlquai 75, ZÜRICH 
Fabrikatlonsbetrleb Uster, Telefon (051) 98 85 15 


E giRoun 


OLTEN 


KANDELABER 
BELEUCHTUNGSMASTEN 
FREILEITUNGSMASTEN 
FAHRLEITUNGSMASTEN 


BLECHKANÄLE FÜR 
KABELLEITUNGEN 


ZUGSPANNUNGSMESSER 
FÜR DEN 
FREILEITUNGSBAU 


STAHL-, BEHÄLTER- UND 
APPARATEBAU 


WAAGEN ALLER ART 


AG. der Maschinenfabrik von 


LOUIS GIROUD, OLTEN 


Telephon (062) 5 40 17 


MUBA HALLE 5 STAND 1051 


2160 


Mm tt 


110 


Federn für jeden Zweck 


FEDERNFABRIK + APPARATEBAU AG. 


Kaltbrunn St.G Tet. (055) 362 51 


Hochspannungsgleichrichter 
mit Selen- oder Glüh- 
kathodenventilen 


Selen-Hochspannungsventlle 


Transportable Gleich- 
richteranlagen bis 500 kV 
für Kabelprüfungen 


Spezial-Transformatoren 
und Drosselspulen für Hoch- 
und Niederspannung 


Leistungs-Transformatoren 


Messwandler für 
Hoch- und Niederspannung 


Prüfanlagen 


«Bulb-Saver» Schaltapparat 
zur Herabsetzung des 
Lampenverschleisses 
von Strassenbeleuchtungen 


Gross-Elektrofilter 


Prüftransformator 
50/100/200 kV 40 kVA 


HANS KULL AG., DERENDINGEN/SO 


Elektrische Apparate 


Büro Steinmattacker Telephon 065 - 367 90 


Holzschutz durch Impfstichverfahren 
LEITUNGSMASTE Nachimprägnierung stehender Masten 


Zusatz-Imprägnierung neuer Masten 

(Doppelstockschutz) 
IMPREGNA-Salze Schutz des Holzes gegen vorzeitige 
DFA, DFB, DFCA Fäulnis, gegen Angriff durch Insekten 


und Pilze. 


Imprägnierung von Bauholz, Holzbauten, Gebälk, Pfählen, von 


Kunstwerken, antiken Möbeln, Regalen mittels |MPRATOX 
(EMPA-geprüft) 


PLICA-PANZERROHRE 


Type RPL-DUO 


innen und aussen lackiert, witte- 
rungsbeständig, rostgeschützt, 
biegbar ohne Querschnittver- 
engung, grosse Widerstands- 
fähigkeit. 


PLICALEN-Kunststoffrohre 


mit längsgezogenen RILLEN 
bieten erhöhte Biegefähigkeit, 
reibungsloseren Drahteinzug. 
Verkauf durch die 
VLE-Grossisten. 


\ 


Kellogschalter 


a \ II 
Schauzeichen BT = 
Drehschalter => 


GENERALVERTRETUNG FÜR DIE SCHWEIZ: 


DEWALD AG 


TEL. 451300 ZÜRICH 38 SEESTRASSE 561 


Aus unserem Fabrikations-Teile-Programm: RO H R FA B R K 
Glas-Metall-Durchführungen, Gedruckte Leiterplatten, RUSCHLIKON AG 


Leiterplattenstecker, Apparate- und Gerätestecker, Coax- Er ES REN 
Stecker, Styroflex-Kondensatoren, Therm. Zeitverzö- 
gerungsrelais, Permanente magnet. Abschirmmaterialien 


Wetzer-Druckwerke 


dienen der Erfassung von Zeiten, Geschwindigkeiten und Mengen. 
Neben dem Messwert kann eine laufende Nummer, die Uhrzeit und 
eventuell eine Kennzahl in Folgen bis zu '/ioo Sek. gedruckt werden 


Dufourstrasse 56 ZÜRICH 
Tel. 051 /34 44 30 
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Elektroherde 
Schweizer- 
Qualität! 
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Bono-Apparate AG Schlieren 
Besuchen Sie uns an der Muba Halle 13 Stand 4850 


M 


Badzimmer- 


Wandstrahler 


PAUL LÜSCHER 
Täuffelen biBiel 
Fabrikf.elektro- 


therm. Apparate 


Liste 7W 


Muba Halle 13, Stand 4620 
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Elektrische Unternehmungen 


GOTTLIEB PFENNINGER AG 


Zürich 3 Aegertenstrasse 8 Tel. (051) 33 11 11 
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Stationäre FEGA-Löschanlagen 


mit Kohlensäure, Luftschaum oder Wassernebel 


für Transformatoren, 
Generatoren, Oel- und Lackkeller, Silos, 
Tankanlagen usw. 


Modernste Konstruktionen 


Tanks mit stationärer Luftschaum-Löschanlage 


FELA-WERKR 


ZÜRICH 


Albisriederstrasse 190, Tel. (051) 52.00 77 


24 Jahre 


STABA Qualitätstransformatoren 


Wir bauen nunmehr alle 2- und 3phasen Transfor- 
matoren, Magnetische Verstärker, Niederfrequenz- 
und Zündtransformatoren mit dem hochwertigen 
korngerichteten Transformatorenblech, in Va- 


cuum imprägniert. 


® Reduzierte 


Abmessungen 


@® Erhöhter Wirkungsgrad 


® bei gleichen Preisen 


EA ELEKTRO-APPARATEBAU AG 
COURTELARY (J.b.) Tel. (039) 434 55/56 


MAGNETFABRIK 
DORTMUND 


liefert 


Dauermagnete und 
Magnetsysteme 
für Elektrotechnik und Maschinenbau 


in präziser Ausführung 
mit höchsten magnetischen Eigenschaften 


Greiferstäbe 
Magnetpolanzeiger 


Fordern Sie bitte unsere Sonderprospekte an! 


Marathon Edelstahl AG 


Zürich 8, Utoquai 39 
Telephon (051) 326976 (4 Linien) 
Fernschreiber 5 2249 


LUXRAM LICHT AG. GOLDAU 
TEL. 041/8163 81 


ELEKTR. HAND- 
BOHRMASCHINE 
TYP HB 240 


MIT DOPPEL- 
ISOLATION 
Konstruiert nach internatio- 


nalen CEE- und schweizeri- 
schen SEV-Vorschriften 


2 Drehzahlen: 480/1200 U/m 
durch Getriebeschaltung 


Bohrleistung: Stahl 13/16mm 
Holz 30 mm 


(PERLES) 


PERLES ELEKTROWERKZEUGE 
& MOTOREN AG. 


PIETERLEN 9 032/77651 
Muba Halle 5, Stand 1014 
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HEIZSTÄBE 
L E BAG zum Einbau in alle elektrisch 


beheizten Haushalt- und Indu- 
strieapparate, Rohr (2 6,5 und 
8,5 mm, Rohrmantel Kupfer, 
Hochspannungs- und Niederspannungs- Stahl, CrNi-Stahl, Aluminium 


Kost ) SEV-GEPRÜFT 


Ortsverteilnetze 
Freiluft- und Transformatorenstationen 
Transportseilbahnen 


Material und Werkzeuge für Leitungsbau, 
Tragwerke 


Elektr. Installationen für Kraftwerke, 
Industrie, Gewerbe und Haushalt 


LEBAG 

Leitungs- und Elektrobau AG. 
Wettingen 

Telephon (056) 6 68 88 


Zweigstelle Domat-Ems Verlangen Sie bitte 


Telephon (081) 463 99 2 Offerte oder Besuch 
E. HILTI ZÜRICH Zürich 8, Dufourstr. 56 


Tel. 051 /32 88 90/32 89 11 


Galvanik mit Edelmetallen für 
alle Zwecke der Elektrotechnik, 


Nachrichtentechnik, Elektronik 


und Chemie — Silber, Gold, 
Vorschaltgeräte für 


Fluoreszenz- und Gasentladungslampen 
EXTRA-Starter für Fluoreszenz-Lampen 
Einphasen- und Drehstromtransformatoren 


Goldlegierungen, Rhodium. 


GALVAlRONIG 


H. Leuenberger 


TTEkkelsche Anpirate Werner Flühmann Zürich 
Oberglatt/ Zürich, Tel. 051 / 945333 Heinrichstrasse 216. Telefon 42 40 64 
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DRAHTBÜRSTEN 


als Spezialität 


fabriziert 
in la Qualität 
und bewährter 
Ausführung 


Jacg. Thoma 


Drahtbürstenfabrik 
Winterthur 
Tel. (052) 267 73 


Helles Licht 
mit 
Schweizer 
Wolframdraht 


LAMPES 


7 


LAMPEN GLORIA Glühlampenfabrik 
GLORIA AG 


Aarau 


= 


Unte 


rstation La Renfile, Genf 


Automatischer Brandschutz mit Wassernebel 


SIELI 


FEUERLÖSCH-MATERIAL AG 
Route des Acacias 76 Genf Tel. (022) 42 18 18 


Referenzen: Elektrizitätswerke Nendaz, St-L&onard, Gö- 
schenen, Soazza, Erlenbach i/S., Ardon, Miranda, Nova 
Lima, Lebrija, Bobst Lausanne, La Goule. 
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FREILEITUNGSBAU 


ELEKTRISCHE ANLAGEN 


Baumann, Hoetlıko 


ZÜRICH SIHLSTR. 37 


TAUCHLÖT-FLACHBÄDER 


für das Tauchverzinnen von grossflächigen 
Apparatebauteilen 


Ausgerüstet mit dem unverwüstlichen 
ZEVA-Heizelement 


Lieferbar in verschiedenen Grössen 


Speziell geeignet für das Verlöten von 
gedruckten Schaltungen 


SAUBER+GISIN AG. ZÜRICH 8/34 
Höschgasse 45 Telephon (051) 34 80 80 


OAUBER-1GIIN 
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Franz 
Bucher AG. 


Zürich 5 Kornhausbrücke 5 


IVA 

Magnet- und Motorventile 'J2' bis 3’ 
Solenoidventile '/a" bis 1'/2" 
Spezialtypen für Leuchtgas, sowie für 
schlagfreies Abschliessen von Was- 
serleitungen. 
Photozellen-Flammenwächter für In- 
dustrie- und Hausölbrenner. 


Elektronische Timer, Lichtschranken 
Kontaktschutzrelais. 


W.IMOBERSTEG, dipl.Ing. 
Fabr. elektrischer Apparate 


Nussbaumen bei Baden 
Tel. (056) 27779 


TRANSFORMATOREN 


E LAPP + CO.AG. 


SEESTRASSE 417 _ TEL. 45 22 33 
TEL. 455874 


ZÜRICH 
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1876 gegr. 


A Massen- 


=>  gedrehte und 
gefräste Artikel 


In Holz, Ebonit, Fiber, Nylon, Trolon, Kunsthorn, Elfenbein usw. fabriziert 


J.BIETENHOLZ & Co., Pfäffikon-Zch. 


Automatendreherei Kunstharz-Presserei 


die neue 
Haushalt- 
Friteuse 


Automatische Oelfiltrie- SEE Eee 
rung — Präzisionsther-- m 
mostat — Rasche Auf- 
heizzeit — Keine Oelverkru- 
stung — Inhalt: 2,2] 


Preis: 1,3 kW Fr. 175.— 
2 kW Fr. 185.— 


Verlangen Sie 
Prospekte unserer 
verschiedenen 
Modelle — Unver- 
bindliche Offerte 
und Vorführung 


Tel. (038) 7 90 91/92 


ARO. 


LA NEUVEVILLE 


Dr. Werner Brauen Ab. 


WATTWIL (SCHWEIZ) TELEPHON (074) 710 93 


Isolierlacke 
Kabellacke 
Drahtemaillen 
Isolier- und 
Vergussmassen 


Sämtliche Industrielacke und -farben 


DUVOISIN, GROUX & CIE, S.A.LAUSANNE 


Entreprises electriques Lignes asriennes et souterraines Ateliers de constructions m&talliques 
en tous genres a Bussigny: 
Stations transformatrices Charpentes metalliques 
Reseaux Pylönes 
Eclairage Candelabres 


Representation pour la Suisse romande de la S.A. des Ciments armes centrifuges de Bodio 


Elektrische Grosskochherde, Kippkoch- 
kessel, Bratpfannen, Brat- u. Backöfen, 
Wärmeschränke und Bäckereiöfen. 


”, Oskar Locher, Zürich 
Elektrische Heizungen 
Baurstrasse 14 Tel. 34 54 58 


en 85 Watt 
en 750 MHz 
& NF-Zwecke® 


eo Max. Verlustleistung 


e Max- Grenzfrequenz 


® Transistoren tür HF 


i rodukte 
TI Halbleiter sind führende Spitzenp 


i Erzeugnisse Br, 
nr NE ade, Tantal-Kondensat 
Dioden; n 
Verlangen Sie unser® Prosp® 


ABR I B Be 
2 el; 


Kreuzstraße® 36 


Schweizerlampe SANTIS 


Ge 
o Batterien 
RS u! x 
“ ’ .. 
07 Qualität 


JOH.GÖLDI 
RÜTHI (SG) 


Batterie- und 
Elementefabrik 
Telephon (071) 79212 


ASTRON A.G. KRIENS (LU) : 5 
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Stahl- u. Aluminium-Konstruktionen 
‚für Freileitungsbau 


Umstral ‚Weinfelden 
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Glühlampenwerke Aarau AG Aarau 


AARAU 
LICHT 
ERMUDET 
NICHT 


An unsere verehrten Bulletin-Bezüger! Wir liefern Ihnen 


die Einbanddecke für Ihren Jahrgang 1959 


zum Preise von Fr. 5.— per Stück + Porto 


Administration Bulletin SEV, Zürich 4 
Stauffacherquai 36 Tel. (051) 23 7744 


LANDIS & GYR 


sucht 


Elektrotechniker 


als Bürochef (Betriebsassistent) für das Zähler- 
Betriebsbüro. 


Die Aufgabe umfasst: 


Auftragsbearbeitung mit Erstellung der 
dazu notwendigen Unterlagen, 
Terminwesen für Montage und Eicherei, 
Behandlung von Aufträgen für Reparatu- 
ren und Ersatzteillieferungen. 


Verlangt wird: 


Abgeschlossenes Technikum-Studium, Sinn 
und Freude für administrative Arbeiten, 
Begabung für Lösung organisatorischer 
Probleme, Eignung für Personalführung 
(das Büro umfasst ca. 45 Personen), 
Durchsetzungsvermögen, Aufgeschlossen- 
heit und Einsatzfreudigkeit, 

klare mündl. und schriftl. Ausdrucksweise, 
Ausgeprägter Wille zur Zusammenarbeit. 


Geboten wird: 


Interessante Dauerstelle mit selbständiger 
Vorgesetztentätigkeit, 

Angenehmes Arbeitsklima, 

den Anforderungen entsprechend gerechtes 
Salär, 

die üblichen Sozialleistungen. 


Offerten mit lückenlosem Lebenslauf, Hand- 
schriftprobe, Foto, Zeugnisabschriften u. Salär- 
ansprüchen sind erb. an die Personalabteilung der 
LANDIS & GYR AG, ZUG 
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sind sie Elektro-Techniker? 
Suchen Sie eine verantwortungsvolle 
Lebensaufgabe 

im Aussendienst? 


Möchten Sie unser 


ELEKTROTECHNIKER Vertreter-Mitarbeiter 


werden? 


in unser Entwicklungs- 
laboratorium 


für die Berechnung, Gestaltung 


und Durchprüfung von elek- Wir sind ein ziemlich gut bekanntes Fabrikations- und 


trischen Apparaten. Handelsunternehmen, und es wäre Ihre Aufgabe, unsere 
zum Teil führenden Spezialitäten in elektrischen Schalt- 
Es handelt sich vor allem geräten, elektrischen Installationsmaterialien und Steue- 


A rungsapparaten bei der Industrie, Elektrizitätswerken 
um Elektrohandwerkzeuge, und Elektrofachgeschäften einzuführen und regelmässig 


Elektro-Haushaltgeräte, Klein- zu verkaufen. P 807 Lz 


motoren, Generatoren etc. Ihr Vertretergebiet wäre etwa: Kantone Aargau, Solo- 
thurn, Baselland, Bern. 


Dank einer engen Zusammen- 


r = 5 Unsere Produkte sind bei den Verbrauchern teilweise 
arbeit mit den Konstruktions- 


schon gut bekannt, bedürfen jedoch einer intensiveren 


und Fabrikationsabteilungen En In TE EATDOL LU. er Hana 
. x zi ige Aufgabe können wir uns nur einen in der Installa- 
bieten wit gsew issenhaften und tionstechnik bewanderten Herrn vorstellen, der bei den 
ideenreichen Mitarbeitern in- schon genannten Abnehmerkreisen sehr gut eingeführt 
teressanten und vielseitigen ist und sich über mehrjährige praktische Verkaufstätig- 
Wirkungskreis keit ausweisen Kann. 76 
Weitere Anforderungen: Seriöse Arbeitsweise, einwand- 

Sowohl jüngere wie auch er- freie Umgangsformen (Idealalter: 28—38 Jahre). 
fahrene Interessenten werden Wir haben vorgesehen, Ihnen ein festes Monatsgehalt zu 
gebeten, sich schriftlich anzu- bezahlen. Ferner erhalten Sie verbandsmässig festge- 
: x 3 legte Tagesspesen-Entschädigungen und volle Bezah- 
melden bei der Personalabtei lung der Vertrauensspesen. Wagen wird von uns zur 
lung der 77 Verfügung gestellt. Es bestehen Personalfürsorge-Insti- 


P219S tutionen (Wohlfahrtsfonds, Pensionskasse, Todesfallver- 
n sicherung). Wir sichern absolute Diskretion zu. 


SCINTILLA A-G.5 


‘ SOLOTHURN 


Offerten mit Handschriftprobe, Zeugniskopien, Lebens- 
lauf, Photo und Angabe Ihrer Gehaltswünsche erbitten 
wir unter Chiffre A 3341 K an Publicitas Zürich. 


Im elektr. Installationsfach versiertem 


Elektrotechniker 


BE JEDBSLED mit Diplom eines schweiz. Technikums, 


der sich als 


Elektrotechniker 


Starkstrom Projekteur für elektrische Anlagen 


zu betätigen wünscht, bieten wir vielseiti- 
gen Wirkungskreis mit grosser Selbständig- 
keit. 79 


Bewerber mit Wunsch und Begabung, Bau- 
vorhaben aufzuspüren und mit der Kund- 
schaft zu verhandeln, werden bevorzugt. 
Zeitgemässe Salarierung in Grossfirma mit 
Sozialinstitutionen. 


für die Entwicklung von Hoch- 
spannungsapparaten. 


Wir wünschen uns einen Mit- 
arbeiter mit einigen Jahren Pra- 
xis. Französische und englische 
Sprachkenntnisse erwünscht, 
aber nicht Bedingung. 74 Bewerbungen mit Zeugnisabschriften und 
Handschriftprobe erbeten an das 


Personalbüro A 


Hasler+Bern 


WERKE FÜR TELEPHONIE UND PRAZISIONSMECHANIK 


Wir bitten, Offerten mit Foto, 
Lebenslauf und Zeugnisab- 
schriften zu richten an: 


Belpstrasse 23 


MICAFIL AG, ZÜRICH 48 
Badenerstrasse 780 
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SCHWEIZER. TECHNISCHE STELLENVERMITTLUNG Zürich 4, Lutherstrasse 14 
SERVICE TECHNIQUE SUISSE DE PLACEMENT Telephon (051) 23 54 26 
SERVIZIO TECNICO SVIZZERO COLLOCAMENTO Telegr.: STSingenieur Zürich 


Liste offener Stellen. Beachten: Sprechstunden der STS für Stellensuchende nur nach- 


33 


49 
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mittags. Anmeldebogen bei der STS. 


Techniker und Zeichner, Fachrichtung Elektrotechnik und 
Maschinenbau, möglichst mit Praxis, erstere für Berechnun- 
gen, Konstruktionen und Versuche im Elektromaschinen- und 
Apparatebau bzw. im thermischen Grossmaschinen- oder im 
Werkzeug- und Vorrichtungsbau, letzterer für die Herstellung 
von Konstruktions- und Werkstattzeichnungen für vorstehend 
genannte Gebiete. Eintritte nach Vereinbarung. Dauerstellun- 
gen bei Eignung. Grosse Maschinenfabrik der deutschen 


Schweiz. 


Techniker mit Praxis in der Präzisionsinstrumentenbranche 
für den Verkauf im Innen- und Aussendienst. Englisch in 
Wort und. Schrift. Bevorzugt Bewerber, der schon in einem 
englischsprechenden Lande im Verkauf tätig gewesen und zu 
einem längeren Aufenthalt in England bereit ist. Eintritt nach 
Übereinkunft. Dauerstellung mit Avancierungsmöglichkeit 
zum Stellvertreter des Inhabers. Schweizerische Vertreter- 
firma in London. 


Fernmeldetechniker mit abgeschlossenen Studien und Praxis 
in Schaltungstechnik für die Projektierung und Ausarbeitung 
von Offerten über automatische Telephonanlagen im In- und 
Ausland. Eintritt nach Vereinbarung. Dauerstellung bei Eig- 
nung. Zürich. 


Ingenieur electricien diplöme ayant un ou deux ans de pra- 
tique industrielle dans le domaine de l’electrotechnique A 
courant fort. Entr&e et dur&e de l’engagement ä convenir. 
Entreprises @lectriques ä Paris. 


dipl. Elektrotechniker mit Praxis, möglichst in Hochspan- 
nungsapparaten für das Konstruktionsbüro. Eintritt nach 
Übereinkunft. Dauerstellung bei Eignung. Fabrik elektrischer 
Apparate der Nordwestschweiz. 


Ingenieur mit abgeschlossenen Studien, Fachrichtung Elektro- 
technik oder Maschinenbau, mit guten allgemein-technischen 
Kenntnissen, Verständnis für kommerzielle Belange und Ge- 
wandtheit im schriftlichen Ausdruck als Mitarbeiter einer 
Wirtschaftsorganisation. Sprachen: Deutsch, Französisch und 
Englisch. Alter 30—40 Jahre. Schweizer Bürger. Eintritt nach 
Vereinbarung. Entwicklungsfähige Dauerstellung für qualifi- 
zierten Bewerber. Zürich. 


Abgemeldete Stellen: 1959: 161, 301, 519; 1960: 79. 


EKZ 


Für unsere Leitungsbauabteilung suchen wir 


1 dipl. Elektrotechniker 
für den Freileitungsbau 


der in 1—2 Jahren dieser Unterabteilung vor- 
stehen kann. Bewerber mit einigen Jahren Praxis 
in der Industrie haben den Vorzug. 


1 dipl. Elektrotechniker 


als Mitarbeiter für Strassenbeleuchtungsfragen 


evtl. später für Betriebsarbeiten 


Geboten wird für beide Posten: 


Interessanter Aussendienst, 
angenehmes Arbeitsklima, 
zeitgemässe Honorierung, 
Pensionskasse, 

alle 14 Tage Samstag frei. 


Anmeldungen mit den notwendigen Angaben, 
Gehaltsansprüchen und Photo sind erbeten an 
die Direktion der Elektrizitätswerke des Kantons 
Zürich, Dreikönigstrasse 18, Zürich 2. 18 


SA 8475 Z 
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Wir suchen für die Werkstätten Yverdon, 
Olten, Bellinzona und Zürich 


einige jüngere Techniker 


Erfordernisse: 
Abgeschlossene Technikumbildung als 
Maschinen- oder Elektrotechniker 


Handschriftliiche Anmeldung unter An- 
gabe der in Frage kommenden Werkstätte 
bis 30. April 1960 an den Zugförderungs- 
und Werkstättedienst der Schweizerischen 
Bundesbahnen in Bern 


P723Y 80 


Hochspannungs- 
Prüftransformator 


einpolig, isoliert, 
Kaskadenschaltung, 
Kessel auf Mittelpotential, 
Fabrikat: Koch & Sterzel, 
Baujahr: 1954, 

2x 500/600 000 V Ws, 

360 KVA, 50 Hz, 

8slimmfrei bis 350 kV eff., 
Trafogewicht: 15 t, 
Oelgewicht: 9t, 


in gutem Zustand preisgünst. zu verkaufen. 


Das Gerät kann bis Anfang April in Betrieb 
besichtigt werden. 


KOCH & STERZEL KG, Trafowerk 
Essen, Altendorferstrasse 160/180 
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Standard-Produkte... die Erfahrungen i 


x einer ganzen Welt | Ei 
Tea: 5 t FEIErHT BET EIFEL Dr Fo a > I 


Fernmeldetechnik. Informatik. 
Automation, Einzelteile, St 
Apparate und Anlagen. cc 


Srandard Telephon und Radio AG. 


Zürich 4, Verkaufsabteilung Zweierstrasse 35 Tel. 0517254510. 


FABAG DRUCK ZÜRICH 


